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


إن مكافحѧѧة سѧѧوء الإدارة داخѧѧل ھیئѧѧات ومؤسѧѧسات الاتحѧѧاد الأوروبѧѧي وتحѧѧسین     

ین للتأكیѧد علѧى حѧق ھѧذا الأخیѧر      مستوى حمایة المواطن الأوروبي یعتبران عاملین ھѧام    

في الإدارة السلیمة، لیس ذلك فقط، بل مѧن أجѧل تجدیѧد الثقѧة التѧي فقѧدت فѧي مؤسѧسات               

الاتحاد الأوروبي بسبب البیروقراطیة والبطء وغیرھما من السلبیات التي من شѧأنھا أن    

ذلѧك  مѧن أجѧل   . تنأى بالمواطن الأوروبي عن المثل التي ینشدھا فѧي الجماعѧة الأوروبیѧة        

 ودخلѧت  ١٩٩٢ والتي أبرمت في السابع من فبرایѧر عѧام   -فقد أسست معاھدة ماسترخت  

 مؤسسة الوسیط الأوروبي والتي بدأت مھام عملھا فѧي عѧام   -١٩٩٣حیز النفاذ في عام  

١٩٩٥.  

 لیѧستجیب لحاجѧة المѧواطن الأوروبѧي،     - فѧي الحقیقѧة  -لقد أتى الوسѧیط الأوروبѧي    

الѧة أقѧل شѧكلیة، وأقѧل خѧصومة، وأقѧل إجѧراءات، بѧل          سواء فیمѧا یتعلѧق بالحاجѧة إلѧى عد         

وعلى الѧرغم مѧن الأھمیѧة القانونیѧة     . وأكثر سرعة، وأقل تكلفة أو مجانیة، وأكثر إنصافًا  

والاجتماعیѧѧة لѧѧدور وسѧѧیط الاتحѧѧاد الأوروبѧѧي، إلا أن الدراسѧѧات التѧѧي تتعلѧѧق بھѧѧذا الѧѧدور   

  .ھذا الموضوعمازالت نادرة وشحیحة، الأمر الذي دفعنا إلى أن نخوض في 

وجدیر بالذكر، أن مؤسѧسة الوسѧیط الأوروبѧي ھѧي مؤسѧسة محترمѧة مѧن جانѧب                 

مؤسسات وھیئات الاتحاد الأوروبي، كما أنھا معروفة للمواطنین الأوروبیین، وإن كانت   

یѧضاف إلѧѧى ذلѧѧك أن اللجѧوء إلѧѧى تلѧѧك   . متروكѧة أو مھجѧѧورة مѧѧن جانѧب طائفѧѧة المحѧѧامین  

  .انًاالمؤسسة یكون بدون مقابل أي مج

من المعاھدة المنشئة للجماعة ) ١٩٥ و ٢١(وتشكل في الوقت الحاضر المادتان      

بحѧق رفѧع العѧرائض    ) ٢١(فتتعلѧق المѧادة   . الأوروبیة النظام القانوني للوسیط الأوروبѧي  
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أمѧѧا المѧѧادة . إلѧى البرلمѧѧان الأوروبѧي، وكѧѧذا حѧق تقѧѧدیم الѧѧشكاوى إلѧى الوسѧѧیط الأوروبѧي     

 مبѧѧدأ تعیѧѧین الوسѧѧیط الأوروبѧѧي بواسѧѧطة البرلمѧѧان      - مѧѧن جانبھѧѧا -فقѧѧد وضѧѧعت ) ١٩٥(

الأوروبي، كما حددت مجموعѧة القواعѧد التѧي تتعلѧق بمѧدة تعیینѧھ وممیѧزات وخѧصائص              

  .وظائفھ وكذا نظامھ القانوني الأساسي

وجدیر بالإشارة، أن فكرة الوسѧیط الأوروبѧي قѧد جѧاءت نتیجѧة مبѧادرة دانمركیѧة              

، وإن كѧان البرلمѧان الأوروبѧي قѧد اعتمѧد منѧذ       ١٩٩٠اتخذت في التاسع من نوفمبر عѧام       

  . قرارًا یطلب فیھ تعیین وسیط للاتحاد الأوروبي١٩٧٩عام 

مѧѧن جھѧѧة أخѧѧرى، فѧѧإن إنѧѧشاء مؤسѧѧسة الوسѧѧیط والمنѧѧصوص علیھѧѧا فѧѧي معاھѧѧدة  

 لتѧѧساعد أو لتكمѧل الآلیѧات غیѧر القѧضائیة فѧي حمایѧѧة      - فѧي الواقѧع  -ماسѧتخرت قѧد جѧاءت   

سواء من خلال إیداع الشكوى لѧدى اللجنѧة الأوروبیѧة أو    حقوق المواطن الأوربي سواء    

  .من خلال رفع العریضة أمام البرلمان الأوروبي

وخلѧѧق فكѧѧرة الوسѧѧیط الأوروبѧѧي یحمѧѧل فѧѧي طیاتѧѧھ العѧѧودة إلѧѧى مفھѧѧوم الوسѧѧاطة      

، أو ھѧѧѧو ترجمѧѧѧة لمѧѧѧا اصѧѧѧطلح علѧѧѧى تѧѧѧسمیتھ    )١(كطریѧѧѧق لحѧѧѧل المنازعѧѧѧات والخلافѧѧѧات  

                                                             

جیر بالذكر أن الوساطة التي یقوم بھا الوسیط الأوروبي تختلف عѧن الوسѧاطة كطریѧق دبلوماسѧي         ) ١(
. د: على سبیل المثالراجع . لتسویة المنازعات الدولیة، وبخصوص ھذا النوع الأخیر من الوساطة

، ٢٠٠٤، دار النھѧѧضة العربیѧѧة، القѧѧاھرة،  "الوسѧѧیط فѧѧي القѧѧانون الѧѧدولي العѧѧام "أحمѧѧد أبѧѧو الوفѧѧا،  
، منѧѧشأة المعѧѧѧارف،  "القѧѧانون الѧѧدولي العѧѧѧام  "علѧѧѧي صѧѧادق أبѧѧو ھیѧѧѧف،   .  ومѧѧا بعѧѧدھا؛ د  ٥٦٩ص

عامѧة فѧي   الأحكѧام ال "محمѧد طلعѧت الغنیمѧي،    . بعѧدھا؛ د   وما٧٣١الإسكندریة، بدون سنة نشر، ص   
صلاح .  وما بعدھا؛ د٩١٣، ص١٩٧٠، منشأة المعارف، الإسكندریة، " قانون السلام-قانون الأمم

، ١٩٩٥، دار النھѧѧضة العربیѧѧة، القѧѧاھرة،  "مقدمѧѧة لدراسѧѧة القѧѧانون الѧѧدولي العѧѧام  "الѧѧدین عѧѧامر، 
ار الفكر ، د"القانون الدولي العام في السلم والحرب"الشافعي محمد بشیر، .  وما بعدھا؛ د٩٠٨ص

مѧذكرات فѧي القѧانون    "عبد العزیز مخیمѧر عبѧدالھادي،   .  وما بعدھا؛ د ٦٠٥، ص ١٩٩٤الجامعي،  
 . وما بعدھا٤٧١، ص٢٠١٢، دار النھضة العربیة، القاھرة، "الدولي العام



 

 

 

 

 

 ٢٤٥

تولى التحقیق في شكاوى المواطنین تجاه السلطات بالأمبودسمان، وھو الشخص الذي ی

  .العامة


یعѧود الѧدافع الكبیѧѧر فѧي اختیѧار موضѧѧوع الوسѧیط الأوروبѧي إلѧѧى الأھمیѧة البالغѧѧة        

التѧي اكتѧѧسبھا ھѧѧذا الموضѧѧوع، ولاسѧѧیما أنѧѧھ قѧѧد جѧѧاء لیѧѧساعد ولیكمѧѧل دور الآلیѧѧات غیѧѧر   

مѧѧواطن الأوروبѧѧي، سѧواء مѧѧن خѧѧلال إیѧѧداع الѧѧشكوى لѧѧدى   القѧضائیة فѧѧي حمایѧѧة حقѧѧوق ال 

ھذا ناھیك عѧن أن  . اللجنة الأوروبیة، أو من خلال رفع العریضة أمام البرلمان الأوروبي 

الأساس القانوني للوسیط الأوروبي یكون ذات طبیعة رباعیة الجوانѧب، فھѧو مѧن ناحیѧة           

لبرلمѧѧان الأوروبѧѧي، ومѧѧن یѧѧرتبط بفكѧѧرة المواطنѧѧة الأوروبیѧѧة، ومѧѧن جانѧѧب آخѧѧر یѧѧرتبط با 

جانب ثالث فھو ذو علاقة بالحیاة الدیمقراطیة للاتحاد الأوروبي، ومѧن جانѧب رابѧع فھѧو      

  .یرتبط بفكرة الحقوق الأساسیة للمواطن الأوروبي بشكل عام

كذلك فإن إھمال ھذا الجانب من الدراسة من قبѧل البѧاحثین المتخصѧصین جعلنѧي             

لѧك بغیѧة لفѧت انتبѧاھھم إلѧى ھѧذا المیѧدان الѧذي تنѧدر          أُلح على اختیار ھѧذا الموضѧوع، وذ   

وتѧѧشح فیѧѧھ المعلومѧѧات، وذلѧѧك مѧѧن أجѧѧل إسѧѧقاط المزیѧѧد مѧѧن الѧѧضوء علیѧѧھ أكثѧѧر ممѧѧا ھѧѧو    

  .موجود


 إلѧى بیѧان دور مؤسѧسة الوسѧیط الأوروبѧي فѧي        - فѧي الواقѧع    -تھدف ھذه الدراسة  

وسѧوف یتبѧین   .  الاتحѧاد الأوروبѧي  مكافحة سوء الإدارة داخل ھیئات ومؤسسات وأجھزة  

للقѧѧارئ الكѧѧریم أن ھѧѧذا الѧѧدور یكѧѧون ذات طبیعѧѧة مزدوجѧѧة، فھѧѧو یھѧѧدف مѧѧن جانѧѧب إلѧѧى      

تحѧѧسین مѧѧستوى حمایѧѧة المѧѧواطن الأوروبѧѧي مѧѧن خѧѧلال التأكیѧѧد علѧѧى حقѧѧھ فѧѧي الإدارة          
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الѧѧسلیمة، ومѧѧن جانѧѧب آخѧѧر یھѧѧدف إلѧѧى الرقابѧѧة علѧѧى أداء مؤسѧѧسات الاتحѧѧاد الأوروبѧѧي     

  .لنشاطھا

 إلى بیان مدى ونطاق علاقات الوسیط الأوروبѧي  - أیضًا-تھدف ھذه الدراسة  كما  

بمؤسѧѧسات وأجھѧѧزة الاتحѧѧاد الأوروبѧѧي، وبیѧѧان دور الوسѧѧیط فѧѧي تѧѧدعیم فكѧѧرة المواطنѧѧة   

  .الأوروبیة وحمایة الحقوق الأساسیة للمواطن الأوروبي


وضوع محѧل البحѧث ھѧي    لعل أكثر الصعوبات التي واجھت الباحث في معالجة الم    

ندرة المراجع العامة والمتخصصة التي تعنѧي بѧھ ولاسѧیما علѧى المѧستوى العربѧي، ممѧا                

جعѧѧل مھمѧѧة الباحѧѧث صѧѧعبة للغایѧѧة، ومقتѧѧصرة علѧѧى تحلیѧѧل نѧѧصوص ومѧѧواد المعاھѧѧدات     

الدولیѧة والأحكѧام القѧضائیة الѧصادرة عѧن المحѧاكم الأوروبیѧة ومحاولѧة إیجѧاد تفѧѧسیرات          

  .ومعانٍ لنصوصھا

ف إلى ذلك، قلة بل ندرة الاجتھادات القضائیة والفقھیة في المیادین المختلفة أض

التي تتعلق بموضوع البحث، وإن وُجدت فھي لا تتѧصل مباشѧرة بموضѧوع البحѧث الѧذي          

  .بین أیدینا، وإنما فقط تتصل بجانب منھ

 ھو تسلیط الѧضوء علѧى ھѧذا    - من وجھة نظرنا الخاصة والمتواضعة -ولعل الأھم 

ѧѧراز     الجانѧѧشفھ وإبѧѧسعى لكѧѧل وتѧѧو مھمѧѧا ھѧѧث عمѧѧي تبحѧѧة والتѧѧات القانونیѧѧن الدراسѧѧب م

  .أھمیتھ العلمیة والعملیة
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
لقد تم الاعتماد في إعداد ھذه الدراسة على المنھج التحلیلي وذلك نظرًا لطبیعة   

بѧشكل  أضف إلى ذلك، أنھ قد تѧم الاعتمѧاد فѧي إعѧداد ھѧذا البحѧث         . الموضوع في حد ذاتھ   

أساسѧي علѧѧى تحلیѧل نѧѧصوص المعاھѧѧدات الدولیѧة ولاسѧѧیما التѧѧي أبرمѧت علѧѧى المѧѧستوى      

الأوروبѧѧي، وتحلیѧѧل الأحكѧѧام الѧѧصادرة عѧѧن المحѧѧاكم الأوروبیѧѧة، وكѧѧذا تحلیѧѧل آراء فقھѧѧاء   

القانون الدولي في ھذا الشأن، ومن ثم فإن المنھج التحلیلي ھو الأنѧسب لإعѧداد وإنجѧاز        

  .لأبحاث القانونیةھذا النوع من الدراسات وا


سوف یتم التطرق إلى مختلѧف الجوانѧب التѧي مѧستھا الدراسѧة مѧن خѧلال بѧابین            

وینقسم كل باب بدوره إلى فصلین، وذلك وصولاً إلى خاتمة البحث، والتѧي تѧشتمل علѧى        

  :نتائج الدراسة وذلك وفق الخطة التالیة

  .الوسیط الأوروبي وبیئتھ المؤسسیة: الباب الأول

  .العلاقة بین الوسیط الأوروبي ومؤسسات الاتحاد الأوروبي: الفصل الأول

  .شرعیة الوسیط الأوروبي وعلاقتھ مع البرلمان الأوروبي: أولا

  .سلطات الوسیط الأوروبي وعلاقاتھ مع أجھزة الاتحاد الأوروبي: ثانیًا

  .العلاقات بین الوسیط الأوروبي والوسطاء الوطنیین: الفصل الثاني

  .الشبكة الأوروبیة للوسطاء: ولاًأ

  .فعالیة الشبكة: ثانیًا
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  .الوسیط الأوروبي ودوره: الباب الثاني

  .الوسیط والمواطنة الأوروبیة: الفصل الأول

  .الوسیط أحد مقومات النظام الأساسي للمواطنة الأوروبیة: أولاً

  .إسھام الوسیط في تعریف حقوق المواطنة الأوروبیة: ثانیًا

  .مساھمة الوسیط الأوروبي في حمایة الحقوق الأساسیة: ثانيالفصل ال

  .أیة مساھمة في حمایة الحقوق الأساسیة: أولاً

  .ةأي حقوق أساسی: ثانیًا
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


  





  

  ѧѧѧي ھѧѧѧیط الأوربѧѧѧدة الوسѧѧѧسة جدیѧѧѧدة    )١(و مؤسѧѧѧطة معاھѧѧѧدیثًا بواسѧѧѧرت حѧѧѧابتك ،

 یѧѧرتبط بѧѧشكل أو  - أي الوسѧѧیط الأوربѧѧي-، وھѧѧو)٢(ماسѧѧترخت المنѧѧشئة للإتحѧѧاد الأوربѧѧي 

) ١٩٥(، و)٢١(وفي الوقت الحاضѧر تѧشكل المادتѧان      . )٣(بآخر بفكرة المواطنة الأوربیة   

تتعلѧق المѧادة   .  الأوربѧي من المعاھدة المنشئة للجماعة الأوربیة النظام القانوني للوسѧیط  

بحق رفع العرائض أمام البرلمان الأوربي، وكذا حق تقدیم الشكاوي لدى الوسیط      ) ٢١(

                                                             

(1) La dénomination officielle retenue par le parlement européen est 
"Médiateur de l’Union européenne", voire même Tout simplement 
"Médiateur" sont couramment utilisés (Décision du parlement 
européen du 12 juillet 1995, JOCE, 1995, no L225, p.17).  

 ودخلت حیز النفاذ في ١٩٩٢ فبرایر ٧ أنشئ الإتحاد الأوربي بموجب معاھدة ماسترخت في )٢(
  .١٩٩٣الأول من نوفمبر عام 

(3) GAUTIER (Y.) "Commentaire de l’article 8D" et CONSTANTINESCO 
(V.), "Commentaire de l’article 138D" in CONSTANTINESCO (V.), 
KOVAR (R.) et SIMON (D.), "Traité sur l’Union européenne", 
commentaire article par article (Dir.), Economica, 2014, p.161 et 519.  
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مبѧدأ تعیѧین   ) ١٩٥(ومن جانبھا فقد وضعت المادة  . بسبب ما یسمى بالمواطنة الأوربیة    

، وحددت مجموعة القواعѧد المتعلقѧة بمѧدة تعیینѧھ،      )١(الوسیط بواسطة البرلمان الأوربي   

  .ممیزات وخصائص وظائفھ، وكذا نظامھ القانوني الأساسيو

یحѧѧدد البرلمѧѧان الأوربѧѧي النظѧѧام الأساسѧѧي للوسѧѧیط  ) ١٩٥/٤(وبѧѧالتطبیق للمѧѧادة 

والشروط العامة لممارسة وظائفھ بعѧد استѧشارة اللجنѧة والتѧصدیق مѧن جانѧب المجلѧس             

 مѧن ھѧذا النظѧام    )١٤(ووفقѧًا للمѧادة   . الأوربي، على أن یكѧون ذلѧك بالأغلبیѧة الموصѧوفة      

 - سѧالفة الѧذكر  -الأساسي اعتمد الوسیط النصوص والأحكام التكمیلیة لوضع ھذه الأمور        

من لائحة البرلمان الأوربѧي مѧا سѧبق أن نѧصت     ) ١٩٥(وقد أكدت المادة  . موضع التنفیذ 

من المعاھدة المنشئة للإتحاد الأوربѧي بخѧصوص النظѧام    ) ١٩٥(و ) ٢١(علیھ المادتان  

  .)٢(سیطالقانوني للو

 المعاھدة المنشئة لدستور أوربا على خلق ھذه المؤسسة - من جانبھا-وقد أكدت 

  ، وقѧѧѧد حѧѧѧددت أربعѧѧѧة نѧѧѧصوص تتعلѧѧѧق بھѧѧѧا وھѧѧѧي    )مؤسѧѧѧسة وسѧѧѧیط الإتحѧѧѧاد الأوربѧѧѧي (

  :كما یلي

  . والمتعلقة بالمواطنة الأوربیة١٠ -I المادة -١

  . یمقراطیة للإتحاد والخاصة بعلاقة الوسیط الأوربي بالحیاة الد٤٩ -I المادة -٢

                                                             

(1) Il convient de relever la changement opéré sur ce point par le traité 
établissant une constitution pour l’Europe : alors que l’article 195 du 
traité CE précise que "le parlement européen nomme un médiateur 
… ", l’article III-335 prévoit que «le parlement européen élit le 
médiateur européen» (v. égal l’article I-49).  

(2) V. parlement européen, Règlement, 16e édition, juillet 2004, disponible 
sur site internet.  
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 والتي تتعلѧق بالوسѧیط ومیثѧاق الحقѧوق الأساسѧیة للإتحѧاد الأوربѧي        ١٠٣ -II المادة   -٣

  .)١(والواردة في المعاھدة الدستوریة للاتحاد

مѧن معاھѧدة الجماعѧة الأوربیѧة     ) ١٩٥( والتي جاءت لتأكیѧد المѧادة    ٣٣٥ -III المادة   -٤

 .والتي تعتبر بمثابة خلفًا لھا

وص كلاً من معاھدة الجماعة الأوربیة والمعاھدة المنѧشئة للدسѧتور        وبقراءة نص 

الأوربي یتبین لنا أنھ من الصعوبة بمكان أن نضع تكییفًا قانونیًا أو أن نحدد بدقة طبیعة   

مؤسسة أو جھѧاز وسѧیط الإتحѧاد وذلѧك بѧسبب تعѧدد النѧصوص والأسѧس القانونیѧة التѧي            

 أن المعاھدة المنشئة للدسѧتور  - من جانبنا-ونحن یمكننا أن نؤكد . عنیت بھذا الموضوع  

الأوربي قد أعلنت صراحة عѧن موقفھѧا تجѧاه ھѧذا الموضѧوع حینمѧا نѧصت علѧى أن ھѧذه           

  .تبدو أكثر تعقیدًا أو أنھا معقدة للغایة) تحدید طبیعة مؤسسة الوسیط(المسألة 

جѧة،  وقد منحت اتفاقیة الجماعة الأوربیة الوسیط أساسًا قانونیѧًا ذو طبیعѧة مزدو        

. فھѧѧو یѧѧرتبط مѧѧن جانѧѧب بفكѧѧرة المواطنѧѧة الأوربیѧѧة وبالبرلمѧѧان الأوربѧѧي مѧѧن جانѧѧب آخѧѧر   

 من بѧین الأجھѧزة   - طبقًا للاتفاقیة سالفة الذكر-ویمكن أن یصنف الوسیط الأوربي قانونًا 

، مثل اللجنة الاقتصادیة والاجتماعیة ولجنѧة   )٢(التكمیلیة أو الإضافیة ذات النزعة العامة     

  .الأقالیم

                                                             

(1) Il faut relever que le titre V “Citoyenneté” de la Charte des droits 
fondamentaux comprend les articles II- 99 à II- 106. Les articles II-101 
« Droit à une bonne administration», et II-104 |Droit de pétition » 
intéressent directement le médiateur européen. 

(2) BLUMANN (C.), "Commentaire de l’article II-103", in BURGORGUE 
(L.).LEVADE (A.) et PICOD (F.), « Traité établissant une constitution 
pour l’Europe », Commentaire article par article, Bruylant, 2013, 
Tome 2, p. 551.  
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لاحѧѧظ أن الأسѧѧاس القѧѧانوني للوسѧѧیط الأوربѧѧي فѧѧي المعاھѧѧدة الدسѧѧتوریة یكѧѧون  ون

ذات طبیعة رباعیѧة الجوانѧب، فھѧو یѧرتبط بفكѧرة المواطنѧة مѧن جانѧب، ومѧن جانѧب آخѧر              

یرتبط بالبرلمان الأوربي، ومن جانب ثالѧث فھѧو ذات علاقѧة وثیقѧة بالحیѧاة الدیمقراطیѧة          

وھكذا فإنѧھ یمكѧن   . ط بفكرة الحقوق الأساسیةللإتحاد الأوربي، ومن جانب رابع ھو یرتب   

اعتبار الوسیط كجھاز للإتحاد أو كجھاز معاون للبرلمان الأوربي وعلى أقل تقѧدیر فإننѧا         

لیس لھا طابع قضائي، أي .)١(یمكن أن نعتبر الوسیط كمؤسسة حكومیة ذاتیة وشخصیة        

  . )٢(لا تملك وظیفة القاضي

 نتیجѧة مبѧادرة دانماركیѧة اتخѧذت     -لواقѧع  فѧي ا -وقد جاءت فكرة الوسѧیط الأوربѧي   

 قѧرارًا  ١٩٧٩، وإن كѧان البرلمѧان الأوربѧي قѧد اعتمѧد منѧذ عѧام           )٣(١٩٩٠نѧوفمبر    ٩في  

  .)٤(یطلب فیھ تعیین وسیطًا للإتحاد

وجدیر بالذكر أن فكرة إنѧشاء أو خلѧق الوسѧیط الأوربѧي والمنѧصوص علیھѧا فѧي            

غیѧѧر القѧѧضائیة فѧѧي حمایѧѧة حقѧѧوق  معاھѧѧدة ماسѧѧترخت جѧѧاءت لتѧѧساعد أو لتكمѧѧل الآلیѧѧات  

المواطن الأوربي، سواء من خلال إیداع الشكوى لدى اللجنة الأوربیة أو رفѧع العریѧضة       

 - فѧي الحقیقѧة  -وخلق فكѧرة الوسѧیط الأوربѧي یحمѧل فѧي طیاتѧھ      . )٥(أمام البرلمان الأوربي 

                                                             
 المؤسسة الحكومیة الذاتیة ھي نوع من الحكومة أحادیة الجانب، أي تتركز فیھا الѧسلطات الفعلیѧة        )١(

  .في ید شخص واحد
(2) PIERUCCI (A.), «Le médiateur européen », RMCUE, 1993, P. 818. 
(3) CLOOS (J.). REINESCH (G.), VIGNES (D.) et WEYLAND (J.), «Le 

traité de Maastricht. Génèse, analyse, commentaires », Bruxelles, 
Bruylant, 2010, p.401.  

(4) JOCE, 1979, no C/40, p. 153.  
(5) BLUMANN (C.), “Les mécanismes non juridictionnels de protection des 

droits du citoyen européen”,. Rev. Juridique du centre- Ouest, 1992, 
p.233. 
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ة ، أو ھѧو ترجمѧ  )١(العودة لمفھوم الوساطة كطریق لحѧل وتѧسویة المنازعѧات والخلافѧات         

لما اصطلح على تسمیتھ بالأمبودسمان، وھو الشخص الذي یتولى التحقیق في شѧكاوي     

  .)٢(المواطنین تجاه السلطة العامة

ویوجد من یتساءل عن دور ومكان الوسیط فѧي صѧدر النظѧام المؤسѧسي للإتحѧاد         

الأوربي، ویضیف قائلاً أن دور الوسیط یبدو ذات طبیعة مزدوجة، فھѧو مѧن ناحیѧة یقѧف      

نب المواطن الأوربي لرفع أو لتحسین مستوى حمایتھ من خلال التأكید على حقѧھ   إلى جا 

فѧѧي الإدارة الѧѧسلیمة، ومѧѧن ناحیѧѧة أخѧѧرى فھѧѧو یمѧѧارس دور رقѧѧابي علѧѧى أداء مؤسѧѧسات   

الإتحاد الأوربي لنشاطھا، وبصورة أكثر عمومیة فإن وظیفة الوسیط الأوربي تتمثل فѧي        

  .)٣(افحص جودة أداء مؤسسات الإتحاد لوظائفھ

 أن الوسѧѧѧѧیط والمواطنѧѧѧѧة الأوربیѧѧѧѧة مѧѧѧѧن جانѧѧѧѧب،  PLIAKOSویقѧѧѧѧول الأسѧѧѧѧتاذ 

والوسیط والحكومة الأوربیѧة مѧن جانѧب آخѧر یمѧثلان مظھѧرًا ذات طبیعѧة ثنائیѧة لوظیفѧة              

الوسیط، ویضیف ھذا الفقیھ قائلاً أن وظیفة الوسیط تبدو ذات طبیعة تبعѧث علѧى تجدیѧد        

وربѧي بѧسبب البیروقراطیѧة والѧبطء وغیرھمѧا      الثقة التي فقدت فѧي مؤسѧسات الإتحѧاد الأ         

مѧѧن الѧѧسلبیات والعیѧѧوب التѧѧي مѧѧن شѧѧأنھا أن تنѧѧأى بѧѧالمواطن الأوربѧѧي عѧѧن المثѧѧل التѧѧي      

  .)٤(ینشدھا في الجماعة الأوربیة

                                                             
(1) BLUMANN (C.) et DUBOUTS (L.), « Droit institutionnel de l’Union 

européenne », Lexis Nexis, 2e Édition, 2011, p.215.   
(2) HARDEN (I.), « A l’écoute des griefs des citoyens de l’Union 

européenne : la mission du Médiateur européen».RDYUE, 2012, P. 573 
et S.   

(3) CALMEJANE (C.), «Le Médiateur européen» mémoire DEA Droit des 
communautés européennes, Université Robert Schuman, 2008, p. 85.   

(4)  PLIAKOS (A.), «Le Médiateur de L’Union européenne», CDE, 2007, 
p. 563 et s.  
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ویعتبر الوسیط الأوربي أحد الثلاثة ملامح الرئیسة لفكѧرة توزیѧع الѧسلطة سѧواء          

 -لأعضاء، وھذه الظѧاھرة یمكѧن أن تѧؤدي   داخل مؤسسات الإتحاد الأوربي أو في الدول ا    

وجدیر بالذكر أن .  إلى تعدد آلیات الرقابة على السلطات السیاسیة للجماعة     -في الحقیقة 

مѧѧیلاد الوسѧѧیط الأوربѧѧي یمكѧѧن أن یѧѧُسجل علѧѧى أنѧѧھ تطѧѧور لمفھѧѧوم الإدارة الدیمقراطیѧѧة       

 ھѧو  -لفقھاء في نظر بعض ا-للإتحاد، ولاسیما أن الھدف الرئیس من خلق فكرة الوسیط    

العمѧѧل علѧѧى اشѧѧتراك المѧѧواطن الأوربѧѧي فѧѧي الإدارة الدیمقراطیѧѧة لمؤسѧѧسات الجماعѧѧة         

  .)١(الأوربیة

ولإلقاء مزیѧد مѧن الѧضوء حѧول موضѧوع ھѧذا الفѧصل فقѧد رأینѧا أن نعالجѧھ علѧى                

 :النحو التالي


  ѧѧѧومي الѧѧؤتمر الحكѧѧѧاء المѧѧام   أثنѧѧترخت لعѧѧѧدة ماسѧѧد معاھѧѧѧن ١٩٩٢ذي أعѧѧѧم یكѧѧѧل 

البرلمѧѧان الأوربѧѧي مؤیѧѧدًا لفكѧѧرة إنѧѧشاء الوسѧѧیط وذلѧѧك لأن ھѧѧذا الأخیѧѧر وفقѧѧًا للمبѧѧادرة         

الدانماركیѧة كѧان یجѧب أن یѧرتبط بالبرلمѧѧان، ممѧا یѧنجم عنѧھ أنѧѧھ سѧوف یحѧل محѧل لجنѧѧة           

ر الحكѧومي نحѧو   ، ولكن سرعان ما تحول المѧؤتم   )٢(الالتماسات التابعة للبرلمان الأوربي   

إنشاء مؤسسة الوسیط ومنح البرلمѧان دورًا محѧددًا بالنѧسبة لѧھ بѧشأن فحѧص الѧشكاوي              

                                                             

(1) COSTA (O.), JABKO (N.), LEQUESNE (V.) et MAGNETTE (P.), «La 
diffusion des mécanismes de contrôle dans l’Union européenne : vers 
une nouvelle forme de démocratie ?», Rev. Franc. de science politique, 
2011, p. 859.  

(2) CLOOS (J.), REINESCH (G.), VIGNES (D.) et WEYLAND (J.). "Le 
traité de Maastricht. Genèse, analyse, commentaires", op.cit, p. 401.  
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  .)١(وإسباغ الصفة الدستوریة على الحق في تقدیم العرائض

 وثیقѧة، ومѧن ھنѧا فلنѧا     - بѧلا ریѧب  -والعلاقة بین الوسیط والبرلمان الأوربي تكون    

 البرلمѧѧان، وعѧѧن مѧѧدى ومѧѧستوى  أن نتѧѧساءل عѧѧن درجѧѧة ومѧѧدى اسѧѧتقلال الوسѧѧیط تجѧѧاه  

وھѧѧذا مѧѧا سѧѧوف نتناولѧѧھ فѧѧي الѧѧسطور   . تعاونѧѧھ الѧѧوظیفي مѧѧع تلѧѧك المؤسѧѧسة البرلمانیѧѧة  

  :التالیة


وجود علاقة خاصة أو غیر  ٢٠٠٤أكد الوسیط الأوربي في تقریره السنوي لعام  

وربѧѧي، ھѧѧذه العلاقѧѧة لا تنѧѧال علѧѧى الإطѧѧلاق مѧѧن درجѧѧة  بینѧѧھ وبѧѧین البرلمѧѧان الأ. )٢(عادیѧѧة

  .استقلالھ


مѧѧѧن معاھѧѧѧدة الاتحѧѧѧاد ) ١٩٥( أن المѧѧѧادة - علѧѧѧى المѧѧѧستوى الѧѧѧشكلي-لقѧѧѧد لѧѧѧوحظ

الأوربي والمتعلقة بالوسیط قد أدرجѧت ضѧمن النѧصوص القانونیѧة المخصѧصة للبرلمѧان        

شیر من جانب إلى أن اختیار الوسیط یكون مستوحي من أو منقول عѧن  الأوربي، وھذا ی  

نظام الأمبودسمان السویدي، ومن جانب أخر یوضح دقة وأھمیة العلاقة والرابطѧة التѧي     

  .)٣(تجمع بین الوسیط والبرلمان

                                                             

(1) GAUTLER (Y.), "Commentaire de l’article 8D.". art. préci., p. 162. 
(2) "Le Médiateur européen" Rapport annuel 2004, p.115, point T4 (Tous 

les rapports annuels du Médiateur européen sont disponible sur son 
site internet). 

(3) GOSALBO BONO (R.), « Maastricht et les citoyens », Rev. Française 
d’Adm. Pub., 2009, p. 639.   
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 أن نقѧѧدر ھѧѧذه الرابطѧѧة أو العلاقѧѧة، وإن  - فѧѧي واقѧѧع الأمѧѧر-ومѧѧن الѧѧصعوبة بمكѧѧان

الوسیط للبرلمان الأوربي، وذلك لأن الفقرة الثالثة من المادة سѧالفة   كانت لا تعني تبعیة     

  ". یمارس الوسیط وظائفھ بكل استقلال"الذكر تنص على أن 

مѧѧن معاھѧدة الجماعѧѧة الأوربیѧة المبѧѧدأ الأساسѧي فѧѧي    ) ١٩٥(وقѧد وضѧѧعت المѧادة   

               ѧذي یѧو الѧیط، وھѧین الوسѧي تعیѧان الأوربѧستقبل اختیار الوسیط، فبموجبھا یتولى البرلم

تقѧاریره، وھѧو الѧذي یمكنѧھ أن یطلѧب منѧѧھ الاسѧتقالة، وھѧو الѧذي یحѧدد نظامѧھ القѧѧانوني           

  .)١(والشروط العامة لممارسة وظائفھ

وھكѧѧذا، نѧѧستطیع القѧѧول أن العلاقѧѧة الخاصѧѧة التѧѧي تجمѧѧع بѧѧین الوسѧѧیط والبرلمѧѧان  

  .تتمیز بمیزتین الأولى أنھا علاقة ھیكلیة والثانیة أنھا وظیفیة

مѧѧن قѧѧرار البرلمѧѧان   ) ١٣(ى الھیكلѧѧي أو التنظیمѧѧي، تѧѧنص المѧѧادة   علѧѧى المѧѧستو 

مقѧر الوسѧیط ھѧو    "الأوربي المتعلق بنظѧام وشѧروط ممارسѧة الوسѧیط لوظائفѧھ علѧى أن             

، وھѧѧذا یعنѧѧي أن خѧѧدمات الوسѧѧیط تقѧѧع أو تتمركѧѧز جغرافیѧѧًا فѧѧي   "مقѧѧر البرلمѧѧان الأوربѧѧي

 وحѧدة صѧغیرة تقѧع فѧي     مدینة ستراسبورج بفرنسا، أضف إلى ذلك أن للوسѧیط مركѧز أو    

  .مدینة بروكسل ببلجیكا

ومنѧذ تعѧدیل اللائحѧة المالیѧة، تѧشكل میزانیѧة الوسѧیط القѧسم الثѧامن مѧن میزانیѧѧة           

الاتحاد الأوربي، وإذا لم یكن ھذا التعدیل قد منح الوسیط الأوربي استقلالاً مالیًا كاملاً إلا 

ا أن نѧѧذكر أن البرلمѧѧان  ویجѧѧدر بنѧѧ . )٢(أنѧѧھ قѧѧد وضѧѧح موقفѧѧھ المѧѧالي للمѧѧواطن الأوربѧѧي     

                                                             

(1) CLOOS (J.). REINESCH (G.), VIGNES (D) ET WEYLAND (J.), «Le 
traité de Maastricht. Genèse, analyse, commentaires», op. cit., p. 403.  

(2) HARDEN (I), “A l’écoute des griefs des citoyens de l’Union 
européenne : La mission du médiateur européenne », art. prèci., p. 590 
et s. 
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الأوروبي عادةً ما یمنح الوسیط الترخیص اللازم لعمل المیزانیة الخاصة بھ، ودائمѧًا مѧا           

  .)١(یقوم البرلمان بھذا العمل بدون أیة صعوبات

وعلѧѧى المѧѧستوى الѧѧوظیفي، یمكننѧѧا أن نقѧѧدر العلاقѧѧة بѧѧین الوسѧѧیط والبرلمѧѧان مѧѧع  

علѧѧق علѧѧى التѧѧوالي بتعیѧѧین الوسѧѧیط، وتنظѧѧیم   الأخѧѧذ فѧѧي الاعتبѧѧار ثلاثѧѧة مظѧѧاھر والتѧѧي تت  

  .وممارسة وظائفھ، وعزلھ من منصبھ

وانطلاقѧѧًا مѧѧѧن فكѧѧرة المواطنѧѧѧة الأوربیѧѧѧة فمѧѧن المنطقѧѧѧي أن یѧѧتم تعیѧѧѧین الوسѧѧѧیط     

وھكѧذا، تتعلѧق المѧادة    . الأوربѧي بواسѧطة مؤسѧسة أوربیѧة منتخبѧة انتخѧاب عѧام ومباشѧر        

وبدون الدخول في . لیة تعیین الوسیط  بعم - مباشرة -من لائحة البرلمان الأوربي   ) ١٩٤(

تفاصѧѧیل الإجѧѧراءات، فإنѧѧھ یѧѧتم إعѧѧداد قائمѧѧة بالمرشѧѧحین علѧѧى أن تنѧѧشر فѧѧي الجریѧѧدة          

) ٣٧(، ویجب تأییѧد وتѧدعیم المرشѧحین لمنѧصب الوسѧیط مѧن جانѧب          )٢(الرسمیة للاتحاد 

 مѧن  نائبًا على الأقل في البرلمان، ویجب أن ینتمي ھؤلاء النواب إلى دولتѧین علѧى الأقѧل       

ویجѧب أن نأخѧذ فѧي الاعتبѧار أن نائѧب البرلمѧان لا یѧستطیع أن یؤیѧد إلا             . الدول الأعضاء 

ویجѧدر بنѧا أن نѧذكر أن التѧصویت یجѧب أن یجѧرى       . مرشحًا واحدًا فقѧط لمنѧصب الوسѧیط      

                                                             

(1) V. En dernier lieu, Décision 2005/537/CE du parlement européenne, 12 
avril 2005, JOUE, no L 196, 27 Juillet, concernant la décharge relative 
à l’exécution du budget général de l’Union européenne pour l’exercice 
2003 (section VIII- Médiateur), Résolution du parlement européenne  
contenant les observations faisant partie intégrante de la décision sur la 
décharge relative à l’exécution du Budget général de l’Union 
européenne  pour l’exercice 2003 (section VIII- Médiateur), JOUE, no 
L 196.  

(2) V. Parlement européenne, “Appel à candidatures en vue de la 
nomination du médiateur européenne», JOUE, no C2/3/25 aout 2004.  
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بالاقتراع السري، ویفوز بمنصب الوسیط المرشѧح الѧذي یحѧصل علѧى أغلبیѧة الأصѧوات           

   ѧى أیѧصف        في البرلمان الأوربي، وعلѧشاركة نѧان مѧیس البرلمѧضمن رئѧب أن یѧال یجѧة ح

  .)١(أعضائھ على الأقل في عملیة التصویت

یتولى البرلمان الأوربي، بمشاركة كلاً من المجلس واللجنة، القیام بمھمة وضѧع       

وھكذا فقد حدد قرار . كلاً من النظام الأساسي والشروط العامة لممارسة وظائف الوسیط   

 دور الوسѧѧیط فѧѧي مادتѧѧھ   ٢٠٠٢ والمعѧѧدل فѧѧي عѧѧام   ١٩٩٤البرلمѧѧان الѧѧصادر فѧѧي عѧѧام    

أما عن الالتزامѧات التѧي   . الثانیة، كما حددت المادة الثالثة من القرار نفسھ وسائل عملھ      

تقع على عاتق الوسیط أثناء ممارسة وظائفھ فقد وردت في المادتین الرابعة والخامسة       

الѧسابعة مѧن القѧرار نفѧسھ ومѧا       المѧادة  - مѧن جانبھѧا  -من القرار سالف الذكر، وقد حددت    

یلیھѧѧا مѧѧن مѧѧواد أخѧѧرى عѧѧدد مѧѧن الѧѧشروط الѧѧلازم توافرھѧѧا لممارسѧѧة الوسѧѧیط الأوربѧѧي        

والصلاحیات والѧسلطات الكبیѧرة التѧي یملكھѧا البرلمѧان الأوربѧي تجѧاه الوسѧیط          . لوظائفھ

  . عن أھمیة الروابط الموجودة بینھما- من وجھة نظرنا الخاصة-تكشف

 ѧѧزل الوسѧѧة عѧѧن ناحیѧѧي   )٢(یطومѧѧة التѧѧصوص القانونیѧѧن النѧѧد مѧѧد وردت العدیѧѧفق ،

وھكѧѧذا، یمكѧѧن لمحكمѧѧة العѧѧدل   . )٣(تتحѧѧدث عѧѧن إمكانیѧѧة إقالѧѧة أو عѧѧزل الوسѧѧیط الأوربѧѧي   

نائѧب علѧى الأقѧل،    ) ١٢(الأوربیة أن تعلن، بناء على طلب البرلمان وبمبادرة مقدمة من  

                                                             

(1) GOSALBO (R.), «Rubrique médiateur», répertoire Dalloz de droit 
communautaire, no 16, 2009.  

(2) GOSALBO (R.). “Rubrique Médiateur”, art. Préci,., no 21.  
(3) Il s’agit de l’article 195-2 TCE, de l’article 196 du règlement du 

parlement européenne et de article 7 de la Décision relative au statut et 
aux conditions générales d’exercice des fonctions du médiateur. 
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تلخص في عدم تنفیѧذ الوسѧیط   وأھم أسباب الإقالة عادتًا ما ت   . أن الوسیط أصبح مستقیلاً   

  .ارتكابھ لخطأ جسیم للشروط العامة لممارسة اختصاصاتھ أو

وانطلاقًا من الطابع البرلماني للوسیط، فإنھ یمكن تعزیز الروابط التي تجمع بینھ  

وبѧѧین البرلمѧѧان وذلѧѧك مѧѧن خѧѧلال مѧѧا یجریѧѧھ الوسѧѧیط مѧѧن تحقیقѧѧات أو مѧѧن خѧѧلال التقریѧѧر   

وحینمѧѧا ینفѧѧذ الوسѧѧیط ھѧѧذا  ). ١٩٥/١(مѧѧان طبقѧѧًا للمѧѧادة الѧѧسنوي الѧѧذي یقدمѧѧھ إلѧѧى البرل 

 حسابًا عن نشاطھ إلى البرلمان الذي قام بتعیینھ، فѧإن إتمѧام ھѧذا    - علانیة -الشرط ویقدم 

الإجراء وإن كان یجعل الوسیط بمثابة مؤسسة لعقѧد جلѧسات الاسѧتماع، إلا أنѧھ لا یرقѧى           

سیة العامѧѧة والتѧѧي یمارسѧѧھا  بѧѧھ لدرجѧѧة یѧѧصبح معھѧѧا كѧѧسلطة تѧѧساھم فѧѧي الرقابѧѧة الѧѧسیا    

ومن ھذا المنطلق، فѧإن للوسѧیط دور مѧزدوج، فبمѧا         . )١(البرلمان على الأنشطة التنفیذیة   

لѧھ مѧѧن علاقѧات مѧѧع البرلمѧان الأوربѧѧي فھѧو یعمѧѧل كجھѧاز مѧѧساعد لѧھ مخѧѧصص لتحѧѧسین        

الرقابѧѧة البرلمانیѧѧة ھѧѧذا مѧѧن جانѧѧب، ومѧѧن جانѧѧب آخѧѧر فھѧѧو یملѧѧك إمكانیѧѧة العمѧѧل كجھѧѧاز      

  .)٢(مستقل

 أنѧھ علѧى الѧرغم مѧن أن     - مѧن وجھѧة نظرنѧا الخاصѧة      -وفي النھایة یمكن أن نؤكد    

البرلمان یملك تجاه الوسیط العدید مѧن الѧسلطات سѧواء فیمѧا یتعلѧق باختیѧاره أو بتحدیѧد          

نظامѧѧھ الأساسѧѧي، غیѧѧر أن ھѧѧذا لا یعنѧѧي علѧѧى الإطѧѧلاق أن الوسѧѧیط یُعѧѧد بمثابѧѧة جھѧѧاز           

 - بالفعѧѧل-، وذلѧѧك لأنѧѧھ یعتبѧѧر  )٣(لبرلمانیѧѧةمتواضѧѧع وعѧѧادي مخѧѧصص لتنفیѧѧذ الإرادات ا  

  .بمثابة مؤسسة مستقلة
                                                             

(1) HARDEN (I.), «A l’écoute des griefs des citoyens de l’Union 
européenne : La mission du médiateur européenne», art. préci., p. 79.  

(2) BLIAKOS (A.), «Le médiateur de l’union européenne», art. préci., p. 
564.  

(3) BLUMANN (C.), «Les mécanismes non juridictionnels de protection des 
droits du citoyen européenne», art. préci., p. 248.  
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
 أن - بمѧا لا یѧدع مجѧالاً للѧشك    -منذ اعتماد تقریره الѧسنوي الأول، وقѧد تأكѧد لѧدینا         

الوسѧیط الأوربѧѧي یتمتѧع بالاسѧѧتقلالیة مѧن جانѧѧب، ومѧن جانѧѧب آخѧر أنѧѧھ یعمѧل فѧѧي صѧѧالح        

 أمѧѧرًا جوھریѧѧًا - فѧي الواقѧѧع -واسѧѧتقلال الوسѧѧیط یكѧѧون. ربѧѧي معѧًا الجماعѧة والمѧѧواطن الأو 

وعلى . لأجل أن یثق المواطن ومؤسسات وأجھزة الجماعة في أمانتھ ونزاھتھ في العمل    

الرغم من أن البرلمان ھѧو الѧذي یتѧولى تعیѧین الوسѧیط، وأن میزانیѧة ھѧذا الأخیѧر تكѧون                  

  .)١(لقًا من درجة استقلالھتابعة لمیزانیة البرلمان، إلا أن ذلك لا ینال مط

مѧѧن معاھѧѧدة الجماعѧѧة ) ١٩٥/٣( ھѧѧذا الاسѧѧتقلال المѧѧادة - مѧѧن جانبھѧѧا-وقѧѧد أقѧѧرت

مѧن القѧرار المتعلѧق بالنظѧام الأساسѧي والѧشروط العامѧѧة       ) ٩(الأوربیѧة والمكملѧة بالمѧادة    

لممارسѧѧة وظѧѧائف الوسѧѧیط، وذلѧѧك حینمѧѧا اسѧѧتخدمت صѧѧیاغة مѧѧشابھة لѧѧصیاغة المѧѧواد      

 - علѧѧى التѧѧوالي-مѧѧن معاھѧѧدة الجماعѧѧة الأوربیѧѧة والمتعلقѧѧة ) ٥(و) ٢٤٧/٤(و) ١٢٣/٢(

 - دائمѧًا -ھكذا، فإن اسѧتقلال الوسѧیط یكѧون مѧصانًا       . باللجنة الأوربیة ومحكمة المراجعین   

  . بواسطة العدید من النصوص القانونیة

ویلیѧق بنѧا أن نѧѧذكر أن الوسѧیط لا یمكنѧھ أن یقبѧѧل أیѧة تعلیمѧات مѧѧن أیѧة مؤسѧѧسة        

أضف إلى . أجل ذلك، أن یجري التحقیقات التي یرى أنھا ضروریة أو ھامة   ویمكنھ، من   

 أیѧة أنѧشطة مھنیѧة    - أثنѧاء فتѧرة وظیفتѧھ   -ذلك، أن الوسیط الأوربѧي لا یمكنѧھ أن یمѧارس         

ومما یجدر ذكره أن استقالة الوسیط من مھام . أخرى سواء كانت بمقابل أو بدون مقابل   

  .مة العدلیمكن أن تقرر إلا بواسطة محك منصبھ لا

                                                             

(1) “Le médiateur européenne », Rapport annuel 1995, point I-2-2.  
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من القرار الخاص بالنظام الأساسي والشروط ) ١١(و  ) ١٠(وقد أكدت المادتان    

وممѧا یؤكѧد   . العامة لممارسة وظائف الوسیط على استقلالھ التѧام أثنѧاء مباشѧرة وظائفѧھ      

لنѧѧا اسѧѧتقلالھ أنѧѧھ یعامѧѧل معاملѧѧة القاضѧѧي بمحكمѧѧة العѧѧدل فیمѧѧا یتعلѧѧق بحقوقѧѧھ المالیѧѧة          

 بحریѧة  -معاشات ھذا من جانب، ومѧن جانѧب آخѧر یعѧین الوسѧیط        كالرواتب والمكافآت وال  

 المسئول الأول من سكرتاریتھ، كما أنѧھ ینفѧرد أیѧضًا بتعیѧین مѧوظفي الѧسكرتاریة،           -تامة

  . مع احتفاظ ھؤلاء الموظفین بالحق الكامل في استعادة وظائفھم في مؤسساتھم الأصلیة

 أكتѧѧوبر ٢٩المبرمѧѧة فѧѧي   أیѧѧضًا المعاھѧѧدة الدسѧѧتوریة   - مѧѧن جانبھѧѧا -وقѧѧد أكѧѧدت 

 بشكل أكثر دقة ٣٣٥/٣ – III على استقلال الوسیط الأوربي، حیث تنص المادة      ٢٠٠٤

على أنھ لا یجѧوز للوسѧیط أن یطلѧب أو یلѧتمس أیѧة تعلیمѧات مѧن أیѧة وكالѧة أو جھѧاز أو                

 مѧن المعاھѧѧدة الدسѧتوریة سѧالفة الѧѧذكر    ٣٣٥/٣ – IIIوقѧد فѧسر الѧѧبعض المѧادة    . منظمѧة 

وذلѧك إذا مѧا قورنѧت    . )١(كد بشكل أكبر وأكثر على استقلال الوسیط الأوربѧي     على أنھا تؤ  

مѧѧن معاھѧѧدة الجماعѧѧة الأوربیѧѧة والتѧѧي كانѧѧت قѧѧد أشѧѧارت فقѧѧط إلѧѧى          ) ١٩٥/٣(بالمѧѧادة 

 وذلѧك لأنھѧا ھѧي    ٤٩ – I المѧادة  - من وجھѧة نظرنѧا الخاصѧة   -ویجب ألا نھمل  . المنظمات

  . الاستقلالالتي أشارت وللمرة الأولى إلى تمتع الوسیط ب

وجدیر بالذكر أن المعاھدة الدستوریة سالفة الذكر وتحدیدًا في الباب الأول منھѧا          

لѧѧم تعتبѧѧر الوسѧѧیط بمثابѧѧة مؤسѧѧسة أو وكالѧѧة كمѧѧا أنھѧѧا لѧѧم تعتبѧѧره أحѧѧد أجھѧѧزة الاتحѧѧاد         

  .)٢(الأوربي
                                                             

(1) SENAT (V.) “Service des affaires européennes», constitution 
européenne. Comparaison avec les traités en vigueur, octobre 2007, 
p. 318. 

(2) LEVRAT (N.). «La vie démocratique de l’Union », in DONY (M.) et 
BRIBOSIA (E.) (Dir.), « Commentaire de la constitution de l’Union 
européenne», Editions de l’université de Bruxelles, 2013, p. 94.  
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 أن - مѧѧѧدیر القѧѧѧسم القѧѧѧانوني للوسѧѧѧیط الأوربѧѧѧي  – HARDENویقѧѧѧول الأسѧѧѧتاذ 

ویѧѧѧرتبط الاسѧѧѧتقلال . ن أبعѧѧѧاد شخѧѧѧصیة وعملیاتیѧѧѧة ومؤسѧѧѧسیةاسѧѧѧتقلال الوسѧѧѧیط یتѧѧѧضم

 بمظѧاھر عدیѧدة مثѧل مѧدة تѧولي الوظیفѧة،       - على حد قول الفقیѧھ سѧالف الѧذكر      -الشخصي

وشروط التعیین، وطریقة التعیین، وإمكانیة تسمیة مرشѧح جدیѧد لھѧذه الوظیفѧة، وقѧدرة            

ویتحѧدد  . لوقѧوع الوسیط علѧى تحمѧل أعبѧاء الوظیفѧة وتجنѧب تعѧارض المѧصالح محتمѧل ا          

الاسѧѧتقلال العملیѧѧاتي فѧѧي سѧѧلطة إنجѧѧاز التحقیقѧѧات بѧѧشكل مѧѧستقل وبعیѧѧدًا عѧѧن الѧѧضغوط       

ویتضمن الاستقلال المؤسسي سلطة تحدید الأھѧداف      . الخارجیة والتعلیمات والتوجیھات  

والاستراتیجیات والأولویات وسلطة نشر التقاریر والتوصیات وسѧلطة إعѧلان المیزانیѧة            

 -وجѧدیر بالѧѧذكر أن نѧشاط الوسѧѧیط یѧѧشیر  . )١(المالیѧة والبѧѧشریة الكافیѧѧة متѧضمنًا المѧѧوارد  

 إلى قدرتھ على اتخѧاذ المبѧادرات الشخѧصیة، ولاسѧیما لتѧسھیل وصѧول المѧواطن             –عادتًا

الأوربѧي إلѧى وثѧائق المؤسѧسات الأوربیѧة لأجѧѧل دراسѧة ومراجعѧة إجѧراءات التعیѧین فѧѧي          

       ѧل مدونѧة، ولعمѧن ناحیѧسلوك الإداري     الوظیفة العامة الأوربیة مѧسن الѧول حѧة حѧة أوربی

  .من ناحیة أخرى

وقد أعلنѧت محكمѧة أول درجѧة للجماعѧة عѧن موقفھѧا تجѧاه اسѧتقلال الوسѧیط فѧي                

ففѧي النѧزاع المتعلѧق بѧإجراءات تعیѧین الوسѧیط، كѧان المرشѧح الإیطѧالي            . أكثر من قضیة  

الحجѧة وتѧم   المستبعد قد قدم للمحكمة حجة معینة، ومن جانبѧھ فقѧد نѧاقش البرلمѧان ھѧذه         

نائبًا فیھ، وقѧد اعتبѧرت المحكمѧة المѧذكورة أن ھѧذا النقѧاش حѧول         ) ٢٩(تأییدھا بواسطة   

الحجѧة المقدمѧة إلیھѧا یُعѧد بمثابѧة اعتѧداء علѧى اسѧتقلال الوسѧیط والمنѧصوص علیѧھ فѧي             

                                                             

(1) HARDEN (I.), «A l’écoute des griefs des citoyens de l’Union 
européenne : La mission du médiateur européenne», art. préci., p.578.  
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أعلنѧѧت  ) لامبѧѧرتس (وفѧѧي قѧѧضیة  . )١(مѧѧن معاھѧѧدة الجماعѧѧة الأوربیѧѧة   ) ١٩٥/٣(المѧѧادة 

   ѧѧن موقفھѧѧسھا عѧѧة نفѧѧیط      المحكمѧѧین الوسѧѧودة بѧѧروابط الموجѧѧات والѧѧصوص العلاقѧѧا بخ

 لا - التѧي تكѧون ذات طѧابع تنظیمѧي ولѧیس وظیفѧي         -والبرلمان وقضت بѧأن ھѧذه الѧروابط       

تسمح للبرلمان بالتأثیر على نشاط الوسیط فیما یتعلق بفحص وبحث الشكاوي الخاصѧة        

لال كامل، وبالتالي ومن ھنا فإن الوسیط یمارس وظائفھ باستق     . )٢(التي یتولى استقبالھا  

فѧѧلا یملѧѧك البرلمѧѧان الأوربѧѧي أیѧѧة وسѧѧیلة قانونیѧѧة للتѧѧأثیر علѧѧى نѧѧشاطھ الخѧѧاص ببحѧѧث         

  .ومعالجة الشكاوي


إذا كان الوسѧیط یمѧارس مھѧام عملѧھ باسѧتقلال وظیفѧي كامѧل، وبѧدون تѧدخل مѧن                

 تكѧون ماسѧة إلѧى ھѧذا الأخیѧر،      - علѧى الѧرغم مѧن ذلѧك      -جتѧھ جانب البرلمان الأوربѧي، فحا    

وبھѧدف تقویѧة وزیѧادة فعالیѧة     . وفي ھذه الحالة لا یتردد في اللجوء إلى نفوذه الѧسیاسي    

 إلѧѧى تعزیѧѧز علاقاتѧѧھ مѧѧع لجنѧѧة الالتماسѧѧات أو الطلبѧѧات        - أیѧѧضًا -نѧѧشاطھ یلجѧѧأ الوسѧѧیط  

 .بالبرلمان الأوربي


أثنѧѧاء ممارسѧѧتھ لمھѧѧام عملѧѧھ، یحمѧѧي الوسѧѧیط حقѧѧوق المѧѧواطنین الأوربیѧѧین فѧѧي     

ومѧن منطلѧق تѧشجیع    . مواجھة الإدارات الأوربیة أو ما یسمى بإدارات الجماعة الأوربیة 

وجود إدارة أوربیة سلیمة وجیدة یُسمح للوسیط بأن یمѧارس وظیفѧة القاضѧي الفعѧال أو        
                                                             

(1) TPICE, 11 JUILLET 1996, G Bernardi C/Parlement européen, affaire 
T- 146/95/Rec. II-769, Revue Europe, Octobre 1996, Comm. No. 332.  

(2) TPICE, Ord., 22 févr. 2001, Frank Lamberts C/Médiateur européen et 
parlement européen, affaire T-209/00, Rec. II- 765.  
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ولا یملѧك الوسѧیط لإنجѧاز    . )١(وذلك بفضل ما تتمتع بѧھ قراراتѧھ مѧن التѧزام أدبѧي     المؤثر،  

 إلا وسѧائل معینѧة ومحѧدودة تتمثѧѧل فѧي التوفیѧق أو المѧѧصالحة،      - فѧي الواقѧѧع -مھѧام عملѧھ  

والإقناع، وسلطة النشر أو الإعلان أو الإشھار، أضѧف إلѧى ذلѧك أن قراراتѧھ لا تتمتѧع إلا       

  .)٢(بالإلزام الأدبي أو الأخلاقي

الأول ھو مدى فعالیة سلطة التوصیة التي : كما سبق یقودنا إلى تساؤلین ھامین     

یمتلكھѧѧا الوسѧѧیط الأوربѧѧي؟ والثѧѧاني ھѧѧو ھѧѧل الѧѧصفة القانونیѧѧة للوسѧѧیط تكѧѧون كافیѧѧة لأن    

  یضمن للمواطن الأوربي الحق في الإدارة السلیمة؟

 بقѧدر  -سѧیط یبحѧث الو " علѧى أنѧھ   - فѧي الحقیقѧة    -وینص النظام الأساسي للوسیط   

 مѧѧع المؤسѧѧسة أو الجھѧѧاز المعنѧѧي عѧѧن حلѧѧول تجنѧѧب الحѧѧالات الѧѧسیئة لѧѧلإدارة       -الإمكѧѧان

 فѧي الغالبیѧة   -وقѧد أبѧرز الواقѧع العملѧي    . )٣("وتتضمن تѧسویة لѧشكوى وترضѧیة للѧشاكي       

 تعاون مؤسسات وأجھزة الاتحاد الأوربي مع الوسیط، یضاف إلѧى      -العظمى من الحالات  

بѧأن یطلѧب مѧساعدة    ) أي للوسѧیط (نظام الأساسي تسمح لھ ذلك أن العدید من نصوص ال   

  .ومساندة البرلمان الأوربي لإنجاز مھام عملھ

                                                             

(1) YENG- SENG (W.), «Premier bilan de l’activité du Médiateur 
européen: d’une politique des petits pas à une pratique consolidée», 
RMCUE, 2013, p 326, MAGNETTE (P.), «Entre contrôle 
parlementaire et Etat de droit : Le rôle politique du Médiateur dans 
l’Union européenne », Rev. Franc. De science politique, 2010, p.933. 

(2) YENG- SENG (W.), «Premier bilan de l’activité du Médiateur 
européen: d’une politique des petits pas à une pratique consolidée», 
art. préci., p.933. 

(3) Art. 3-5 de la décision relative au statut et aux conditions générales 
d’exercice des fonctions du médiateur européen. 
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 حزمة من الوسائل یمكن أن یستخدم إحѧداھا  - في الواقع-ویملك الوسیط الأوربي 

وإذا لѧم تѧنجح الإدارة فѧي    . لإقناع أو الضغط على المؤسسة أو الجھاز المعني أو المعانѧد    

ة المعنیة، یقترح الوسیط حلاً ودیًا على كل من الإدارة والملѧتمس، وعلѧى   تسویة المشكل 

أیة حال إذا لم تنجح وسیلة التوفیق في تقریب وجھات النظر، یمكن للوسѧیط، أن یѧصیغ      

  .  بعمل مشروع توصیة- فیما بعد-مذكرة نقد أو لوم ضد الإدارة، ثم یقوم

دارة عن صѧمتھا، بمعنѧى إذا لѧم    في النھایة، إذا لم ینجح الوسیط في أن یخرج الإ    

ینجح الوسیط في إقناع الإدارة في تقدیم التبریرات المناسبة لما یحѧدث، یمكنѧھ أن یرفѧع     

وكѧѧان الوسѧѧѧیط  . )١(إلѧѧى البرلمѧѧان الأوربѧѧي تقریѧѧرًا خاصѧѧًا عѧѧن الحالѧѧة الѧѧسیئة لѧѧلإدارة         

اصѧًا بѧشأن    قѧد رفѧع حѧدیثًا إلѧى البرلمѧان الأوربѧي تقریѧرًا خ          - على سبیل المثѧال    -الأوربي

المكتب الأوربي لمكافحة الغش، أوصى فیھ المكتب سالف الذكر بالاعتراف بأنھ قد أدلى         

ولما كان المكتب . بمعلومات غیر صحیحة في التحقیق الذي أجراه حول إدعاءات الفساد

 الأوربѧѧѧي لمكافحѧѧѧة الغѧѧѧش قѧѧѧد رفѧѧѧض مѧѧѧشروع توصѧѧѧیة الوسѧѧѧیط، اقتѧѧѧرح ھѧѧѧذا الأخیѧѧѧر       

 سѧѧلطتھ - ھكѧѧذا-مѧѧاد توصѧѧیتھ تحѧѧت شѧѧكل القѧѧرار، مѧѧستغلاً    علѧѧى البرلمѧѧان الأوربѧѧي اعت  

  .)٢(السیاسیة

وعنѧѧدما یقѧѧرر الوسѧѧیط الأوربѧѧي أن الإدارة معیبѧѧة، فإنѧѧھ یѧѧستخدم سѧѧلاحھ الأكثѧѧر    

قѧѧوة، وھѧѧو سѧѧلاح التوصѧѧیات، والتѧѧي یѧѧضمنھا تقریѧѧره الخѧѧاص الموجѧѧھ إلѧѧى البرلمѧѧان        

                                                             

(1) Art. 8-4 de la décision du Médiateur européen portant adoption des 
dispositions d’exécution, préci., (ce moyen est rarement utilisé, car 
seulement 12 rapport spéciaux ont été rédigés en 10 ans). 

(2) V. Communique de presse E% 5/7 du 17 mai 2005/disponible sur 
http://www.europa.eu.int/rapid/press.  



 

 

 

 

 

 ٢٦٦

 - فإن تلك التوصیات لا تتمتعومع ذلك، . من النظام الأساسي) ٣/٧(الأوربي طبقًا للمادة 

  .)١( بالطبیعة الملزمة-من معاھدة الجماعة الأوربیة) ٢٤٩(طبقًا للمادة 

وإذا كان غیاب القѧوة الملزمѧة عѧن توصѧیات الوسѧیط یعنѧي أنھѧا مجѧردة مѧن كѧل              

قیمة سیاسیة، إلا أنѧھ یمكѧن أن تكتѧسب ھѧذه التوصѧیات التѧأثیر الѧسیاسي الѧلازم، وذلѧك                

  .)٢( من البرلمان أو الملتمس إشھارًا أكثر اتساعًا وأكثر ذیوعًاحینما یمنحھا أیًا

وخلافًا للوسطاء الوطنیین، لا یملك الوسѧیط الأوربѧي سѧلطة إقامѧة الѧدعوى أمѧام        

،أضف إلى ذلك، أنھ لا یكون مؤھلاً قانونًا لمقاضѧاة المѧوظفین      )سلطة التقاضي (القضاء  

  .)٣(أو لإقامة الدعوى التأدیبیة حیالھم

 وظیفѧة الوسѧاطة، وأثنѧاء ممارسѧتھ     - كمѧا یѧشیر اسѧمھ   - الوسیط الأوربѧي   یمارس

لتلك الوظیفة یتعین علیھ احترام مبدأ التوازن المؤسسي من جانب، وعѧدم التعѧدي علѧى         

  .اختصاصات مؤسسات وأجھزة الاتحاد من جانب آخر

ومما یجѧدر بنѧا ذكѧره، أنѧھ عنѧدما یكѧشف الوسѧیط إحѧدى حѧالات الإدارة الѧسیئة،                 

ѧѧط-ھیمكنѧѧن     - فقѧѧد مѧѧي، ویزیѧѧاز المعنѧѧسة أو الجھѧѧع المؤسѧѧوار مѧѧل حѧѧي عمѧѧشرع فѧѧأن ی 

ضغوطھ وذلك بفضل الوسائل التѧي یمتلكھѧا، والتѧي تѧسمح لѧھ بعمѧل مѧا یѧسمى بѧالھجوم            

 أن نعترف أن سلطات الوسѧیط أصѧبحت ضѧعیفة، وأنѧھ        - على أیة حال   -ویجب. التدریجي

                                                             

(1) HARDEN (I.), «A l’écoute des griefs des citoyens de l’Union 
européenne : La mission du médiateur européen», art. préci., p. 599.  

(2) GOSALBO-BONO (R.), « Rubrique Médiateur »,  art. préci., No. 88.  
(3) HARDEN (I.), «A l’écoute des griefs des citoyens de l’Union 

européenne : La mission du médiateur européen», art. préci., p. 599. 
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 - مѧن جانبѧھ  -LEGRANDالأسѧتاذ  ویقѧول  . )١(في حاجة إلى المساعدة لإنجاز وظائفѧھ      

یمكѧѧن إتمامѧѧھ، ولا یكѧѧون فعѧѧالاً إلا بفѧѧضل مѧѧساعدة الأجھѧѧزة الأخѧѧرى،   أن دور الوسѧѧیط لا

ومما یؤكد ذلك أن علاقة الوسیط بالمؤسѧسة البرلمانیѧة تѧشیر إلѧى ھѧذا المعنѧى، أو أنھѧا         

ربѧي، أو  ومن ھѧذا المنطلѧق، فѧإن ارتبѧاط الوسѧیط بالبرلمѧان الأو      . )٢(تأخذ كل ھذا المعنى  

بمعنى آخر طبیعتھ كجھاز مساعد تضفي الشرعیة أو تقر كѧل تѧدخل برلمѧاني یطمѧح إلѧى       

وفѧѧѧي النھایѧѧѧة، یبقѧѧѧى الوسѧѧѧیط الأوربѧѧѧي كجھѧѧѧاز رقابѧѧѧة، واسѧѧѧتعانتھ     . )٣(إنجѧѧѧاز مھامѧѧѧھ 

  . تفسر أو تعني أنھ لا یملك سلطات فعالة- من آن لآخر-بالبرلمان

بѧѧѧي سѧѧѧلطات موسѧѧѧعة لعمѧѧѧل وفѧѧѧي ممارسѧѧѧتھ لمھѧѧѧام عملѧѧѧھ، یملѧѧѧك الوسѧѧѧیط الأور 

 أعمѧال التحقیѧق اللازمѧة إمѧا مѧن      - عادتѧًا -التحقیقات والبحوث اللازمة، ویجري الوسѧیط    

أضѧѧف إلѧѧى ذلѧѧك أن مؤسѧѧسات وأجھѧѧزة   . تلقѧѧاء نفѧѧسھ أو بنѧѧاء علѧѧى شѧѧكوى أو التمѧѧاس   

الجماعѧѧة الأوربیѧѧة تلتѧѧزم بتزویѧѧد الوسѧѧیط بالمعلومѧѧات التѧѧي یطلبھѧѧا والتѧѧي تمكنѧѧھ مѧѧن        

ولا تملѧك تلѧك المؤسѧسات والأجھѧزة سѧالفة      . فѧات والمѧستندات المعنیѧة   الوصول إلى المل  

ویلتزم أیѧضًا الموظفѧون   . الذكر أن ترفض مساعدة الوسیط إلا لأسباب ومبررات قانونیة 

. وممثلو ووكلاء المؤسسات وأجھزة الجماعة بالإدلاء بالشھادة بناء على طلب الوسѧیط       

            ѧد نѧساعدة، فقѧب المѧرام واجѧدم احتѧة عѧھ      وفي حالѧى أنѧیط علѧي للوسѧام الأساسѧص النظ

للوسѧѧѧѧѧѧѧیط أن یخطѧѧѧѧѧѧѧر البرلمѧѧѧѧѧѧѧان الأوربѧѧѧѧѧѧѧي والѧѧѧѧѧѧѧذي یتخѧѧѧѧѧѧѧذ بѧѧѧѧѧѧѧدوره الإجѧѧѧѧѧѧѧراءات  "

                                                             

(1) BLUMANN (C.), «les mécanismes non juridictionnels de protection des 
droits du citoyen européen», art. préci., p. 250.  

(2) LEGRAND (A.), « L’Ombudsman scandinave : étude comparée sur le 
contrôle de l’administration », LGDJ, 2011, p. 7. 

(3) PLIAKOS (A.), « Médiateur de l’Union européenne », art. Préci., 
p. 568.  
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 الإجѧراءات الѧسیاسیة،     - فѧي الواقѧع    -ومصطلح الإجѧراءات المناسѧبة یعنѧي      .)١("المناسبة

ورغѧم  .  كما في حالة اقتراح توصیة اللوم إلى اللجنѧة الأوربیѧة    - على سبیل المثال   -وذلك

ة الوسیط والبرلمان لسلطة الطعن بالتقصیر ضد المؤسسات لمخالفتھѧا واجѧب         عدم ملكی 

  .)٢(المساعدة، إلا أن فرضیة وإمكانیة الطعن بالانعدام لا تكون مستبعدة

 مѧع اعتمѧاد تقریѧره الѧسنوي، وسѧیلة العمѧل غیѧر        - أیضًا-ویملك الوسیط الأوربي 

ومѧشاكل سѧوء الإدارة، وذلѧѧك   المباشѧر والتѧي تѧسمح لѧھ بإحاطѧة البرلمѧان علمѧًا بحѧالات         

یعزز الوسیط قدرة البرلمان في أن "والتي تنص على أنھ ) ١/٣-١٩٥(بالتطبیق للمادة 

وكمѧѧѧا أكѧѧѧد الأسѧѧѧتاذ   . )٣("یطلѧѧѧب الإطѧѧѧلاع علѧѧѧى حѧѧѧسابات مؤسѧѧѧسات وأجھѧѧѧزة الاتحѧѧѧاد    

PIERUCCI امѧѧذ عѧѧسمح ١٩٩٣ منѧѧاني تѧѧیط البرلمѧѧسة الوسѧѧشاء مؤسѧѧق-، أن إنѧѧبح - 

  .)٤(لبرلمان الأوربي على كافة إدارات الجماعات الأوربیةبتحسین وظائف رقابة ا


لقد أخذ التعاون بین الوسیط الأوربي ولجنة الالتماسات بالبرلمѧان، منѧذ البدایѧة،      

، مѧѧن مѧѧن معاھѧѧدة الجماعѧѧة الأوربیѧѧة قѧѧد منحѧѧت  ) ٢١(أھمیѧѧة خاصѧѧة، وذلѧѧك لأن المѧѧادة  

ناحیة، المواطن الأوربي بمفرده أو بالتعاون مع الأشѧخاص أو المѧواطنین الآخѧرین حѧق      

تقدیم الشكوى أو رفع العریضة إلى البرلمان الأوربي بخصوص موضوع یرتبط بأنشطة 

                                                             

(1) Sur ces pouvoirs d’investigation, V.art. 3 de la décision relative au 
statut et aux conditions générales d’exercice des fonctions du 
médiateur. 

(2) GOSALOBO (R.), « Rubrique Médiateur », art. Préci., no 60. 
(3) « Le Médiateur européen», Rapport annuel 2004, introduction, p. 10.  
(4) PIERUCCI (A.), «Le Médiateur européen», art. préci., p. 818. 
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كما أنھا منحѧت المѧواطن مѧن ناحیѧة أخѧرى، حѧق       . )١(الجماعة ویتعلق بھ أو بھم مباشرة 

في حالѧة تѧوافر حالѧة مѧن حѧالات سѧوء الإدارة فѧي مؤسѧسات            الاتصال بالوسیط الأوربي    

  .وأجھزة الجماعات الأوربیة

، كѧان قلقѧًا إزاء خلѧق    REDINGویُذكر أن رئیس لجنة الطلبات آنѧذاك، الأسѧتاذ    

موقف غامض أو ملتبس لدى المواطن الأوربي، والذي لѧم یعѧد یعѧرف مѧا إذا كѧان یجѧب             

ربي أو أن یرفع الطلب أو الالتماس إلѧى لجنѧة   علیھ أن یتوجھ بالشكوى إلى الوسیط الأو   

 لѧѧѧم یعѧѧد لѧѧѧھ محѧѧل، حیѧѧѧث أن   - فѧѧѧي الواقѧѧع -غیѧѧر أن ھѧѧѧذا القلѧѧق  . الالتماسѧѧات بالبرلمѧѧѧان 

الالتماسات أصبحت تغطي مجال تطبیق أكثر اتساعًا، أضف إلى ذلك أن ھذه الالتماسѧات     

أنѧѧشطة أو الطلبѧات لا تѧѧستند إلѧى موضѧѧوع معѧین مѧѧن الموضѧوعات التѧѧي تمѧس مجѧѧالات      

الجماعѧѧѧة الأوربیѧѧѧة، فѧѧѧي حѧѧѧین أن الوسѧѧѧیط لا یتѧѧѧدخل إلا فѧѧѧي حѧѧѧالات سѧѧѧوء الإدارة فѧѧѧي    

 .)٢(مؤسسات وأجھزة الجماعات الأوربیة

  أدنѧѧѧѧى شѧѧѧك أن عمѧѧѧѧل الوسѧѧѧیط یكѧѧѧѧون مكمѧѧѧلاً لعمѧѧѧѧل    - فѧѧѧѧي الحقیقѧѧѧة -ولا یوجѧѧѧد 

 لجنѧѧة الالتماسѧѧات، وذلѧѧك لأنھمѧѧا یѧѧشكلان وحѧѧدة واحѧѧدة ومترابطѧѧة تطمѧѧح إلѧѧى تمكѧѧین          

  - مѧѧѧѧن ثѧѧѧѧم -مѧѧѧѧن المѧѧѧѧشاركة الفعالѧѧѧѧة فѧѧѧѧي إدارة الاتحѧѧѧѧاد الأوربѧѧѧѧي والإسѧѧѧѧھام     الأفѧѧѧѧراد 

 وجѧѧѧدیر بالѧѧѧذكر أن المѧѧѧواطن الأوربѧѧѧي   . )٣(فѧѧѧي إبѧѧѧراز صѧѧѧورة أفѧѧѧضل للقѧѧѧارة الأوربیѧѧѧة   

                                                             

(1) Art. 194 TCE (sur droit de pétition, v. not. PLIAKOS (A.), « Les 
conditions d’exercice du droit de pétition », CDE, 2009, p.317).  

(2) CLOOS (J.), REINESCH (G.), VIGNES (D.) ET WEYLAND (J.), «Le 
traité de Maastricht. Genèse, analyse, commentaire», art. préci., p. 402 
et s.  

(3) BAVERIA (S.), «Les pétitions au parlement européen et Le Médiateur 
européen», RMCUE, 2013, P.128. 
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یتمتѧѧع بحریѧѧة تامѧѧة بѧѧشأن رفѧѧع طلبѧѧھ إلѧѧى البرلمѧѧان الأوربѧѧي أو أن یلجѧѧأ بѧѧشكواه إلѧѧى         

یѧضاف إلѧى   . وسیط ولجنة الالتماسѧات الوسیط، وھذا یؤكد التعاون الوثیق بین كلاً من ال    

 بخصوص التبѧادل المѧشترك   ) أي بین الوسیط واللجنة(ذلك أن اتفاقًا كان قد أُبرم بینھما     

للѧѧشكاوي والطلبѧѧات عنѧѧدما یكѧѧون ذلѧѧك ممكنѧѧًا وبنѧѧاءًا علѧѧى موافقѧѧة الملѧѧتمس أو مقѧѧدم        

  .)١(الشكوى

ا الطلبѧѧات ومنѧѧذ أن بѧѧدأ الوسѧѧیط مھѧѧام عملѧѧھ، توجѧѧد حѧѧالات اعتبѧѧر فیھѧѧا مقѧѧدمو      

أنفѧѧسھم مѧѧضرورین فѧѧي حقѧѧوقھم مѧѧن جѧѧراء التѧѧسویة أو المعالجѧѧة التѧѧي أقرھѧѧا البرلمѧѧان   

ویذكر أن الوسیط قد أكد مرارًا . لطلباتھم، ومن ثم فقد طلبوا إعادة توجیھھا إلى الوسیط

وتكرارًَا أنھ لا یتدخل فѧي اختѧصاصات البرلمѧان بخѧصوص الرقابѧة علѧى تѧصرفات لجنѧة          

، والتي تتمتѧع بحریѧة مطلقѧة فѧي تبنѧي قراراتھѧا       )از السیاسي للبرلمانالجھ(الالتماسات  

ومع ذلѧك فلѧیس ھنѧاك مѧا یمنѧع الوسѧیط       . )٢(بشأن ما یرفع إلیھا من طلبات أو التماسات        

مѧن أن یبѧدي رأیѧھ، أثنѧاء بحѧث إحѧدى الѧشكاوي، بѧشأن إحѧدى حѧالات سѧوء الإدارة فѧѧي            

  .مؤسسات أو أجھزة الاتحاد

، فѧѧإن مѧѧشكلة تѧѧداخل الاختѧѧصاصات بѧѧین مؤسѧѧسة الوسѧѧیط   ومѧѧن الناحیѧѧة العملیѧѧة

ولجنѧة الالتماسѧات بالبرلمѧان تبقѧى فѧي جانѧѧب كبیѧر منھѧا مѧسألة نظریѧة مرتبطѧة بحریѧѧة           
                                                             

(1) «Le Médiateur européen», Rapport annuel 2006, point 401, p.88 (Au 
Cours des trois années de 2008 à 2010, sept pétitions seulement ont été 
transférées au total au Médiateur. Dans l’autre sens, 10 plaintes ont été 
transférées en 2010, 71 en 2011 et trois en 2012, v. HARDEN (I), «A 
l’écoute des griefs des citoyens de l’Union européenne : La mission du 
médiateur européen», art. préci., note 44, p. 589.  

(2) BAVERIA (S.), «Les pétitions au parlement européen et Le Médiateur 
européen», art. préci., p.133.  
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الاختیار التي یمارسھا ھؤلاء الذین یباشѧرون حقѧوقھم إمѧا برفѧع العریѧضة أو الالتمѧاس               

 .)١(أمام اللجنة أو إیداع الشكوى لدى الوسیط

ن لائحة البرلمان الأوربي تتضمن العدید مѧن النѧصوص المتعلقѧة         وجدیر بالذكر أ  

بالعلاقѧѧات والتعѧѧاون بѧѧین لجنѧѧة الالتماسѧѧات التابعѧѧة لѧѧھ وبѧѧین الوسѧѧیط، ویѧѧنص الملحѧѧق      

 علѧى أن تخѧѧتص لجنѧة الالتماسѧات بكѧѧل المѧسائل الخاصѧѧة     - علѧى سѧѧبیل المثѧال  -الѧسادس 

وتجѧري  . ت مع مؤسѧسة الوسѧیط  بالالتماسات أو الطلبات، كما أنھا تختص بإقامة العلاقا     

 اختبѧارات للمرشѧحین لوظیفѧة الوسѧیط، كمѧا تتѧولى كتابѧة           - من جانبھا  -لجنة الالتماسات 

تقاریر مفصلة حول التقاریر الخاصة للوسیط والموجھة إلى البرلمѧان الأوربѧي، یѧضاف        

وإذا . )٢(إلى ذلك أن ھذه اللجنة تقوم بعمل تقریر مفѧصل حѧول التقریѧر الѧسنوي للوسѧیط      

أشارت تقاریر اللجنة المѧذكورة إلѧى الثقѧة والѧصدق المتبѧادل والمѧشترك بینھѧا وبѧین                  ما

 إلى تحقیق المزید من التعѧاون بینѧھ وبѧین    - من ھذا المنطلق-الوسیط، یطمح ھذا الأخیر   

  .)٣(اللجنة

 علѧѧى المѧѧسائل - عادتѧѧًا-ویقتѧѧصر التعѧѧاون بѧѧین الوسѧѧیط ولجنѧѧة الالتماسѧѧات بالبرلمѧѧان  

وبالتѧѧѧالي عنѧѧѧدما یتѧѧѧدخل الوسѧѧѧیط أمѧѧѧام لجنѧѧѧة الطلبѧѧѧات أو الالتماسѧѧѧات فإنѧѧѧھ  غیѧѧѧر الѧѧѧسیاسیة، 

                                                             

(1) HARDEN (I), «A l’écoute des griefs des citoyens de l’Union 
européenne : La mission du médiateur européen», art. préci., p. 590. 

(2) V.en dernier lieu, DE ROSSA (P.), « Rapport sur le rapport annuel 
2013 du médiateur européen», Commission des pétitions, Doc. A6-
0030/2014,29 sept. 2014 ; MAVROMMATIS (M.) «Rapport sur le 
rapport annuel relatif aux activités du médiateur en 2014». 
Commission des pétitions, Doc. A6-0276/2014, 29 oct. 2014.  

(3) WYN (E.), «Rapport sur le rapport annuel 2011 du médiateur 
européen, commission des pétition», Doc. A6-0267/2012, 15 juillet 2012. 
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یتعھد بѧألا یفحѧص العѧرائض التѧي تتعلѧق بالمѧسائل الѧسیاسیة مثѧل اقتѧراح القѧوانین الجدیѧدة،              

ومѧѧن ھنѧѧا فإنѧѧھ یكѧѧون مѧѧن  . وانتقѧѧاد القѧѧوانین الѧѧساریة أو طلѧѧب تعѧѧدیلات فѧѧي سیاسѧѧات الاتحѧѧاد 

ض یجѧب معالجتѧھ وبحثѧھ دائمѧًا وفѧي كѧل المراحѧل بواسѧطة         الواضح أن ھذا النѧوع مѧن العѧرائ     

 أن یخبѧѧر كѧѧل مѧѧن یطلѧѧب    - مѧѧن ثѧѧم -، ویتعѧѧین علѧѧى الوسѧѧیط  )١(لجنѧѧة الالتماسѧѧات دون غیرھѧѧا  

مراجعѧѧѧة تѧѧѧشریع مѧѧѧا أو إعѧѧѧادة النظѧѧѧر فѧѧѧي سیاسѧѧѧات الاتحѧѧѧاد بتوجیѧѧѧھ طلبѧѧѧھ إلѧѧѧى البرلمѧѧѧان         

  .)٢(الأوربي

مѧل التѧي تعѧوق التعѧاون بѧین       أحѧد العوا  - بحق -إذا كان اختلاف طرق العمل یعتبر     

لجنة الالتماسات والوسیط، فإن تعمیق ھذا التعاون بین ھذین الجھѧازین یكѧون ضѧروریًا     

وللوسیط حق . لتخطي الاتفاق المتعلق بالتبادل المشترك للطلبات والشكاوي فیما بینھما     

مѧر  اقتѧراح أن یباشѧر مكتبѧھ عملیѧة الفحѧص المبѧدئي للالتماسѧات وذلѧك عنѧدما یتعلѧق الأ          

بالادعѧѧاء بوجѧѧود مخالفѧѧات لقѧѧانون الجماعѧѧة الأوربیѧѧة أو فѧѧي حالѧѧة تقѧѧدیم ردود مناسѧѧبة    

 إعѧѧѧداد نظѧѧѧام أساسѧѧѧي ومѧѧѧشترك    - أیѧѧѧضًا -وللوسѧѧѧیط أن یقتѧѧѧرح . وسѧѧѧریعة للمѧѧѧواطنین 

یѧضاف إلѧى ذلѧك، أن للوسѧیط     . )٣(للالتماسات الموجھة للبرلمان وللشكاوي الموجھة لѧھ      

ورة على الشبكة الأوربیة للوسطاء ولاسیما فیما  الأوربي أن یسترشد بالمعلومات المنش    

 .)٤(یتعلق بالتعاون في مجال بحث ومعالجة القضایا والشكاوي

ویبقى أن نؤكد أن اللجنة المذكورة تستقبل العدید من الالتماسات والطلبات التي         

یُعلѧѧن أنھѧѧا غیѧѧر مقبولѧѧة لكونھѧѧا تѧѧستند إلѧѧى أسѧѧباب لا تتعلѧѧق بمجѧѧالات أنѧѧشطة الاتحѧѧاد        

                                                             

(1) DE ROSSA (P.), Doc. A6-0030/2014, préci.  
(2) WYN (E.), Doc. A5-0267/2012, préci. 
(3) « Le médiateur européen», le rapport annuel 2013, p.22.  
(4) V. not, « Le médiateur européen», rapport annuel 2013, point 5, p.118. 
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وتبذل اللجنة سѧالفة الѧذكر قѧصارى جھѧدھا مѧن أجѧل إعѧادة توجیѧھ الملتمѧسین                . ربيالأو

نحو السلطات والھیئات المختصة، ولاسیما نحو الوسطاء الѧوطنیین ولجѧان الالتماسѧات         

وفي النھایة، نود أن نذكر أنھ نظرًا للفائدة العظیمة لشبكة العلاقѧات   . في الدول الأعضاء  

 مع الوسѧطاء والأجھѧزة المماثلѧة الوطنیѧة،     ١٩٩٦ي منذ عام التي أقامھا الوسیط الأورب 

تأمل اللجنة المذكورة أن تفحص إمكانیة الوصول إلى ھѧذه الѧشبكة أو أن تؤسѧس شѧبكة        

جدیѧѧѧدة مماثلѧѧѧة مѧѧѧع لجѧѧѧان الالتماسѧѧѧات الأخѧѧѧرى، وذلѧѧѧك بالتعѧѧѧاون مѧѧѧع مكتѧѧѧب الوسѧѧѧیط     

  ).١(الأوربي


مѧѧѧن معاھѧѧѧدة الجماعѧѧѧة الأوربیѧѧѧة علѧѧѧى الاسѧѧѧتقلال  ) ١-١٩٥(لقѧѧѧد أكѧѧѧدت المѧѧѧادة 

طبقًا لوظیفتѧھ، یجѧري الوسѧیط    : "المؤسسي للوسیط الأوربي وذلك في التعبیرات الآتیة      

بنѧاء علѧى شѧكاوى     التحقیقات التي یرى أنھا جدیة وضѧروریة، إمѧا مѧن تلقѧاء نفѧسھ، أو       

، أو بواسطة أحد أعضاء البرلمان الأوربي، ھذا ما لѧم تكѧن المخالفѧات    مقدمھ لھ مباشرة  

ومѧѧن الناحیѧѧة العملیѧѧة، فѧѧإن   ". أو الأفعѧѧال المѧѧدعى بارتكابھѧѧا موضѧѧوع دعѧѧوى قѧѧضائیة   

شخصیة أصحاب الحق في وظیفة الوسیط تسمح لھذا الأخیر أن یفرض نفسھ واحترامھ  

حقیقات التي أجراھا الوسیط مؤخرًا وجدیر بالذكر أن الت. إزاء مؤسسات وأجھزة الاتحاد

قѧѧد أبѧѧرزت أن مؤسѧѧسات وأجھѧѧزة الاتحѧѧاد المعنیѧѧة قѧѧد رتبѧѧت أمورھѧѧا، وأنھѧѧت خلافاتھѧѧا،   

ورجعت إلى صوابھا، وأنھا مستعدة لتقدیم التفسیرات المناسبة لمقدمي الشكاوي، وكذا      

اد باختѧѧصار، فѧѧإن مؤسѧѧسات وأجھѧѧزة الاتحѧѧ. تقѧدیم الاعتѧѧذارات عمѧѧا اقترفتѧѧھ مѧѧن أخطѧاء  

  . )٢(تكون على استعداد كامل للعمل مع الوسیط لصالح المواطن الأوربي
                                                             

(1) DE ROSSA, Doc. A6-0030/2014, préci.  
(2) «Le médiateur européen», le rapport annuel 2010, introduction, p.8-9.  
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 تقѧسیمھ علѧى النحѧو    - من وجھة نظرنѧا الخاصѧة  -ودراسة ھذا الموضوع تقتضي 

  :التالي


لقѧѧد اسѧѧتقبل الوسѧѧیط الأوربѧѧي منѧѧذ أن بѧѧدأ مھѧѧام عملѧѧھ عѧѧدد ضѧѧخم وكبیѧѧر مѧѧن          

 یزید عامًا بعد عام مما یشیر إلى أن المѧواطن الأوربѧي یمѧارس       ، وھذا العدد  )١(الشكاوي

 تفѧسیر زیѧادة عѧدد    - فѧي كѧل الأحѧوال   -ویمكѧن . أكثر فѧأكثر حقѧھ فѧي اللجѧوء إلѧى الوسѧیط         

إما لأن المواطن الأوربي بدأ یبحث :  بطریقتین- كما ھو أشار-الشكاوي المقدمة للوسیط

ور أصѧبح یخѧیم علѧى إدارة مؤسѧسات     تدریجیًا وبصورة أفضل عن حقوقھ، أو لأن التѧدھ       

ویملك الوسیط من أجل بحث ومعالجة ھذه الشكاوي سلطات تحقیق موسѧعة،   . )٢(الاتحاد

مѧѧع الأخѧѧذ فѧѧي الاعتبѧѧار أنѧѧھ یتعѧѧین علیѧѧھ احتѧѧرام العدیѧѧد مѧѧن المبѧѧادئ أثنѧѧاء مباشѧѧرة تلѧѧك   

  .السلطات


ا لتقدیرات الوسیط الأوربي، یوجد ثلاثѧة تحѧدیات تنتظرھѧا الѧسنوات القادمѧة         طبقً

ضѧѧمان احتѧѧرام حقѧѧوق المѧѧواطن الأوربѧѧي والتѧѧي كفلھѧѧا القѧѧانون الأوربѧѧي، ضѧѧمان  : وھѧѧي

احترام مؤسسات وأجھزة الاتحاد للقواعѧد الѧسامیة فѧي كѧل أنѧشطتھم الإداریѧة، وضѧمان             

. )٣(ربѧي بѧشكل أكثѧر فعالیѧة وأكثѧر مھѧارة      تقدیم مؤسѧسة الوسѧیط خѧدماتھا للمѧواطن الأو        

                                                             

(1) «Le médiateur européen», le rapport annuel 2011, point 7, annexes., p. 
43  

(2) Communique de presse no 30/2011, 17 nov. 2011.  
(3) V. not, « Le médiateur européen», rapport annuel 2011, introduction, 

p.11 et si.  
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 مѧن  -وبغرض تخطي التحدیات المذكورة، وضمان جودة الإدارة یمكن للوسیط أن یѧستند  

 - مѧѧن ناحیѧة أخѧѧرى - إلѧى المدونѧѧة الأوربیѧة لجѧѧودة الѧسلوك الإداري، وأن یرھѧف    -ناحیѧة 

  .)١(إحساس المواطن الأوربي تجاه المیثاق الأوربي للحقوق الأساسیة

للبحث عن الحالات . )٢(الوسیط المدونة الأوربیة لجودة السلوك الإداري   یستخدم  

توجѧѧد الإدارة الѧѧسیئة عنѧѧدما  : المحتملѧѧة لѧѧسوء الإدارة، والتѧѧي تتحѧѧدد بالطریقѧѧة التالیѧѧة   

وتتѧѧضمن . )٣(یتѧѧصرف الجھѧѧاز العѧѧام بѧѧشكل یتطѧѧابق مѧѧع القاعѧѧدة أو المبѧѧدأ الملѧѧزم لѧѧھ    لا

دئ التѧي یأمѧل كѧلاً مѧن الوسѧیط والبرلمѧان تطبیقھѧا        المدونة سالفة الذكر العدید من المبѧا   

: بواسѧѧطة جمیѧѧع المؤسѧѧسات والأجھѧѧزة والوكѧѧالات الأوربیѧѧة، وتتمثѧѧل ھѧѧذه المبѧѧادئ فѧѧي   

، النزاھة )٧المادة (، عدم تجاوز السلطات  ) من المدونة  ٦المادة  (احترام مبدأ الملاءمة    

مبѧѧѧدأ ) ٨١المѧѧѧادة (لѧѧѧة ، مبѧѧѧدأ العدا)٩المѧѧѧادة (، الموضѧѧѧوعیة )٨المѧѧѧادة (والاسѧѧѧتقلال 

 إلѧى ترقیѧة وتѧѧشجیع   - فѧي الواقѧѧع -ویھѧدف احتѧѧرام تلѧك المبѧادئ   ). ١٢المѧادة  (المجاملѧة  

سلطة التشریع الأوربѧي، الأمѧر الѧذي مѧن شѧأنھ تѧدعیم وتعزیѧز الѧضمانات التѧي یمتلكھѧا              

  .المواطن الأوربي

ا  فѧي صѧناعة مѧ   - بѧدورھا -وقد ساھمت المدونة الأوربیة لجѧودة الѧسلوك الإداري       

الѧѧسلیمة، وذلѧѧك  یѧѧسمى بالقѧѧانون الأساسѧѧي للمѧѧواطن الأوربѧѧي بѧѧشأن الإدارة الرشѧѧیدة أو 

                                                             

(1) MAGNET TE (P.), «Entre contrôle parlementaire et Etat de droit : Le 
rôle politique du médiateur dans l’Union européen» art. préci., p. 933.   

(2) V. «Le médiateur européen», le code européen de bonne conduite 
administrative, OPOCE, p.16.  

(3) Définition proposée par le médiateur européen dans son rapport annuel 
2007. 
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. )١ () مѧن الدسѧتور الأوربѧي   ١٠١ – IIالمادة  (من المیثاق   ) ٤١(حسبما ورد في المادة     

وقد أعادت المدونѧة الѧسالف الإشѧارة إلیھѧا أخѧذ عبѧارات القѧانون الѧسابقة الإشѧارة إلیѧھ                 

أو السلیمة والمشار إلیھѧا فѧي میثѧاق الحقѧوق الأساسѧیة للاتحѧاد،       بشأن الإدارة الرشیدة  

أن قѧѧرار الموظѧѧف بالاتحѧѧاد الأوربѧѧي یجѧѧب أن یحتѧѧرم حقѧѧوق   : ولاسѧѧیما العبѧѧارات التالیѧѧة

) ١٧المѧادة  (، ویجѧب اتخѧاذ القѧرار خѧلال مھلѧة معقولѧة       ) من المدونة  ١٦المادة  (الدفاع  

یر القѧرار إلѧى طѧرق الطعѧن المتاحѧة      ، ویجѧب أن یѧش  )١٨المѧادة  (ویجب أن یكون مسببًا     

وإذا كانѧѧت المدونѧѧة  ). ٢٠المѧѧادة (، وأن یبلѧѧغ بѧѧھ المѧѧواطن بѧѧشكل مكتѧѧوب   )١٩ المѧѧادة(

السابقة قد أعادت ذكر بعض الحقوق المنصوص علیھا فѧي المعاھѧدة المنѧشئة للجماعѧة          

فإن لھا الѧسبق فѧي اسѧتحداث مѧادة بخѧصوص حمایѧة البیانѧات والمعلومѧات           . )٢(الأوربیة

 وكما یقول -في النھایة یبقى أن نقول أن المدونة سالفة الذكر تعتبر. الشخصیة للمواطن

 بمثابѧѧѧة تجѧѧѧسید لقواعѧѧѧد الإدارة  -SÖDERMANالوسѧѧѧیط الأوربѧѧѧي الѧѧѧسابق الأسѧѧѧتاذ  

 .)٣(الرشیدة

أن  ، إلا٢٠٠١ سѧѧبتمبر ٦ورغѧѧم التѧѧصدیق علیھѧѧا بقѧѧرار البرلمѧѧان الأوربѧѧي فѧѧي    

، )٤(مѧѧن جانѧѧب كѧѧل مؤسѧѧسات وأجھѧѧزة الاتحѧѧاد الأوربѧѧي   المدونѧѧة سѧѧالفة الѧѧذكر لا تطبѧѧق  

                                                             

(1) «Le médiateur européen», Rapport annuel 2012, introduction, p.13.  
(2) Les articles 13 et 23 du code européen de bonne conduite administrative 

reprennent le contenu des articles 21, alinéa 3 et 255-1 du TCE. 
(3) SÖDERMAN (J.), «Le citoyen, l’administration et le droit 

communautaire», RMCUE, no2, 1998, p. 29.  
(4) La commission européen à annexe un code de bonne conduite 

administrative à son règlement intérieur en 2000 (V. décision de la 
commission du 17 octobre 2000, JOCE, no L267, 20 Octobre, modifiant 
son règlement intérieur). 
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 العدید من المدونات الأخرى، الأمѧر  - في الوقت الحالي-یضاف إلى ذلك أنھ تتداخل معھا  

 مѧѧن -ویأمѧѧل الوسѧѧیط. الѧѧذي یحѧѧول بѧѧین المѧѧواطن الأوربѧѧي وبѧѧین أن یفھѧѧم حقوقѧѧھ جیѧѧدًا   

 تѧشریعًا یطمѧح   -لѧسرعة  على وجѧھ ا - إزاء ھذا الموقف أن تقترح اللجنة الأوربیة   -جانبھ

وإلѧѧى أن یѧѧتم . )١(إلѧѧى ترقیѧѧة وتѧѧشجیع الإدارة الѧѧسلیمة داخѧѧل مؤسѧѧسات وأجھѧѧزة الاتحѧѧاد 

الانتھاء من سن التشریع السالف الإشارة إلیھ ودخولھ حیز النفاذ، فإنھ یمكن العودة أو       

 -منھѧا ) III -٣٩٨(الرجوع إلى المعاھدة المنشئة للدستور الأوربي، حیث تѧنص المѧادة        

تعتمد مؤسسات وأجھزة وھیئات الاتحاد في انجازھا لمھامھا " على أنھ   -ي ھذا الصدد  ف

  ".على الإدارة الذكیة، المعلنة، الفعالة، والمستقلة

وجدیر بالذكر أن إدمѧاج میثѧاق الحقѧوق الأساسѧیة للاتحѧاد فѧي البѧاب الثѧاني مѧن            

جھ الѧذي یخѧشاه الوسѧیط     في الملمح أو الو- شیئًا ما-المعاھدة الدستوریة یمكن أن یغیر    

أثنѧѧاء ممارسѧѧة سѧѧلطاتھ، الأمѧѧر الѧѧذي یترتѧѧب علیѧѧھ تعزیѧѧز وتѧѧدعیم الحیѧѧاة الدیمقراطیѧѧة       

أنѧھ فѧي نطѧاق مھمتѧھ، یجѧب علѧى        "٢٠١٢وقد ورد في التقریѧر الѧسنوي لعѧام          . للاتحاد

الوسѧѧیط أن یعمѧѧل علѧѧى إعѧѧلاء شѧѧأن دولѧѧة القѧѧانون والإدارة الرشѧѧیدة، وتعتبѧѧر ھاتѧѧان           

لرئیѧستان ضѧمن مھѧام الوسѧیط، یѧضاف إلیھمѧا مھمتѧھ فѧي إرھѧاف حѧس           المھمتان ھمѧا ا  

وتعتبѧѧر مھѧѧام الوسѧѧیط سѧѧالفة الѧѧذكر ضѧѧمن   . )٢("المѧѧواطن تجѧѧاه حمایѧѧة حقѧѧوق الإنѧѧسان  

                                                             

(1) « Le médiateur européen », Rapport annuel 2004, introduction, p.13 : 
Le rapport M. MAVROMMATIS sur le rapport annuel relatif aux 
activités du médiateur européen en 2004 (Doc. A6-0276/2005, préc.)= 
= demande aux institutions européennes de réviser le code de bonne 
conduite administrative, comme le prevait son article 27, afin que 
toutes les institutions et tous les organes de l’Union n’appliquent plus 
des codes de conduite différents.  
(2) «Le médiateur européen», Rapport annuel 2012, introduction, p. 22  
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ویذكر أن مھمѧة حمایѧة حقѧوق الإنѧسان قѧد أضѧیفت           . الاتجاھات الشھیرة الحالیة الدولیة   

والوسѧѧیط  ) ١٩٩٩عѧѧام  (صѧѧراحة إلѧѧى مھѧѧام الوسѧѧطاء الѧѧوطنیین، كالوسѧѧیط الفنلنѧѧدي       

  ).٢٠٠٣عام (النرویجي 

 علѧى أن  - بѧدوره -ویؤكد الباب الثѧاني مѧن القѧسم الأول مѧن المعاھѧدة الدسѧتوریة        

 أكثѧѧر احترامѧѧًا واھتمامѧѧًا بمѧѧسألة - بѧѧدون أدنѧى شѧѧك -الوسѧیط سѧѧوف یكѧѧون فѧѧي المѧѧستقبل 

 المجتمѧѧع - مѧѧن جانѧѧب-یѧѧضاف إلѧѧى ذلѧѧك، أنѧѧھ سѧѧوف یقѧѧود . الحقѧѧوق الأساسѧѧیة للمѧѧواطن

 - مѧن جانѧب آخѧر   -وربي إلى أن یكون أكثر حرصѧًا علѧى احتѧرام ھѧذه الحقѧوق، ویعمѧل              الأ

ولا تѧسمح التفѧسیرات الخاصѧة    . على ربѧط الحقѧوق الأساسѧیة بفكѧرة المواطنѧة الأوربیѧة          

من میثاق الحقوق الأساسیة بأن یطرح ثانیة للبحث ھذا المفھѧوم الѧسالف    ) ٤٣(بالمادة  

 فѧي  - أیѧضًا -ق المكفولة في ھذه المادة ھي المكفولѧة ذكره، لأنھا أوضحت بدقة أن الحقو 

، وھѧي التѧѧي تطبѧق فѧѧي الحѧالات المنѧѧصوص علیھѧا فѧѧي     )٣٣٥ III-(و )١٠ -I(المѧواد  

 .)١(ھاتین المادتین

 قѧرار البرلمѧان الأوربѧي بѧشأن اعتمѧاد التقریѧر الѧسنوي         - مѧن جانبѧھ    -وقد أوصى 

سیرات الѧѧسالف الإشѧѧارة  بإتبѧѧاع التف٢٠٠٤ѧѧالخѧѧاص بنѧѧشاط الوسѧѧیط الأوربѧѧي فѧѧي عѧѧام   

 - سلطاتھ في إصѧدار التوصѧیات، وأن یُعѧد   - من جانب-إلیھا، مشجعًا الوسیط أن یستخدم    

 تقریر خاص في حالة تقدیم الشكاوي المتضمنة مخالفة للحقوق الواردة   -من جانب آخر  

                                                             

(1) V. l’acte final du traité établissant une constitution pour l’EUROPE, 
Déclaration no 12 concernant les explications relatives à la charte des 
droits fondamentaux.  
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 مѧѧع البرلمѧѧان والھیئѧѧات  - مѧѧن جانѧѧب ثالѧѧث -فѧѧي میثѧѧاق الحقѧѧوق الأساسѧѧیة، وأن یتعѧѧاون 

  . )١(المزمع إنشاؤھا مستقبلاً بخصوص تدعیم وتعزیز الحقوق الأساسیةالأوربیة 

 - بѧل ومبѧادئ  - أن یغیر ویبدل عѧادات - عند الضرورة-ویستطیع الوسیط الأوربي  

 مѧن ھѧѧذا  -ونجѧح الوسѧѧیط . الѧسلوك الإداري داخѧѧل مؤسѧسات وأجھѧѧزة الجماعѧة الأوربیѧѧة   

مرتكѧزات الرئیѧѧسة لدولѧѧة   فѧѧي أن یفѧرض احترامѧѧھ علѧѧى محكمѧة العѧѧدل كأحѧѧد ال  -المنطلѧق 

 مبѧادئ  - حتѧى فѧي الأعѧراف الدسѧتوریة الوطنیѧة     -القانون الأوربیة، بل وسѧاھم فѧي نѧشر     

ولѧѧضمان تѧѧشجیع الإدارة الرشѧѧیدة لمؤسѧѧسات وأجھѧѧزة  . )٢(جدیѧѧدة للمѧѧسئولیة الѧѧسیاسیة

الاتحѧѧاد، ومكافحѧѧة التمییѧѧز والمحابѧѧاة، وتѧѧدعیم الѧѧشفافیة لѧѧم یبحѧѧث الوسѧѧیط إلا شѧѧكاوي    

 الأوربیین ھذا من جانب، ومن جانب آخر جابھ الخلل الوظیفي فѧي مؤسѧسات       المواطنین

  .وأجھزة الاتحاد واقترح بعض الحلول لعلاجھ

وبغѧѧرض تعزیѧѧز قواعѧѧد المѧѧسئولیة الѧѧسیاسیة لإدارات الاتحѧѧاد، یجѧѧب الاسترشѧѧاد   

شѧѧفافیة آلیѧѧات صѧѧنع القѧѧرار، تطѧѧویر معѧѧاییر الإدارة الرشѧѧیدة     : بالمبѧѧادئ الثلاثѧѧة الآتیѧѧة 

ؤسسات وأجھѧزة الاتحѧاد، زیѧادة أشѧكال المѧساھمة فѧي إجѧراءات تبنѧي القѧرار وطѧرق             لم

ویѧُذكر أن الوسѧیط قѧد سѧاھم، مѧن ناحیѧة، فѧي نѧشر قواعѧد المѧسئولیة الѧسیاسیة                . الطعن

لإدارات الاتحاد، ومن ناحیة أخرى في خلѧق مفھѧوم جدیѧد للدیمقراطیѧة داخѧل مؤسѧسات            

 علѧى ارتبѧاط الحѧق فѧي الѧشكوى أمѧام        - النھایѧة   فѧي  -ویبقѧى أن نؤكѧد    . )٣(وأجھزة الاتحاد 

                                                             

(1) V. MAVROMMARTS (M.), Doc. A6-0276/2005/préci. Et p6-TA-PROV 
(2005), 0413, résolution adoptée le 27 Octobre 2005 lors de la session 
plénière, site internet du parlement européen.  

(2) MAGNETTE (P.),  « Entre contrôle parlementaire et Etat de droit : Le 
rôle politique du médiateur dans l’Union européenne », art. préci, P. 
933. 

(3) V. MAGNETTE (P.), art. préci, P.946. 
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، )١(الѧشفافیة والعلانیѧة  : البرلمان الأوربي واللجوء إلى الوسیط بمبدأین جوھریین وھما     

من المعاھѧدة  ) ٥٠ -I(وھذا ما أكدتھ المادة الأولى من معاھدة الاتحاد الأوربي، والمادة         

  .)٢(الدستوریة


 العدید من التساؤلات حول ممارسة الوسѧیط الأوربѧي لѧسلطات        - في الواقع  -تثور

. الѧѧسؤال الأول یتعلѧѧق بمѧѧدى ھѧѧذه الѧѧسلطات، وبѧѧالإدارات محѧѧل ھѧѧذه الѧѧسلطات   . التحقیѧѧق

وفѧي النھایѧѧة، إذا كانѧѧت  . الثѧاني یتعلѧѧق بطبیعѧة سѧѧلطات التحقیѧѧق التѧي یباشѧѧرھا الوسѧѧیط   

  .فما ھي العلاقات بینھا وبین الوسیط. )٣(یقاتتقریبًا من التحق% ٧٠اللجنة تجري 

 بالمقارنة بوكالتھ أو تفویضھ، والتي تكون    - عادتًا -یتحدد نطاق سلطات الوسیط   

من معاھدة الجماعة الأوربیة، وتنص ھذه الأخیѧر علѧى أنѧھ    ) ١-١٩٥(محددة في المادة  

دارة فѧѧي یجѧѧب أن تكѧѧون الѧѧشكاوي التѧѧي یѧѧستقبلھا الوسѧѧیط متعلقѧѧة بحѧѧالات سѧѧوء الإ       "

مؤسسات وأجھزة الجماعة، وذلك باستثناء محكمة العدل، ومحكمة أول درجѧة للجماعѧة    

  ".في ممارسة وظائفھم القضائیة

                                                             
(1) GADBIN (D.), « Les principes de bonne gouvernance européenne », in 

Mélanges en hommage a GUY Isaac (50 ans de droit communautaire), 
Presses de l’université des sciences sociales, Toulouse, 2013, tome 2, 
p.589.  

(2)Sur le principe d’ouverture (v. commission, « gouvernance européenne – 
un livre blance », COM (2009), 428 final, JOCE, no C 287, 12 octobre 
2009.  

(3) «Le médiateur européen», Rapport annuel 2004, point 7, annexes, p. 
165.  
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من معاھدة الجماعѧة الأوربیѧة، فإنѧھ لا    ) ٧(وإذا كانت المؤسسات محددة بالمادة  

عبیѧر أو  مѧن الناحیѧة العملیѧة، فѧإن الت    . یوجد أیة تحدید رسمي لأجھزة الجماعѧة الأوربیѧة   

اللجنѧѧة  : المѧѧصطلح الѧѧسالف الѧѧذكر یѧѧشمل الأجھѧѧزة المنѧѧشأة بواسѧѧطة المعاھѧѧدات مثѧѧل         

الاقتصادیة والاجتماعیة، والبنك المركزي الأوربي، وكѧذلك الوكѧالات والھیئѧات المنѧشأة           

الوكالѧѧة الأوربیѧѧة للبیئѧة، والمرصѧѧد الأوربѧѧي لظѧѧواھر العنѧѧصریة  : بواسѧطة القѧѧانون مثѧѧل 

ویُذكر أن الوسیط قد اعتبر المجمع العالمي الأوربي خارج نطاق      . والموقف من الأجانب  

 وأنѧѧھ لا یجѧѧوز توجیѧѧھ شѧѧكوى الموظѧѧف بѧѧالمركز التقنѧѧي للتعѧѧاون . )١(وكالتѧѧھ تفویѧѧضھ أو

جھѧاز تѧابع     ضد أي مؤسѧسة أو - والذي أنشئ بموجب اتفاقیة لومي     -الزراعي والقروي 

  .)٢(للجماعة الأوربیة

 بأن تعبیر مؤسسة الѧوارد فѧي المѧادة    - من قبل-وقد قضت محكمة العدل الأوربیة    

من معاھدة الجماعѧة الأوربیѧة لا یقتѧصر فقѧط علѧى المؤسѧسات الѧواردة بالمѧادة           ) ٢٨٨(

 إلى كل ھیئات الجماعات الأوربیѧة   - أیضًا -من المعاھدة سالفة الذكر، وإنما ینسحب     ) ٧(

 - بدورھا-اعة الأوربیة، وقد أشارت محكمة أول درجة للجم  )٣(كالبنك الأوربي للاستثمار  

 قبѧول الوسѧیط   - فѧي الواقѧع  -، وقد نѧال ھѧذا التفѧسیر   )٤(إلى ھذا الحكم في قضیة لامبرتس    

 كانѧѧت قѧѧد ٢٠٠٤یѧѧضاف إلѧѧى ذلѧѧك أن ملاحѧѧق التقریѧѧر الѧѧسنوي للوسѧѧیط العѧѧام  . الأوربѧѧي

                                                             

(1) Sur ces points, V. «Le médiateur européen», Rapport annuel 2004, 
point 2-2.2, , p. 28 et s. 

(2) «Le médiateur européen», Rapport annuel 1998, point 7, point 2.2, p.17. 
(3) V.CJCE, 2 déc. 1992, SGEEM et ETROY/BEI, aff-C-370/89/Rec., P. I-

6211, point 12-16. 
(4) TPICE, 10 avril 2002, lamberts C/ médiateur européen, aff. T-209/--, 

Rec., P.II-2203, point 49. 
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حددت بدقة المؤسسات والأجھزة والوكالات والھیئات التي یمكن أن تكون محلاً لإجѧراء          

تحقیقًا، ) ٥٤٢ (٢٠٠٤ في عام - على سبیل المثال-ویذكر أنھ كان قد أجرى. قاتالتحقی

، )٥٨(، والمكتب الأوربي لاختیار المѧوظفین والمѧستخدمین   )٣٧٥(یتعلق باللجنة منھم   

) ٣٩(، أمѧѧѧا البѧѧѧاقي وھѧѧѧو )٢٢(، ومجلѧѧѧس الاتحѧѧѧاد الأوربѧѧѧي )٤٨(والبرلمѧѧان الأوربѧѧѧي  

، لجنѧة الأقѧالیم والمنѧاطق    )٨(ك الأوربѧي للاسѧتثمار   البنѧ : تحقیقًا فقد تم توزیعھم كѧالآتي   

، اللجنѧة  )٤(محكمѧة المѧراجعین   ) ٤(، محكمѧة العѧدل   )٥(، البنѧك المركѧزي الأوربѧي    )٦(

، المرصѧѧѧد الأوربѧѧѧي لظѧѧѧواھر العنѧѧѧصریة والموقѧѧѧف مѧѧѧن    )٤(الاقتѧѧѧصادیة والاجتماعیѧѧѧة  

وربѧѧي بالبوسѧѧنة ، بعثѧѧة البѧѧولیس الأ)١(، الѧѧسلطة الأوربیѧѧة لأمѧѧن الأغذیѧѧة  )٣(الأجانѧѧب 

، المجمѧѧع العѧѧالمي الأوربѧѧي  )١(، مكتѧѧب المطبوعѧѧات الرسѧѧمیة للجماعѧѧات الأوربیѧѧة   )١(

 .)١()١(، الوكالة الأوربیة للبیئة )١(

 بحیѧث أن كѧل مؤسѧسات    - إلى حѧد مѧا    -ھكذا، فإن اختصاص الوسیط یكون واسعًا     

ویتعѧین  . )٢(وأجھزة الجماعѧة الأوربیѧة یمكѧن أن تخѧضع لѧسلطاتھ فѧي إجѧراء التحقیقѧات            

على الوسیط أثناء ممارسة اختصاصاتھ أن یعظم ویقدس مبدأ التوازن المؤسسي، وھذا 

  .من المعاھدة الدستوریة) I -٤٩(ما أكدت علیھ المادة 

                                                             

(1) Pour d’autres, exemples, V. HARDEN (I.), «Al’ écoute des griefs des 
citoyens de l’Union européenne: La mission du médiateur européen», 
art. preéi.m p.604 et s.  

(2) MAGNETTE (P.),  « Entre contrôle parlementaire et Etat de droit : Le 
rôle politique du médiateur dans l’Union européenne », art. préci, 
P.938. 
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. وتسمح طبیعة سلطات الوسیط أن نحدد بدقة ضخامة وجسامة سѧلطاتھ ونفѧوذه        

 یقѧف عائقѧًا أمѧام تنفیѧذ     ویُذكر أن عدم وجود وسائل قسریة لتطبیق توصѧیات الوسѧیط لا          

  . مھامھ وأداء وظائفھ

 مساحة كبیرة للتصرف والحركة بحریة تامة، حیث - قبل كل شيء -یملك الوسیط 

 إجѧѧراء التحقیقѧѧات التѧѧي -مѧѧن معاھѧѧدة الجماعѧѧة الأوربیѧѧة) ١٩٥ -I( وفقѧѧًا للمѧѧادة -یمكنѧѧھ

صانات  علѧى غѧرار الحѧ   -یرى أنھا جدیة وضروریة، ویتمتع فѧي الوقѧت نفѧسھ بحѧصانات      

.  تعینѧھ علѧى مباشѧرة التحقیقѧات التѧي یجریھѧا مѧن تلقѧاء نفѧسھ           -التي یتمتع بھѧا القѧضاة     

وجدیر بالملاحظة أن سلطات الوسیط في عمل التحقیقات تكѧون محѧددة ومعروفѧة بѧشكل        

ویجѧب  . مѧن قѧراره بخѧصوص اعتمѧاد النѧصوص التنفیذیѧة       ) ٥(موسع وكبیر فѧي المѧادة       

جانѧب، أن تقѧدم للوسѧیط المعلومѧات التѧي یطلبھѧا،       على مؤسسات وأجھѧزة الاتحѧاد، مѧن     

 فѧѧي الوقѧѧت -ولѧѧم یغفѧѧل.  بالوصѧѧول إلѧѧى الوثѧѧائق المطلوبѧѧة- مѧѧن جانѧѧب آخѧѧر-وتѧѧسمح لѧѧھ

 التقریر السنوي الأول للوسیط الإشارة إلى أنھ یجب على الدول الأعضاء أن تقدم -نفسھ

المحتملѧѧة داخѧѧل لѧھ كѧѧل المعلومѧѧات التѧي تѧѧساعده فѧѧي الوصѧول إلѧѧى حѧѧالات سѧوء الإدارة     

یضاف إلѧى ذلѧك أن، حѧق الوصѧول إلѧى الوثѧائق المعنیѧة        . )١(مؤسسات وأجھزة الجماعة  

 مѧن  - بكѧل اسѧتقلال  -یكتسي بأھمیة كبیرة، لأنھ یكفل للمواطن مقدرة الوسیط على التأكѧد   

 ضѧمن  - منطقیًا-وینضوي ھذا الحق . )٢(أن إجابات وردود الإدارة تكون صحیحة وكاملة      

 الأعضاء بالتعاون الصادق تجاه الجماعة والمنѧصوص علیѧھ فѧي المѧادة        التزامات الدول 

 .من معاھدة الجماعة الأوربیة) ١٠(

                                                             

(1) «Le médiateur européen», Rapport annuel 1995, point 1-2-3.  
(2) «Le médiateur européen», Rapport annuel 1998, point 2-10-3, P. 31.  
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وإذا سمحنا لأنفسنا أن نعقد مقارنة بین وظیفة الوسیط ووظیفة القاضي لوجѧدنا     

 إلى وجود وسائل قسریة لفرض وجھات نظѧره،   - على خلاف القاضي   -أن الوسیط یفتقر  

ل من شأنھ ولا یضعف من قدره ولا یعوق أداء وظائفھ بل علѧى العكѧس      إلا أن ذلك لا یقل    

 - علѧى خѧلاف القاضѧي   -یمنحھ بعض القوة أو البأس، ولیس أدل على ذلك من أنھ یمكنѧھ  

ھكѧذا، فѧإن الوسѧیط    . أن یمارس بعض الضغوط السیاسیة لأجل تنفیذ قراراتھ وتوصѧیاتھ     

 فѧي أن یبѧرز مفھѧوم أو فلѧسفة     -تѧھ  وعن طریق تتبع قرارا-كان قد نجح خلال فترة عملھ   

  .)١(الإدارة الرشیدة والحكم الرشید

قبل أن نتعرض للعلاقات بین الوسیط واللجنة، یلیق بنا أن نذكر أن ھذه الأخیѧرة          

كانت تعارض إنѧشاء وسѧیط وحیѧد أو أوحѧد قѧادر علѧى الاتѧصال بالھیئѧات الداخلیѧة التѧي              

وره كحѧѧارس علѧѧى المعاھѧѧدات   تأخѧѧذ شѧѧكل الوسѧѧیط، وذلѧѧك خѧѧشیة نفѧѧوذه وسѧѧلطاتھ ود      

 - مѧѧع ذلѧѧك-وقѧѧد اعتѧѧرف. )٢(مѧѧن معاھѧѧدة الجماعѧѧة الأوربیѧѧة) ٢١١(والمؤكѧѧد فѧѧي المѧѧادة 

، أمام البرلمان الأوربي بأن الوسѧیط  ١٩٩٨، منذ عام GRADINعضو اللجنة الأستاذ  

یكتѧѧسي بأھمیѧѧة كبیѧѧرة نظѧѧرًا للѧѧدور الѧѧذي یقѧѧوم بѧѧھ فѧѧي البحѧѧث عѧѧن حѧѧالات سѧѧوء الإدارة    

  . )٣(اخل مؤسسات وأجھزة الاتحادالمحتملة د

                                                             

(1) MAGNETTE (P.),  « Entre contrôle parlementaire et Etat de droit : Le 
rôle politique du médiateur dans l’Union européenne », art. préci, 
P.938. 

(2) V.sur ce point, BLUMANN (C.), «les mécanisons non juridictionnels de 
protection des droits du citoyen européen», art. préci., p. 246 et s.  

(3) SILVESTRO (A.), « Le médiateur européen FACE AU parlement 
européenne », RMCUE, 1999, p. 54. 
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 غیѧر مبѧررة تمامѧًا، لأن بعѧض الѧشكاوي التѧي       - مѧع ذلѧك    -مخاوف اللجنة لѧم تكѧن     

رفعت أمامھا كانت تنتقد الطریقة التي تباشر بھا مسئولیاتھا كحѧارس علѧى المعاھѧدات،            

المشكلة تѧدق بѧسبب أن اللجنѧة تملѧك سѧلطة تقدیریѧة       . ولاسیما عندما تقرر التنازل عنھا 

مѧن معاھѧدة الجماعѧة الأوربیѧة، وأنѧھ یѧستحیل       ) ٢٢٦(رفع الدعوى عند مخالفة المادة     ل

علѧى الѧشخص رفѧع الѧدعوى إذا ھѧѧي رفѧضت ذلѧك حتѧى لѧو أنھѧѧا كانѧت قѧد اسѧتندت علѧѧى            

  .)١(شكاوي الأفراد لرقابة تطبیق الدول لقانون الجماعة

ھا إلغѧاء  ویلیق بنا أن نذكر أن الوسیط كان قد بحث الشكاوي التي كѧان موضѧوع        

مبدأ الملاءمة والذي تطبقھ اللجنѧة أو إھمѧال ھѧذه الأخیѧرة فѧي التزاماتھѧا كحѧارس علѧى             

  المعاھѧدات أو رفѧѧضھا وفѧشلھا فѧѧي الوصѧول إلѧѧى المѧستندات المتعلقѧѧة بѧدعوى المخالفѧѧة      

  

یѧѧضاف إلѧѧى ذلѧѧك أن الوسѧѧیط كѧѧان قѧѧد أجѧѧرى تحقیقѧѧًا حѧѧول        . )٢(الѧѧسالف الإشѧѧارة إلیھѧѧا  

ویѧذكر أن اللجنѧة   . ا اللجنة في معالجة قضایا ودعѧاوي المخالفѧات  الإجراءات التي اتبعتھ  

المذكورة كانت قد قبلت أن تخطر الشاكي بحججھا قبѧل أن تغلѧق القѧضیة، وإذا كѧان ھѧذا              

الإجراء یفتح ثغرة في سلطتھا التقدیریة، إلا أنھ ینمي جانѧب الѧشفافیة لѧصالح المѧواطن         

وسѧѧیط الأوربѧѧي أصѧѧبح یعمѧѧل حارسѧѧًا علѧѧى   وفѧѧي النھایѧѧة، یبقѧѧى أن نقѧѧول أن ال . الأوربѧѧي

المѧѧواطن الأوربѧѧي، وأصѧѧبحت اللجنѧѧة تعمѧѧل حارسѧѧًا علѧѧى المعاھѧѧدات، ونظѧѧرًا لأن الفѧѧرد     

                                                             

(1) Sur ce point, V, par ex. BLUMANN (C.) et DUBOUIS (L.), «Droit 
institutionnel de  l’Union européenne», art. préci., no 826 et s.  

(2) V. not. « Le médiateur européen», Rapport annuel 2000, Décision sur la 
plainte 715/98/ IJH, P.40, Rapport annuel 2003, Décision con cernant la 
plainte 1437/2002/ IJH, p.65, Rapport annuel 2004, point 3.1.3 la 
commission européen, p.52 et s.  
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یمكنھ أن یرفع أو یتدخل فѧي دعѧوى المخالفѧة الѧسابق ذكرھѧا، فھѧذا یعنѧي أن الوسѧیط           لا

جماعѧة   منافѧسًا ومزاحمѧًا للجنѧة بѧشأن مراقبѧة تطبیѧق قѧانون ال         - مѧن ثѧم    -الأوربي أصѧبح  

  .الأوربیة


جѧدیر بالѧذكر أن معاھѧѧدة الجماعѧة الأوربیѧѧة قѧد وضѧعت حѧѧدودًا قѧضائیة لѧѧسلطات       

الوسѧѧیط الأوربѧѧي فѧѧي إجѧѧراء التحقیقѧѧات، وأن ھنѧѧاك مѧѧن الحجѧѧج مѧѧا ینفѧѧي الاعتقѧѧاد بѧѧأن    

ة الوسیط یضاف إلى ذلك أن، علاق. الرقابة القضائیة على نشاط الوسیط تكون مستحیلة   

بالبرلمان الأوربي وتبعیتھ لھ تدعونا للاعتقاد بѧأن الوسѧیط لا یѧصلح أن یكѧون مؤسѧسة           

، كذلك توصیاتھ، ذات الطابع غیر القسري لا تشھد لصالح قضیة قبول )١(بالمعنى الدقیق

  .رقابتھ القضائیة

ولإلقاء مزید من الضوء علѧى ھѧذا الموضѧوع، فقѧد رأینѧا أن نقѧسمھ علѧى النحѧو             

  :يالتال


مѧن معاھѧدة   ) ١٩٥(بھدف صیانة قضاء الجماعات الأوربیة، فقد وضعت المѧادة     

  :الجماعة الأوربیة قیدین قضائیین على سلطات الوسیط الأوربي في إجراء التحقیقات

                                                             

(1) L’Avocat général Geelhoed a affirmé dans ses conclusions relatives a 
l’affaire C-234/02p (Médiateur/Lamberts) que « Depuis le traité sur = 
= l’Union européenne, les articles 21 CE et 195 CE ont créé un organe 
supplémentaire de la communauté européenne, le médiateur ». 
(conclusions point 54). 
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 علѧى أن  - المقѧام الأول  فѧي -سѧالفة الѧذكر   ) ١٩٥(تنص الفقرة الأولى من المѧادة       

اختѧѧصاص الوسѧѧیط یغطѧѧي كѧѧل حѧѧالات سѧѧوء الإدارة داخѧѧل مؤسѧѧسات وأجھѧѧزة الجماعѧѧة     

الأوربیѧѧة، مѧѧع وجѧѧود اسѧѧتثناء وحیѧѧد یتعلѧѧق بنѧѧشاط محكمѧѧة العѧѧدل ومحكمѧѧة أول درجѧѧة       

إذًا لا شيء یعوق الوسیط من دراسة وبحѧث   . للجماعة أثناء ممارسة وظائفھم القضائیة    

ما حینما تتضمن موضوعات تتعلق بالنظام الأساسي للمѧوظفین  الشكاوي الموجھة ضدھ  

وعنѧدما  . )١(أو ھیئة الحكم، أو بمعنى آخر حینما یتعلق الأمر بممارسة وظائفھم الإداریة        

تودع شكوى تتعلق بالوصول إلى مستندات خاصة بالإجراءات المقررة أمѧام المحكمتѧین      

ویѧѧُذكر أن . ھѧѧات نظرھمѧѧا أو آرائھمѧѧاسѧѧالفتي الѧѧذكر، فѧѧلا یملѧѧك الوسѧѧیط إلا أن یتبنѧѧى وج 

المحكمتین سالفتي الذكر قѧد أعلنتѧا مѧن قبѧل أنھمѧا یمارسѧان وظائفھمѧا القѧضائیة حینمѧا             

تفصلان في الطلبات أو الشكاوي المتعلقѧة بالوصѧول إلѧى الأوراق والمѧستندات الخاصѧة         

 .)٢(بالإجراءات المقررة أمامھما

لѧذكر علѧى الوسѧیط إمكانیѧة مباشѧرة      وقد أنكرت نفѧس الفقѧرة مѧن المѧادة سѧالفة ا         

ویѧشیر الأسѧѧتاذ  . التحقیقѧات إذا كانѧت الأفعѧال المѧѧدعي بارتكابھѧا موضѧع دعѧѧوى قѧضائیة      

HARDEN -    شأنѧد لا      - في ھذا الѧذا القیѧى أن ھѧات        إلѧضاء الجماعѧي قѧط فѧصر فقѧینح

 علѧى كѧل دعѧوى قѧضائیة تѧتم أو تحѧدث فѧي أي مكѧان فѧي          - أیѧضًا  -الأوربیة، وإنما یطبѧق   

 التѧѧدخل فѧѧي مھѧѧام قѧѧضاء    - فѧѧي كѧѧل الأحѧѧوال  -ویتعѧѧین علѧѧى الوسѧѧیط أن یتجنѧѧب   . مالعѧѧال

، كما یجب علیھ أیضًا أن یعلن رفѧض قبѧول الѧشكوى عنѧدما یتبѧین      )٣(الجماعات الأوربیة 

                                                             

(1) « Le médiateur européen», Rapport annuel 2002, point 3-4. 2, P.176..  
(2) « Le médiateur européen», Rapport annuel 1998, point 2.2, P.17-18..  
(3) HARDEN (I), «A l’écoute des griefs des citoyens de l’Union européen: 

La mission du médiateur européen», art. préci., p. 609-610. 
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لھ أن موضѧوع تلѧك الѧشكوى ھѧو محѧل دعѧوى منظѧورة أمѧام محكمѧة أول درجѧة التابعѧة                  

 .)١(للجماعة الأوربیة

وص القرار الخاص بالنظام الأساسي والشروط العامѧة   لقد أحاطت العدید من نص    

ومѧن  . لممارسة الوسیط لوظائفھ الموضوع السابق ذكره بسیاج من الحمایѧة والحѧصانة     

 أن یتدخل في أي -من القرار السابق) ٣/١( وفقًا للمادة -ھذا المنطلق فلا یجوز للوسیط   

من ) ٦/٢( ووفقًا للمادة .قضیة منظورة أمام القضاء أو تم تأجیلھا بحكم قضائي صحیح     

القرار نفسھ فإن الشكاوي المقدمة للوسیط لا توقف أو تقطع مدد الطعن فѧي الإجѧراءات        

مѧن القѧرار الѧسابق، فإنѧھ فѧي      ) ٧/٢(وفѧي النھایѧة، ووفقѧًا للمѧادة     . القضائیة أو الإداریѧة  

حالة ظھور إجѧراء قѧضائي یتعلѧق بموضѧوعات محѧل تحقیѧق مѧن جانѧب الوسѧیط، یتعѧین            

 .ھذا الأخیر حفظ نتیجة التحقیق بدون اتخاذ أي إجراء آخرعلى 

 إلѧѧى أن الوسѧѧیط لا یعتبѧѧر منافѧѧسًا - بوضѧѧوح-ویѧѧشیر التنظѧѧیم المؤسѧѧسي المعتѧѧدل

یѧѧضاف إلѧѧى ذلѧѧك أن  . )٢( أن یتعѧѧدى علѧѧى اختѧѧصاصاتھ - مѧѧن ثѧѧم-للقاضѧѧي، ولا یجѧѧوز لѧѧھ 

 مѧن جانѧب   -یمكنѧھ  حق المثѧول أمѧام الھیئѧات القѧضائیة، ولا     - من جانب  -یملك الوسیط لا 

 - مѧن جانѧب ثالѧث   - أن یطرح ثانیѧة للبحѧث صѧحة أحكѧام القѧضاء، كمѧا أنѧھ لا یكѧون              -آخر

 . )٣(مؤھلاً لأن یبحث المخالفات القانونیة

                                                             

(1) «Le médiateur européen», Rapport annuel 2001, point P. 20. 
(2) GOSALBO BONO (R.), « Maastricht et les citoyens : Le médiateur 

européen», art. préci., p.646. 
(3) KOVAR (R.) et SIMON (D.), «La citoyenneté européenne», 1993, 

p. 285.  
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ویلیق بنا أن نذكر أن الوسیط لا یكون حارسًا على القѧانون بѧالمعنى الѧذي یكѧون       

 فѧѧي ھѧѧذا الѧѧصدد، وذلѧѧك  ، ودوره یكѧѧون مكمѧѧلاً فقѧѧط لѧѧدور القاضѧѧي )١(فیѧѧھ القاضѧѧي كѧѧذلك 

أن الإجراء أو الشكوى أمام "حینما قال  ) لامبرتس(حسبما أكد المحامي العام في قضیة       

 فѧي ھѧذا   -ونѧذكر .  محل الحمایة التي یقدمھا اللجوء إلѧى القѧضاء  - مطلقًا-الوسیط لا تحل  

  أنھ لا یمكن للوسیط أن یجري تحقیقًا في أیة وقائع أو أحداث تكون محل دعѧوى         -الشأن

والھدف من إجراء الوساطة ھو منح المواطن إمكانیة الحصول على ترضیة أو . قضائیة

تعویض في الحالات التي لا یستطیع فیھا اللجوء إلى القضاء، أو في الحالات التي یكون   

 .)٢("فیھا اللجوء إلى القضاء غیر مجدیًا

 یولیѧو  ١١وقد ورد في قرار محكمѧة أول درجѧة للجماعѧة الأوربیѧة والѧصادر فѧي        

معاھدة الجماعة الأوربیة قѧد أعطѧت للمѧواطن الأوربѧي حریѧة الاختیѧار        " أن   ٢٠٠٥عام  

فѧѧي أن یلجѧѧأ إلѧѧى مؤسѧѧسة الوسѧѧیط أو أن یوجѧѧھ دعѧѧواه مباشѧѧرة إلѧѧى قاضѧѧي الجماعѧѧة         

أنѧѧھ لا یجѧѧوز  "وأضѧѧافت المحكمѧѧة ذاتھѧѧا   . الأوروبیѧѧة بھѧѧدف حمایѧѧة مѧѧصالحھ وحقوقѧѧھ    

 أن یѧسلك الطѧریقین معѧًا، بѧل یتعѧین علیѧھ أن       - بѧأي حѧال مѧن الأحѧوال       -للمواطن الأوربي 

 .)٣("یقدر أي الطریقین یخدم بصورة أفضل مصالحھ ویحقق أھدافھ

                                                             

(1) BLUMANN (C.), «les mécanismes non juridictionnels de protection des 
droits du citoyen européen», art. préci., p. 250.  

(2) Conclusion de l’Avocat général Geelhoed, préci., point 65.  
(3) TPICE, Ord., 11 juillet 2005, internationale Hilfs fonds evc/ 

commission, aff. T-294/04, non encore publié, point 47, revue Europe, 
octobre 2005, Comm. 325, E. MESSE, V. égal. TPICE, 10 avril 2002, 
Lamberts/ médiateur, aff. T-209/00, juin 2002, Comm. 215, F. 
MARIATTE.  
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
لقѧد أعلنѧت الѧسلطات القѧѧضائیة للجماعѧات الأوربیѧة عѧѧن موقفھѧا بخѧصوص ھѧѧذا        

  .لتي قدمت ضد الوسیط الأوربيالموضوع حینما أبدت رأیھا بشأن قبول بعض الطعون ا

 مѧایو  ٢٢ویُذكر أن القرار الصادر عن محكمة أول درجة للجماعات الأوربیة في     

 أجاز لھا أن تقدم تفسیرات أو إیѧضاحات حѧول العلاقѧات بѧین نѧشاط الوسѧیط        ٢٠٠٠عام  

مѧѧن معاھѧѧدة الجماعѧѧات   ) ٢٣٢(الأوربѧѧي والطعѧѧن بالانعѧѧدام المنѧѧصوص علیѧѧھ بالمѧѧادة      

  .)١(من المعاھدة سالفة الذكر) ٢٣٠(طعن بالإلغاء المنصوص علیھ بالمادة الأوربیة وال

وقد صѧرحت المحكمѧة سѧالفة الѧذكر بѧأن الوسѧیط لا یعتبѧر بمثابѧة مؤسѧسة تابعѧة            

والتѧي أصѧبحت بعѧد    (من المعاھدة ) ١٧٥(للجماعات الأوربیة بالمعنى الوارد في المادة       

، ومن ثم لا یجوز توجیھ أیة طعѧون لѧھ،   )من معاھدة الجماعة الأوربیة) ٣٢(ذلك المادة   

یجѧѧب علیѧѧھ أن یعلѧѧن عѧѧدم قبولѧѧھ، وذلѧѧك    ) أي للوسѧѧیط(وفѧѧي حالѧѧة توجیѧѧھ أي طعѧѧن لѧѧھ   

) ١١/٤(من معاھدة الجماعѧة الأوربیѧة والمѧادة    ) ٩(إلى المادة ) ٧(تأسیسًا على المادة    

  .من القرار المتعلق بالنظام الأساسي والشروط العامة لممارسة وظائف الوسیط

 بتحلیѧѧل التقѧѧاریر الخاصѧѧة، والتقریѧѧر - أیѧѧضًا-وقѧѧد قامѧѧت المحكمѧѧة الѧѧسالفة الѧѧذكر

الѧسنوي الѧѧذي یرسѧѧلھ الوسѧѧیط إلѧѧى البرلمѧان الأوربѧѧي، واعتبѧѧرت أن الطعѧѧن بالانعѧѧدام لا    

إلا إذا كانѧت ھѧذه التقѧاریر سѧالفة الѧذكر متѧضمنة لفعѧل یمكѧن الطعѧن علیѧھ                یكون مقبѧولاً  

لتمس مباشѧѧرة وشخѧѧصیًا وذلѧѧك بѧѧالمعنى الѧѧوارد بالمѧѧادة    بѧѧالم- فѧѧي ذات الوقѧѧت-ویتعلѧѧق

وجدیر بالذكر أن التقاریر سالفة الذكر تقتصر فقط . الذكرمن المعاھدة سالفة  ) ٢٣٠/٤(

على التحقق من وجود حالات محتملة للإدارة السیئة داخѧل مؤسѧسات وأجھѧزة الاتحѧاد،          

                                                             

(1) TPICE, Ord., 22mai 2000, Associazione delle cantine social venete C/ 
médiateur et parlement européen, aff. T-103/99, Rec., P.II-4167.   
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ھѧѧذه التقѧاریر لا ترتѧѧب  یѧضاف إلѧѧى ذلѧك أن   . وتѧصیغ التوصѧیات اللازمѧѧة فѧي ھѧѧذا الѧشأن    

. آثارھѧا تجѧاه الغیѧر ولا حتѧѧى تجѧاه البرلمѧان، وذلѧѧك مѧا لѧم یقѧرر ھѧѧذا الأخیѧر خѧلاف ذلѧѧك          

وعلیھ فإن تقریر الوسѧیط الموجѧھ إلѧى البرلمѧان والمتѧضمن إحѧدى حѧالات سѧوء الإدارة           

المحتملѧѧة فѧѧي نѧѧشاط اللجنѧѧة لا یرقѧѧى إلѧѧى مرتبѧѧة العمѧѧل أو التѧѧصرف القابѧѧل للطعѧѧن علیѧѧھ   

  .الإلغاءبطریق 

 عѧن موقفѧھ بخѧصوص موضѧوع مѧسئولیة      - مѧن قبѧل    -وقد أعلن القضاء الأوربѧي    

 فѧѧي -)١(الوسѧیط الأوربѧي، حیѧث كانѧѧت قѧد أعلنѧت الѧسلطات القѧѧضائیة للجماعѧة الأوربیѧة        

 عدم قبول الطعن بالانعدام أو الطعن بالإلغاء بسبب الطابع غیر النھائي     -قضیة لامبرتس 

وقѧد طبقѧت الѧسلطات القѧضائیة للجماعѧة         . یط الأوربѧي  للإجراءات المتخذة بواسطة الوس   

 على الوسیط الأوربي القواعد العامة - كما ظھر من خلال أحكام قضائیة حدیثة     -الأوربیة

  .)٢(لمسئولیة الجماعات الأوربیة

 بأنѧھ لѧیس مѧستبعدًا، ولكѧن فѧي ظѧروف       - مѧن جانبھѧا  -وقѧد أشѧارت محكمѧة العѧدل    

 الأوربѧي أن الوسѧѧیط اقتѧرف أثنѧѧاء مباشѧرة وظائفѧѧھ    اسѧتثنائیة تمامѧѧًا، أن یثبѧت المѧѧواطن  

. مخالفѧѧة جѧѧسیمة لقѧѧانون الجماعѧѧة، ترتѧѧب علیھѧѧا إلحѧѧاق الѧѧضرر بѧѧھ مباشѧѧرة وشخѧѧصیًا    

المخالفات البسیطة التي یقترفھا أثناء  وعلیھ، فلا یسأل الوسیط الأوربي عن الأخطاء أو

  .)٣(مباشرة وظائفھ

                                                             

(1) TPICE, 10 avr. 2002, Lamberts C/Lamberts C/Médiateur, aff. T-209/00, 
prec., CJCE, 23 MARS 2004, Médiateur C/Lamberts, aff. C-234/02P, 
Rec., P-I-2803, Revue Europe, mai 2004, comm. 124, E. MISSE.  

(2) BLUMANN (C.) et DUBOUIS (L.), « Droit institutionnel de l’Union 
européenne », art., no 347.  

(3) BLUMANN (C.) et DUBOUIS (L.), « Droit institutionnel de l’Union 
européenne », art. préci., no 347. 
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الѧѧسالف ذكرھѧѧا لتأییѧѧد قرارھѧѧا   ومѧѧن بѧѧین الحجѧѧج التѧѧي اسѧѧتندت إلیھѧѧا المحكمѧѧة     

. السابق، أن التزام الوسیط الأوربي ھو التزام ببذل عنایة ولیس التزامѧًا بتحقیѧق نتیجѧة         

ویُذكر أن المحكمة نفسھا كانت قѧد رفѧضت حجѧة مفادھѧا أن الرقابѧة الѧسیاسیة للبرلمѧان            

         ѧذا یتفѧضائیة، وھѧة القѧي  -قالأوربي على نشاط الوسیط سوف تتم بالتوازي مع الرقابѧف 

 والѧѧذي یقѧѧول أن GEEL HOOD مѧѧع مѧѧا انتھѧѧى إلیѧѧھ المحѧѧامي العѧѧام الأسѧѧتاذ  -الواقѧع 

  .)١("الوسیط الأوربي یمارس وظائفھ بشكل مستقل وبعیدًا عن أیة رقابة"

ویبقѧѧى أن نقѧѧول أنѧѧھ لا ینѧѧال مѧѧن اسѧѧتقلال الوسѧѧیط وجѧѧود بعѧѧض الѧѧصعوبات فѧѧي    

ووفقѧًا  . مѧة العѧدل للجماعѧة   نظامھ الأساسي للمنازعѧات، وذلѧك بحѧسب مѧا قѧضت بѧھ محك       

لقضاء ھذه الأخیرة لا یسأل البرلمان الأوربѧي عѧن الأضѧرار التѧي تترتѧب علѧى ممارسѧة           

الوسѧѧیط لنѧѧشاطھ، بѧѧالرغم مѧѧن العلاقѧѧات التѧѧي توجѧѧد بینھمѧѧا والتѧѧي تتѧѧسم فحѧѧسب بطѧѧابع    

 أن استقلال الوسیط لا یعني غیѧاب الرقابѧة،   - في ھذا الشأن-ویضیف البعض . )٢(وظیفي

ن تقصیر الوسیط في معالجة الشكاوي یمكن أن یشكل خطأ یرتب المسئولیة غیѧر        حیث أ 

وفѧѧي الواقѧѧع، فѧѧإن وجھѧѧة النظѧѧر الѧѧسابقة تتفѧѧق وتنѧѧسجم تمامѧѧًا مѧѧع    . التعاقدیѧѧة للجماعѧѧة

وجھتѧѧي نظѧѧر محكمѧѧة أول درجѧѧة ومحكمѧѧة العѧѧدل فѧѧي قѧѧضیة لامبѧѧرتس الѧѧسالف الإشѧѧارة    

  ).٣(إلیھا

                                                             

(1) Conclusion de l’Avocat général Geehood, préci., point 75,  
(2) TPICE, 22 févr. 2001, Lamberts C/Médiateur. et parl. eur., aff. T-

209/00, préci., point 18. 
(3) TPICE, 10 avr.  2002, Lamberts C/Médiateur, préci., CJCE, 23 mars 

2004, Médiateur c/Lamberts, préci.  
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
 

  

بادئ ذي بدء أود أن أنوه إلѧى أنѧھ قѧد تѧم تجدیѧد وإصѧلاح الإدارة الحاكمѧة أو مѧا              

یѧѧسمى بحكومѧѧة الاتحѧѧاد الأوربѧѧي، بحیѧѧث أصѧѧبح یوجѧѧد بѧѧین الѧѧسلطات العامѧѧة الوطنیѧѧة        

 تلك السلطات العامѧة  - بالتالي-فلم تعد. مجالات تعاون لتطبیق قانون الجماعات الأوربیة    

لوطنیة بمفردھا أو وحدھا عندما توجد في مواجھة مع قانون الجماعѧات سѧالف الѧذكر،       ا

 إلى إضعاف السلطة المركزیة ویمثѧل فѧي نفѧس الوقѧت     - بطبیعة الحال  -الأمر الذي یؤدي  

ومنѧذ ذلѧك الوقѧت أصѧبح یوجѧد لѧدینا أحѧد المبѧادئ         . )١(تطورًا لآلیات التعاون اللامركزیѧة  

  .انون الإتحاد الأوربي، وذلك منذ مطلع ھذا القرنالجوھریة اللازمة لتفعیل ق

ویجب أن ننوه ھنا إلى أن لجنѧة الحكمѧاء كانѧت قѧد قامѧت بتأسѧیس شѧبكة اللجنѧة           

ویѧُذكر  . الأوربیة والسلطات العامة الوطنیة وذلك بھѧدف ضѧبط وتنظѧیم الأسѧواق المالیѧة             

لجماعѧة الأوربیѧة   أن العملیات الموجودة على شبكة السلطات التي تتولى تطبیق قѧانون ا   

  .تستند إلى قواعد وأسس منظمة ومحددة بواسطة قانون الجماعة السالف الذكر

ویلیق بنا أن نقول في ھذا المقام أن النظام الأوربي الأفضل تحدیدًا وتنظیمًا على 

وفي ھذا النطاق، قد حدد البنك المركزي الأوربي   . تلك الشبكة ھو نظام البنوك المركزیة     
                                                             

(1) GRARD (L.), « Le développement des réseaux européens d’autorités en 
droit public des affaires : vers de nouveaux circuits de régulation sur le 
marché unique », in Etudes en l’honneur de Jean-Claude Gautron, les 
dynamiques du droit européen en début de siècle, Pédone, Paris, 2009, 
p.83.  
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.  البنѧوك الوطنیѧة تنفیѧذھا بѧشكل متناسѧق ومتنѧاغم       - بعد ذلك  -قدیة، وتولت السیاسات الن 

یѧѧضاف إلѧѧى ذلѧѧك أنѧѧھ قѧѧد تѧѧم تѧѧسجیل قѧѧانون المنافѧѧسة علѧѧى الѧѧشبكة سѧѧالفة الѧѧذكر بھѧѧدف    

  .إضعاف السلطة المركزیة وتطبیقھ بشكل لا مركزي

شѧѧѧبكة ) ١/٢٠٠٣(مѧѧѧن القѧѧانون رقѧѧѧم  ) ١١( المѧѧادة  - مѧѧن جانبھѧѧѧا -وقѧѧد أنѧѧѧشأت 

وطنیѧѧة للمنافѧѧسة وذلѧѧك بھѧѧدف زیѧادة فعالیѧѧة تطبیѧѧق قѧѧانون الممارسѧѧات غیѧѧر   الѧسلطات ال 

وتѧسمح  . )١("التعѧاون بѧین اللجنѧة وسѧلطات المنافѧسة فѧي الѧدول الأعѧضاء        : "التنافѧسیة 

من القانون السالف ذكره لسلطة منافسة أحد أعضاء الشبكة أن تطلب مѧن       ) ٢٢(المادة  

  .)٢(ابھاسلطة أخرى القیام بإجراء تحقیق باسمھا ولحس

وعلى الرغم من أن الشبكة سالفة الذكر لا تعبر بالضرورة وحتمًا عن نیة وقصد   

 أن ھنѧاك محدودیѧة فیمѧا    - مѧع ذلѧك  -الجماعات الأوربیة إلا أنھ قد تم إقرارھا، وقد لѧوحظ      

یترتب علیھا من آثار قانونیة، وشبكة سلطات ضبط القطاعѧات والتѧي تعمѧل علѧى تنظѧیم          

لى الشبكة كالطاقة والاتصالات السلكیة واللاسلكیة تكون خیѧر    وضبط أنشطة الخدمات ع   

  .مثال على ذلك

                                                             

(1) Règlement no 1/2003 du conseil du 16 décembre 2002 relatif à la mise en 
œuvre des règles de concurrence prévues aux articles 81 et 82 du traité, 
JOCE, no L 1 du 4 janvier 2003, p.1.  

(2) V. le nouvel article L.450- 1du code de commerce, introduit par 
l’ordonnance no 2004-1173 du 4 novembre 2004 partant «adaptation de 
certaines dispositions du code de commerce au droit communautaire de 
la concurrence », JORF, 5 novembre 2004, P. 18689. 
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 ١١فѧѧي ) ٢٩٦/٢٠٠٣(وكانѧت اللجنѧѧة الأوربیѧѧة قѧѧد أنѧشأت بموجѧѧب القѧѧرار رقѧѧم   

. )١( مجموعѧѧة المنظمѧѧین الأوربیѧѧین وذلѧѧك فѧѧي مجѧѧال الكھربѧѧاء والغѧѧѧاز       ٢٠٠٣نѧѧوفمبر  

 بѧѧین المنظمѧѧین الأوربیѧѧین لѧѧدى  وتترقѧѧب اللجنѧѧة الأوربیѧѧة سѧѧالفة الѧѧذكر أن یѧѧتم التنѧѧسیق  

تطبیق توجیھات وتعلیمات تحریѧر سѧوق الكھربѧاء، وبѧشكل یجنѧب الإفѧراط فѧي المحابѧاة           

 على السلطات الوطنیѧة للѧدول الأعѧضاء بالاتحѧاد        - أحیانًا -وتفرض التشریعات . والتمییز

ت، والمكلفѧة بالقیѧام بعملیѧة الѧѧضبط والتنظѧیم أن تخطѧر، بمѧا تتخѧѧذه مѧن تѧدابیر وإجѧѧراءا        

 والتѧي  - والتѧي تعتبѧر كمرشѧد أو قائѧد للѧشبكة     -نظائرھا الوطنیѧة وكѧذلك اللجنѧة الأوربیѧة        

  .)٢(یمكنھا أن تستخدم حق الاعتراض

وجѧѧدیر بالѧѧذكر أنѧѧھ قѧѧد تѧѧم تكѧѧوین شѧѧبكة تѧѧضم كѧѧلاً مѧѧن الوسѧѧیط ووسѧѧطاء أوربѧѧا      

كѧون  وبالمخالفѧة للأمثلѧة الѧسابقة، فѧإن الطریقѧة أو الѧصیغة التѧي تѧم بھѧا ذلѧك ت               . أنفسھم

. مختلفة لأنھا لا تصدر عن إرادة قانونیѧة یعبѧر عنھѧا باعتبارھѧا كѧذلك بواسѧطة المѧشرع        

  .أضف إلى ذلك أنھا لا تُفرض بواسطة قانون الجماعة الأوربیة، ولكن بسبب ھذا الأخیر

وفي الحقیقة، فإن الإجѧراءات الوطنیѧة للتѧسویة غیѧر القѧضائیة للمنازعѧات التѧي          

 من جراء عدم فھم قانون الاتحاد الأوربي أو - غالبًا-ارة تدقتثور بین المرؤوسین والإد

  .بسبب سوء فھم ھذا الأخیر نتیجة جھل أو إنكار ھذا المجال

ونظرًا لأن الوسطاء یعتبرون كحراس في الأنظمة القانونیة الوطنیة، فѧإن لѧدیھم           

ھѧذا  . لالرغبة أو الشعور بالخروج مѧن تلѧك العزلѧة أو الوحѧدة الموجѧودة فѧي ھѧذا المجѧا           

   كѧѧѧان قѧѧѧد شѧѧѧعر بѧѧѧھ سѧѧѧریعًا الوسѧѧѧیط الأوربѧѧѧي، والѧѧѧذي یعتبѧѧѧر         - فѧѧѧي الواقѧѧѧع  -التطѧѧѧور

                                                             

(1) JOUE, no L 296 du 14 novembre2003, P.34.  
(2) Article 713 de la directive no 2002/21. 
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الѧѧشخص الوحیѧѧد الѧѧذي یملѧѧك المѧѧشروعیة اللازمѧѧة لأن یقѧѧود حركѧѧة جماعیѧѧة مѧѧن أجѧѧل        

  .الوساطة

ویجب أن ننوه ھنا إلѧى أن الحاجѧة لأن نعѧرض أو نأخѧذ مكѧان علѧى الѧشبكة نجѧد               

 -ربي للتطورات الحدیثة والمتلاحقة التي یѧشھدھا سببھا في ضرورة مواكبة الاتحاد الأو     

ففѧي أوربѧا منѧذ خمѧسة وعѧشرین عامѧًا نجѧد أن خطѧر            .  العѧالم بأسѧره    -في الوقت الѧراھن   

التمییѧѧز والمفاضѧѧلة فѧѧي الرقابѧѧة والإشѧѧراف بواسѧѧطة الوسѧѧطاء الѧѧوطنیین بѧѧشأن تطبیѧѧق    

            ѧًشر عامѧسة عѧذ خمѧى   قانون الجماعة الأوربیة یكون أكثر عظمًا في أوربا منѧف إلѧا، أض

  .ذلك أن التوافق والتناسق قد قیدا إلى حد كبیر من مخاطر الوساطة المتعارضة

ویذكر أن تѧأثیر قѧانون الجماعѧة الأوربیѧة علѧى نѧشاط الوسѧطاء الѧوطنیین یѧزداد              

ویتسع یومًا بعد یوم، وأن ھذا التأثیر یكون عظیمًا في الوقت الحѧالي أكثѧر مѧن أي وقѧت         

  .قانونیة الوطنیة أو في نشاط وسطاء أوربامضى سواء في الأنظمة ال

وفѧي النھایѧѧة نѧѧود أن نقѧول أن معاھѧѧدة أمѧѧستردام تعتبѧر الوحیѧѧدة، مѧѧع نѧѧصوصھا     

التѧѧي تتعلѧѧق بالالتجѧѧاء والھجѧѧرة، التѧѧي تѧѧشكل المѧѧصدر المكمѧѧل أو الإضѧѧافي الѧѧذي یѧѧتم         

فع أمام الاستعانة بھ في تسویة المنازعات مع الإدارات الوطنیة والتي من الممكن أن تُر        

  :الوسیط الأوربي وعلیھ، فسوف نقسم دراستنا لھذا الموضوع كما یلي


كیѧف ولمѧاذا تكونѧت وتѧشكلت ثѧم نظمѧت        :  التѧساؤل الآتѧي    - في الحقیقѧة   -یدق ھنا 

 یمكن - من وجھة نظرنا الخاصة -الشبكة الأوربیة للوسطاء؟ والإجابة على ھذا التساؤل      

أوربѧѧا فѧѧي خدمѧѧة وعѧѧون الوسѧѧاطة، الوسѧѧاطة فѧѧي خدمѧѧة وعѧѧون   : فѧѧي الآتѧѧيأن تѧѧتلخص 

  .أوربا
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 أن جھѧود  ١٩٩٠یتضح للجمیع منذ بدایة عѧام  . أوربا في خدمة وعَوْن الوساطة    

ومن وجھة النظѧر ھѧذه،   . وسطاء الاتحاد الأوربي تطمح لترسیخ وتوطید ثقافة الوساطة     

   ѧѧي أوربѧاطة فѧѧھ الوسѧѧر موجѧي یعتبѧѧیط الأوربѧѧإن الوسѧي  فѧѧاطة فѧѧد الوسѧѧم قائѧو ملھѧѧا أو ھ

وفوق وظیفتھ الدائمة بالجماعѧة الأوربیѧة، فقѧد سѧاھم الوسѧیط الأوربѧي فѧي عمѧل          . أوربا

  .اقتراح لإیجاد تسویات وحلول غیر قضائیة للمنازعات التي تثور مع الإدارة

لѧѧѧضمان رقابѧѧѧة احتѧѧѧرام قѧѧѧانون . الوسѧѧѧاطة فѧѧѧي عѧѧѧَوْن وخدمѧѧѧة القѧѧѧانون الأوربѧѧѧي 

ة بواسطة الإدارة، فنحن قѧد انتقلنѧا مѧن الوسѧیط الأوربѧي إلѧى الوسѧاطة           الجماعة الأوربی 

 كѧѧل الوسѧѧѧطاء  - فѧѧѧي الواقѧѧع -الأوربیѧѧة، ورأینѧѧا أن مѧѧصطلح أو تعبیѧѧѧر الوسѧѧیط یتѧѧضمن     

 كان لابد منھ لأن غایѧة تطبیѧق قѧانون    - في الحقیقة -وھذا التطور . الوطنیین أو المحلیین  

الإدارات الوطنیѧة وكѧذا الوسѧطاء فѧي الѧدول      الجماعة الأوربیة ھو النھوض أو الارتقاء ب    

  .الأعضاء


إن مؤسѧѧسة الوسѧѧیط لѧѧم تكѧѧن تجھلھѧѧا أي دولѧѧة مѧѧن الѧѧدول الأعѧѧضاء فѧѧي الاتحѧѧاد   

الأوربي، بل كانت معروفѧة للجمیѧع ولكѧن تحѧت أشѧكال ومѧسمیات تختلѧف مѧن دولѧة إلѧى              

 إلѧى مѧدى التقѧارب الدسѧتوري     - عادتѧًا -یѧشیر وعلى أیة حال، فإن نظام الوساطة     . أخرى

  .في أوربا

وجدیر بالذكر أن أوربا قد عرفت فكѧرة الوسѧیط فѧي بدایѧة الأمѧر ولكѧن بمѧسمیات         

مختلفة، وبمرور الوقت انتقلت ھذه الفكرة إلى الاتحاد الأوربي تحت المѧسمى المعѧروف       

التأكیѧѧد علѧѧى حѧѧق حالیѧѧًا بنظѧѧام الوسѧѧیط أو مؤسѧѧسة الوسѧѧیط الأوربѧѧي والتѧѧي تھѧѧدف إلѧѧى  

  .المواطن الأوربي في الإدارة السلیمة
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بعد ظھورھا في الاتحاد الأوربي، بѧدأت فكѧرة الوسѧیط تفѧرض نفѧسھا داخѧل دول               

ویُذكر أن فكѧرة  .  في باقي دول الاتحاد- تباعًا-الاتحاد، فظھرت في بلجیكا ثم الیونان، ثم      

  .٢٠٠٤لى الاتحاد في عام الوسیط قد التزمت بھا تقریبًا جمیع الدول التي انضمت إ

وإلھامًا من الدساتیر الوطنیة، أضیفت فكرة الوسیط إلى الدستور الأوربي، أكثѧر          

من ذلك فقد بدأت تترسخ تلك الفكرة في الدساتیر الوطنیة للدول الأخرى التي لم تكن قد       

  .استقبلتھا ونصت علیھا من قبل

الأوربي قد بلغت مبلغًا كبیرًا ونود أن ننوه ھنا إلى أن صلابة وقوة تأثیر الوسیط 

وعظیمѧѧًا لدرجѧѧة أنѧѧھ قѧѧد اقتѧѧرح مراجعѧѧة معاھѧѧدة الجماعѧѧة الأوربیѧѧة بغیѧѧة إلѧѧزام الѧѧدول         

الأعضاء بإدراج فكرة الوسیط في أنظمتھم القانونیة الداخلیة كجھاز غیر قضائي یراقب      

 أداء المؤسѧѧسات الوطنیѧѧة لنѧѧشاطھا، ویعمѧѧل علѧѧى إعѧѧلاء شѧѧأن دولѧѧة القѧѧانون والإدارة       

  .)١(الرشیدة

ویختلف فقط النظام الأساسي من الوسیط الأوربي إلى الوسطاء الوطنیین، وھذا       

  .من معاھدة الجماعة الأوربیة) ١٩٥(و ) ٢١(ھو ما ورد في المادتین 

وننوه في ھذا الصدد إلى أن فرنسا تُعد من بین مجموعة الѧدول التѧي لѧم تعتѧرف             

یѧضاف  . ضائي لتسویة المنازعات مѧع الإدارات بالمكانة الدستوریة لھذا الطریق غیر الق   

إلى ما سبق أن قوة تأثیر الوسیط تختلف من دولة إلى أخرى، فبینما نجد نصیر الѧشعب        

في أسبانیا یكون في علاقة قѧُرب وجѧوار مѧع المѧواطنین، فѧإن الوسѧیط فѧي فرنѧسا یكѧون            

                                                             

(1) MAGNET TE (P.),  « Entre contrôle parlementaire et Etat de droit : Le 
rôle politique du médiateur dans l’Union européenne », art. préci, 
P.933. 
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 الأساسѧي لѧم   وھѧذا الاخѧتلاف فѧي النظѧام    . على مسافة متساویة من الإدارة والمرؤوسین     

  . وسطاء أوربا من تحقیق المزید من النجاح في علاقاتھم- في الواقع-یمنع

ویجدر بنا أن نذكر أن الحلقة النقاشیة التي عقدت بمدینة استراسѧبورج بفرنѧسا           

 بمثابة شھادة میلاد للѧشبكة الأوربیѧة   - كما أشار الوسیط الأوربي  - تعتبر ١٩٩٦في عام   

غیر قد شب وكبѧر، وأصѧبح الیѧوم منتѧدى للوسѧطاء یѧضم مѧا         ھذا الطفل الص  . )١(للوسطاء

یضاف إلى ذلك، أن تѧرابط  . )٢(یقرب من تسعین مكتب في أكثر من تسعة وعشرین دولة     

وتماسك وسطاء الاتحاد الأوربي قد ازداد وتوسع إلى النرویج وأیسلندا وكذا إلى الدولة   

  .المرشحة للانضمام إلى الاتحاد


تعبیѧر  ) شبكة الوسطاء( على أدوات الشبكة - عادتًا-یطلق علماء القانون الدولي   

فبѧѧدون أدنѧѧى التѧѧزام قѧѧانوني بالتقیѧѧد بنظѧѧامھم الأساسѧѧي، فѧѧإن   . القѧѧانون المѧѧرن أو الھѧѧش

وسѧѧطاء أوربѧѧا، بتوجیѧѧھ مѧѧن جانѧѧب الوسѧѧیط الأوربѧѧي، لѧѧدیھم الجاھزیѧѧة للتعѧѧاون الѧѧدائم      

ویجѧب أن  . المعلومات حول قѧانون الجماعѧة الأوربیѧة   ولاسیما من أجل الاستدلال وتبادل   

نأخذ في الاعتبار أن ھؤلاء الوسطاء یتقاسمون الخبرات والتجارب وأفѧضل الممارسѧات       

العملیѧѧة والتطبیقیѧѧة مѧѧن خѧѧلال عقѧѧد الحلقѧѧات النقاشѧѧیة والنѧѧدوات والمѧѧؤتمرات ونѧѧشرات   

  .)٣(المعلومات التي تصدر بانتظام
                                                             

(1) L’incorporation au réseau de la commission des pétitions du parlement 
européen est à l’étude. Le fait que cette dernière soit de plus en plus 
souvent saisie par erreur justifie cette idée.  

(2) Les médiateurs locaux trop nombreux, ne rentrent pas dans ce cadre.  
(3) MAGNET TE (P.),  «Entre contrôle parlementaire et Etat de droit : Le 

rôle politique du médiateur dans l’Union européenne», art. préci, 
P.935. 
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بمثابѧѧة أمѧѧاكن   ) أي التѧѧي تنعقѧѧد كѧѧل عѧѧامین    (نین وتعتبѧѧر المنتѧѧدیات ثنائیѧѧة الѧѧس    

وفѧضلاً عѧن ھѧذا الملتقѧى، تعѧین كѧل دولѧة        . لمناقشة الموضوعات ذات الاھتمام المشترك  

عضو ما یسمى بضابط الاتصال لیصبح الѧشخص الѧذي یمثلھѧا أو ینѧوب عنھѧا فѧي عمѧل           

ل الوسѧطاء  ، امتد ھذا النظام لیѧشم ١٩٧٧ومنذ عام . الاتصالات بالشبكة أو على الشبكة  

، شѧمل ھѧذا النظѧام وسѧطاء الѧدول        ٢٠٠٢ومنѧذ أبریѧل     . الوطنیین وكذا الأجھزة المماثلѧة    

ومن ھنا، فإن خصوصیة وذاتیة ھذا النظѧام سѧالف الѧذكر لѧم تَعѧُد        . المنضمة أو المنتسبة  

  . )١(مقصورة على الوسطاء الدولیین وإنما امتدت لتشمل أیضًا الوسطاء الوطنیین

 بمثابة حلقة الوصل بین الدول، وفي الوقѧت  - في الحقیقة-الویعتبر ضابط الاتص  

یѧѧضاف إلѧѧى مѧѧا سѧѧبق، أن العلاقѧѧة بѧѧین الوسѧѧیط الѧѧوطني والوسѧѧیط   .  نفѧѧسھ داخѧѧل الѧѧدول

الأوربي یمكن أن تصبح بمثابة أداة لتأكید ھویة وذاتیة الدول، وتعتبر كتالونیا خیر مثال 

   .)٢(في ھذا الشأن

 بمبادرة من -ات النقاشیة وضباط الاتصال، تصدروفضلاً عن الاجتماعات والحلق

 العدیѧѧѧد مѧѧѧن النѧѧѧشرات الإخباریѧѧѧة ونѧѧѧشرات المعلومѧѧѧات علѧѧѧى شѧѧѧبكة  -الوسѧѧѧیط الأوربѧѧѧي

وھي صحیفة نصف سنویة تѧصدر بالتعѧاون    (كصحیفة الأمبودسمان الأوربیة    : الوسطاء

 ، وصѧѧѧحیفة الكترونیѧѧѧة تѧѧѧصدر )مѧѧѧع الإقلѧѧѧیم الأوربѧѧѧي للمؤسѧѧѧسة الدولیѧѧѧة للأمبودسѧѧѧمان  

                                                             

(1) GRARD (L.), « Le développement des réseaux européens d’autorités en 
droit public des affaires : vers de nouveaux circuits de régulation sur le 
marché unique », art. préci, P.86. 

 كتالونیا أو قطالونیا، ھي منطقة تقع في شمال شرق أسبانیا، من سبعة عشر مناطق حكم ذاتي في   )٢(
 ھي مدینة برشلونة، ویبلغ عدد سكانھا ثمانیة ملایѧین نѧسمة، والمنطقѧة مقѧسمة      أسبانیا، عاصمتھا 

  . برشلونة، جرندة، لاردة، وطراغونة: إلى أربع مقاطعات ھي
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وھѧو عبѧارة عѧن    (بواسطة الوسѧیط الأوربѧي، ونѧشاط حѧواري یѧتم علѧى شѧبكة الانترنѧت             

  ).ندوة للمناقشات الالكترونیة

 ملائمѧة ومریحѧة، ولѧیس    - فѧي الحقیقѧة  -وجدیر بالتنویھ أن أدوات الѧشبكة تكѧون       

أدل علѧѧى ذلѧѧك مѧѧن أنѧѧھ عنѧѧدما یُطѧѧرح تѧѧساؤل معѧѧین، یقѧѧوم ضѧѧابط الاتѧѧصال بنѧѧشره علѧѧى    

  . بشأنھ العدید من الإجابات المختلفة والمتنوعة- بعد ذلك-الشبكة، ویتلقى

ویجѧب فѧي النھایѧة أن نѧشیر إلѧѧى أن نѧشرات المعلومѧات الموجѧودة علѧى الѧѧشبكة         

تكون مُعَدة بطریقة تمكنھا من الإطلاع على أحكام القѧضاء الأوربѧي الأكثѧر أھمیѧة، وكѧذا          

یین فѧي مجѧѧال قѧѧانون  الѧدعاوي والمѧѧسائل التѧي یѧѧتم فحѧصھا عѧѧن طریѧѧق الوسѧطاء الѧѧوطن    

أضف إلى ذلك أن الزیارات المنتظمة التي یقوم بھا الوسѧیط الأوربѧي    . الجماعة الأوربیة 

 إلѧى تѧشجیع تѧدفق    - فѧي الواقѧع  -في الدول التي أخذت بھѧذا النظѧام الѧسالف الѧذكر تطمѧح          

  .)١( على الشبكة- بشأن قانون الجماعة-المعلومات


بغرض توحید جھودھم لإیجاد حلول لѧشكاوي المѧواطنین   یجمع وینظم الوسطاء،    

 - بكѧل دقѧة  -في أسرع وقت ممكن، الوسائل الضروریة التѧي تفیѧد المѧواطنین فѧي التوجѧھ        

 مѧا یѧسمى بالقاعѧدة    - فѧي الحقیقѧة  -ویوجѧد ھنالѧك  . نحو من یفحص ویفصل في شكاویھم    

 خلال تѧوافر صѧفات   المشتركة للوساطة، وھذه الأخیرة لا یمكن تعزیزھا وتقویتھا إلا من  

  .اللباقة والمھارة والكیاسة في جانب الوسطاء

الحѧѧق یقѧѧال، أنѧѧھ باعتبارھѧѧا ھیئѧѧات تطمѧѧح لتѧѧشجیع الإدارة الѧѧسلیمة لمؤسѧѧسات      

الاتحاد الأوربي، فإنھ یتعѧین علѧى الوسѧطاء فحѧص ومعالجѧة إدعѧاءات المѧواطنین خѧلال           
                                                             

(1) RAME, 2004, P.118. 
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. بالعدالѧة النѧѧاجزة یѧѧسمى  مѧدد قѧصیرة وفѧѧي أقѧرب وقѧѧت ممكѧن لأجѧѧل تѧشجیع وتعظѧѧیم مѧا      

والحق یقال أیضًا، في النظام الأوربي للوساطة یكتسب التوجھ نحو الѧسلطة الѧسلیمة أو         

مѧن الѧشكاوي الموجھѧة إلѧى الوسѧیط       %) ٣٥(الصحیحة أھمیة كبیرة وعظیمة، لذا فإن       

  . بالوساطة الوطنیة- في واقع الأمر-الأوربي، تتعلق

ضѧروري مѧن أجѧل أن یترسѧخ فѧي      خلاصة القول، أن وجѧود الѧشبكة یكѧون ھѧام و          

عنѧدما یكѧون قѧانون الجماعѧة الأوربیѧة ضѧحیة          : عقیدة المواطن الأوربي المفھѧوم الآتѧي      

  .)١(سوء الإدارة الوطنیة، فإن للمواطن حق الطعن أمام الوسیط الوطني

وجدیر بالذكر، أنھ بعد أن تتحقق مرحلة الوصول إلى الوسیط، تبدأ الشبكة رحلة 

رق والوسائل لمراقبة تطبیق قانون الجماعة الأوربیة، م تخطر بھا البحث عن أفضل الط  

أضѧف إلѧى ذلѧك،    . الوسطاء الوطنیین، كما تخطرھم أیضًا بتطورات القانون سالف الذكر        

 في - الأولویة ولاسیما أن التشریعات الوطنیة تتشكل - في الواقع  -أن ھذا الأمر أصبح لھ    

  . بواسطة قانون الجماعة الأوربیة-جوھرھا

وتظѧѧل غایѧѧة الѧѧشبكة فѧѧضلاً عѧѧن تطبیѧѧق قѧѧانون الجماعѧѧة الأوربیѧѧة توحیѧѧد وحѧѧشد   

الإدارة الѧѧسلیمة : الجھѧود وتوجیھھѧا نحѧو المھمѧة الأساسѧѧیة للوسѧطاء والتѧي تتمثѧل فѧي        

والحلقѧѧة . لمؤسѧѧسات الاتحѧѧاد الأوربѧѧي، احتѧѧرام حقѧѧوق الإنѧѧسان، وإعѧѧلاء دولѧѧة القѧѧانون   

جھѧѧزة المماثلѧѧة فѧѧي الѧѧدول الأعѧѧضاء للاتحѧѧاد   النقاشѧѧیة الرابعѧѧة للوسѧѧطاء الѧѧوطنیین والأ 

الأوربѧѧѧي والتѧѧѧي عُقѧѧѧدت بѧѧѧاقتراح الوسѧѧѧیط الأوربѧѧѧي والوسѧѧѧیط الیونѧѧѧاني تحѧѧѧت عنѧѧѧوان     

                                                             

(1) MAGNTTE (P.), «Entre contrôle parlementaire et Etat de droit: le rôle 
politiqué médiator dans l’Union européenne», art. préci., p. 962.   
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تكѧون خیѧر مثѧال علѧى ذلѧك مѧن بѧین        " الوسطاء وحمایѧة الحقѧوق فѧي الاتحѧاد الأوربѧي        "

  .)١(العدید من الأمثلة الأخرى

رات والمعلومات والمعارف ویجب أن نتأكد من وجود ما یسمى بحریة تبادل الخب

فعلѧى سѧبیل المѧال، عنѧدما یتѧساءل الوسѧیط الفرنѧسي بѧشأن         . بین الوسطاء على الѧشبكة    

الوساطة في قطاع السجون، فھѧو یمكنѧھ أن یعѧرض الأمѧر أو یستѧشیر نظیѧره الھولنѧدي             

  .والذي یملك في ھذا الشأن خبرات سابقة

جودة على الѧشبكة لإنجѧاز     على المعلومات المو   - بدوره -ویعتمد الوسیط الأوربي  

 -مھمتھ، وھكذا فقد اعتمد ھذا الأخیر على الإجابѧات التѧي أدلѧى بھѧا الوسѧطاء الѧوطنیین              

 لتحدید تعریف للإدارة الѧسیئة فѧي تقریѧره الѧسنوي الѧصادر فѧي            -والموجدة على الشبكة  

  .)٢(١٩٩٧عام 

جیع وفضلاً عن المھام والوظائف التي تقوم بھا شبكة الوسطاء، فإن ضѧمان تѧش          

 بمثابѧة  - فѧي الحقیقѧة  -وترقیة التسویة غیر القضائیة للمنازعات في أوربا عمومѧًا یعتبѧر     

  .)٣(وظیفة أخرى لتلك الشبكة

إجمالاً، فقد تم بناء وتنظیم شبكة وسѧطاء أوربѧا بغѧرض ترسѧیخ ثقافѧة الوسѧاطة               

 :یضاف إلѧى ذلѧك، أن الفكѧرة الرئیѧسة والجوھریѧة فѧي النظѧام الأوربѧي ھѧي         . داخل أوربا 
                                                             

(1) GRARD (L.), «Le développement des réseaux européens d’autorités en 
droit public des affaires: vers de nouveaux circuits de régulation sur le 
marché unique ». art. préci., p.88.  

(2) PLIAKOS (A.)., « La protection des droits du citoyen de l’Union 
européenne », Dalloz, Paris, 2014, p. 290. 

(3) HARDEN (I.), « A l’coute des griefs des citoyens l’Union européenne : 
la mission du médiateur européen», art. préci., p.590. 
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 سѧѧواء علѧѧى مѧѧستوى الاتحѧѧاد الأوربѧѧي أو  -العمѧѧل بحیѧѧث أن كѧѧل إدارة ومؤسѧѧسة أوربیѧѧة 

  . تحترم أثناء عملھا الیومي حقوق المواطن الأوربي-داخل إحدى الدول الأعضاء

ویجدر بنا أن نذكر، أن إنѧشاء مركѧز الوسѧیط الأوربѧي كѧان بمثابѧة شѧھادة مѧیلاد           

بالفعѧل إمامѧًا للوسѧاطة فѧي أوربѧا، وقائѧدًا       لمنتدى وسطاء أوربا، وقد أصبح ھذا الوسیط  

  .لجمیع أقرانھ داخل الدول

ونود أن نضیف، أنھ إذا لم یوجد الوسیط الأوربي، فسوف تفقد أوربا بالكامل كل 

ودون أن یѧنص قѧانون الجماعѧة الأوربیѧة علѧى ذلѧك،       . أمل یُرجى من الوسطاء الوطنیین 

.  الوسѧطاء الѧوطنیین والاتحѧاد الأوربѧي    یُعتبر الوسیط الأوربي بمثابة حلقѧة الوصѧل بѧین         

 أن الوسѧѧیط الأوربѧѧي یمتلѧѧك وظیفѧѧة ھامѧѧة  - مѧѧن جانبنѧѧا-وفѧѧي النھایѧѧة نѧѧستطیع أن نقѧѧول 

  .وعظیمة لم یَبْصُر بھا قانون الجماعة الأوربیة




% ٦٠(ول یجѧد مѧصدره فѧي قѧانون الجماعѧة الأوربیѧѧة      إن قѧوام التѧشریع فѧي الѧد    

 لوسѧѧیط الجمھوریѧѧة ٢٠٠٤ھكѧѧذا، قѧѧد أبѧѧرز تقریѧѧر  ). تخѧѧص فقѧѧط الجمھوریѧѧة الفرنѧѧسیة 

 أنھ قد استرعى ولفت الأنظار بѧشأن كثیѧر مѧن حѧالات     - بما لا یدع مجالاً للشك -الفرنسیة

رنѧسي كѧان قѧد    أضѧف إلѧى ذلѧك، أن الوسѧیط الف      . سوء الإدارة في تطبیق قانون الجماعѧة      

بذل قصارى جھده من أجل اقتѧراح تعѧدیلات لمراعѧاة وتطبیѧق قѧانون الجماعѧة الأوربیѧة              

 یѧѧشھد ویؤكѧѧد أن الوسѧѧیط  ٢٠٠٤والمثѧѧال علѧѧى ذلѧѧك، أن عѧѧام  . بѧѧصورة أفѧѧضل وأحѧѧسن 

                                                             

(1) DUBOIS (V.), « les juridictions nationales, juge communautaire », 
Thèse, Montesquieu-Bordeaux IV, 2003, P. 876 t s.  
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الفرنسي كان قѧد أبѧدى اقتراحѧَا أو رأیѧًا أولاً فѧي ملѧف تѧسجیل حѧساب مѧدد النѧشاط الѧذي             

، وثانیًا في التزام )١( وذلك لعمل إعانة استبدال أو بدل للوظیفةتحقق في الاتحاد الأوربي

الصنادیق الفرنسیة لتأمین المرض بسداد مقابل العلاج المغالى فیھ إلى المؤمن علѧیھم،       

  .)٢(حال سفرھم داخل الاتحاد الأوربي

وجѧѧدیر بالѧѧذكر أن ملفѧѧات قѧѧانون الجماعѧѧة الأوربیѧѧة أمѧѧام الوسѧѧطاء الѧѧوطنیین لا     

ویجѧد الوسѧطاء الѧسالف الإشѧارة     . )٣(نى أنھا في تزاید مستمر یومًا بعѧد یѧوم   تنضب، بمع 

 الفرصѧة لإعѧلان احتѧرام قѧѧانون    - مѧѧن خѧلال تكѧرار الطلبѧات والالتماسѧѧات   -إلѧیھم فѧي ذلѧك   

 مѧن  -كذلك، فإن بعض الملفات متعددة القومیات یمكن. الجماعة وحث الآخرین على ذلك 

  .ول وتسویات التوصل فیھا إلى حل-خلال ھذا الجانب

 ھذه الوظیفة - من جانبھ-وكان الاجتماع ثنائي السنین والذي عقد بلاھاي قد أكد

السالف ذكرھا، كما أنھ طالب وسطاء أوربѧا بالعمѧل علѧى حѧث الإدارات الوطنیѧة بتغلیѧب         

  .قواعد الجماعة الأوربیة حال تعارضھا مع القواعد الوطنیة

ومѧѧھ ومعارفѧѧھ وخبراتѧѧھ وسѧѧلطاتھ   أن ینѧѧشر عل- أیѧѧضًا-ویمكѧѧن للوسѧѧیط الѧѧوطني 

وتѧѧشیر  . لأجѧѧل أن تكѧѧون قѧѧرارات العدالѧѧة الأوربیѧѧة جѧѧدیرة بѧѧالاحترام أو أكثѧѧر احترامѧѧًا        

الحوادث أو الأحداث الحالیة إلى أن الوسیط السالف الذكر قد استخدم سѧلطة الأمѧر التѧي       

 ، لأجѧѧل تنفیѧѧذ ١٩٧٣ ینѧѧایر ٣مѧѧن القѧѧانون الѧѧصادر فѧѧي   ) ١١(یمتلكھѧѧا بموجѧѧب المѧѧادة   

قرارات وأحكام المحكمة الأوربیة لحقوق الإنسان من جانب، ودفع المبالغ المѧستحقة أو       

                                                             

(1) Rapport annuel, 2004, p. 69.  
(2) Ibid.  
(3) Pour quelques exemples : Médiateurs de l’Europe, Bulletin 

d’information, no4, avril 2009, p. 13-26.   
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ولكѧѧѧن یبѧѧدو أن ھѧѧذه الوسѧѧیلة تكѧѧون غیѧѧر مقبولѧѧѧة      . )١(الواجبѧѧة الѧѧدفع مѧѧن جانѧѧب آخѧѧر     

ومستھجنة فیما یتعلق بتنفیѧذ قѧرارات محكمѧة أول درجѧة للجماعѧة الأوربیѧة وكѧذا تنفیѧذ               

  .وربیةقرارات محكمة عدل الجماعات الأ

ویلیق بنا أن نقول، أن تفویض أو وكالة الوسیط الأوربي تنحصر فѧي مؤسѧسات      

وھیئات الجماعات الأوربیة، وھѧذه الأخیѧرة لا یمكنھѧا رفѧع الѧشكاوي ضѧد إدارات الѧدول            

. الأعѧѧضاء حتѧѧى فѧѧي الظѧѧروف والأحѧѧوال التѧѧي تطبѧѧق فیھѧѧا ھѧѧذه الأخیѧѧرة قѧѧانون الجماعѧѧة  

 لا یعتبر بمثابة محكمѧة أو درجѧة لاسѧتئناف قѧرارات      أضف إلى ذلك، أن الوسیط الأوربي     

الوسطاء الوطنیین، حیث أن دوره ینحصر في التدخل لحث ھؤلاء الوسطاء على مراقبة  

تطبیق تѧشریع الجماعѧة فѧي أنظمѧتھم القانونیѧة الداخلیѧة، دون أن یملѧك أن یفѧرض ذلѧك            

لى ذلك، أن الوسѧیط  وخیر مثال ع.  وظیفة التأثیر  - فحسب -علیھم، وبالتالي فھو یمارس   

 بفارسѧѧوفي مѧѧع وسѧѧطاء الѧѧدول التѧѧي  -٢٠٠٣ فѧѧي نھایѧѧة مѧѧایو -الأوربѧѧي كѧѧان قѧѧد اجتمѧѧع 

انѧѧضمت مѧѧؤخرًا للاتحѧѧاد الأوربѧѧي وحѧѧثھم فقѧѧط فѧѧي ھѧѧذا الاجتمѧѧاع علѧѧى ضѧѧرورة مراقبѧѧة    

  .تطبیق قانون الجماعة في أنظمتھم القانونیة الوطنیة

لإدارة الوظیفیѧѧة للجماعѧѧة   أن یراقѧѧب عمѧѧل ا- بالمقابѧѧل-ویمكѧѧن للوسѧѧیط الѧѧوطني 

الأوربیة، وقد أكدت ذلك المادة العاشرة من معاھدة الجماعة الأوربیة، حینما اعترفت لھ 

  .)٢(بھذا الحق أو تلك الإمكانیة باعتباره من سلطات الدول الأعضاء

                                                             

(1) Information délivrée sur le site internet du médiateur de la république.  
(2) SÖDERMAN (J.), «le citoyen, l’administration et le droit 

communautaire », RMUE, no 2, 2003, P. 19.  
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
ا مѧѧن  مزیѧدً - فѧي ھѧѧذا المقѧام  -إن أھمیѧة ونطѧاق مبѧدأ الأسѧѧبقیة أو الھیمنѧة یتطلѧب     

:  التѧساؤل الآتѧي  - في ھذا الشأن-وفي الحقیقة، یثور لدینا   . التقییم أو التقدیر أو التحدید    

، فھل یتفرع عѧن ھѧذا   "الحق في القاضي"إذا كان تشریع الجماعة الأوربیة قد أقر مبدأ     

  ؟"الحق في الوسیط" مبدأ آخر ألا وھو - وعن مبادئ الأسبقیة والفوریة-المبدأ

نلѧѧزم الدولѧѧة بإنѧѧشاء مؤسѧѧسة الوسѧѧیط، یتѧѧضح لنѧѧا أن ثوابѧѧت  دون أن نفѧѧرض أو 

وجѧود مؤسѧسات دائمѧة ومѧستقرة     : "الجماعة الأوربیة تتطلب ذلك، حیث تنص علѧى أن   

ومѧѧستمرة لѧѧضمان الدیمقراطیѧѧة، وھیمنѧѧة القѧѧانون، وحقѧѧوق الإنѧѧسان، واحتѧѧرام حقѧѧوق      

 ھѧذا المنطلѧق،   ومѧن . )١ (...."الأقلیات وحمایتھا یتطلب وجود أو خلق مؤسسة للوسѧیط   

 عѧن رأیھѧا بѧضرورة خلѧق مؤسѧسة الوسѧیط       - مرارًا وتكرارًا  -فقد عبرت اللجنة الأوربیة   

  .)٢(في كل الدول ولاسیما المرشحة للانضمام للاتحاد

ویلیق بنا أن نذكر، أن الحق في الوسیط لیس حقًا ثانویѧًا أو فرعیѧًا إذا مѧا قѧورن        

لѧى الاتحѧاد الأوربѧي ھѧي بدایѧة وجѧود أو       بالحق في القاضي، وأن لحظة انضمام الدولة إ      

 - فѧي الواقѧع  -داخلھا، وھذا الأخیر ھѧو الѧذي یعمѧل   " بالحق في الوسیط"میلاد ما یسمى   

أضف إلى ذلك، أنѧھ إذا  . على احترام تشریع الجماعة في النظام القانوني الداخلي للدولة  

ة عدل الجماعة كان الحق في القاضي قد نتج عن نظام المعاھدة واستنبط بواسطة محكم 

                                                             

(1) Critère de Copenhague, 1993.  
(2) Médiateur et aquis communautaire », médiateur de l’Europe, Bulletin 

d’information, no3, Octobre 2008, p. 18.  
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الأوربیة، فإن الحѧق فѧي الوسѧیط قѧد نѧتج عѧن نѧص دسѧتوري، أي أنѧھ یجѧد مѧصدره فѧي                  

  .)١(الدستور الأوربي

یسوغ لنا أن نرجع إلѧى نѧصوص   " الحق في الوسیط"ولتعزیز وتدعیم موضوع    

أن للمѧѧواطن ) ٤٣(میثѧѧاق الحقѧѧوق الأساسѧѧیة للاتحѧѧاد الأوربѧѧي والتѧѧي تقѧѧر فѧѧي المѧѧادة       

 فѧѧي اللجѧوء إلѧى وسѧѧیط الاتحѧاد الأوربѧѧي حѧال وجѧود مѧѧا یѧسمى بѧѧسوء       وللمواطنѧة الحѧق  

وانطلاقѧًا مѧن ذلѧك، نحѧن     . )٢(الإدارة في تصرفات مؤسسات وأجھزة الجماعѧات الأوربیѧة     

لماذا توجد معاملة مختلفة لوضعین متمѧاثلین بѧشأن الوسѧاطة فѧي أوربѧا؟ ففѧي           : نتساءل

دارة الشكلیة للجماعѧة الأوربیѧة، فѧلا    الوقت الذي یوجد فیھ الحق في الوسیط بالنسبة للإ    

وجѧѧود لѧѧھ بالنѧѧسبة لѧѧلإدارة الوظیفیѧѧة، وذلѧѧك علѧѧى الѧѧرغم مѧѧن أن مبѧѧدأ حѧѧسن الإدارة أو     

مѧѧن میثѧѧاق الحقѧѧوق  ) ٤١( والمنѧѧصوص علیѧѧھ فѧѧي المѧѧادة  -الإدارة الѧѧسلیمة والѧѧصحیحة

ام  یدق في كل حالة یطبق فیھѧا قѧانون الجماعѧة الأوربیѧة، وأن احتѧر         -الأساسیة للجماعة 

ھذا المبدأ یقتضي إنشاء أو خلق مؤسسة للوسیط تتولى مراقبة تطبیق تشریع الجماعة         

  .داخل الأنظمة القانونیة الوطنیة للدول الأعضاء

على أیة حال، فإنھ یمكننا أن نستنتج الحق في الوساطة أو ما یѧسمى بѧالحق فѧي       

الѧشبكات الوطنیѧة   الوسیط من خلال الحق في اللجوء إلѧى الوسѧیط الفعѧال، أو مѧن خѧلال              

  .)٣(للوسطاء وذلك بغرض ضمان المراقبة الفعالة لقانون الجماعة
                                                             

(1) SÖDERMAN (J.), «Le citoyen, l’administration et le droit 
communautaire», art. préci., p.23 

(2) YNG-SNG (W.), «Le médiateur européen, artisan du développement du 
droit a une bonne administration communautaire», Rv. Trim. Dr. H., 
no 58, 2007, p. 527.    

(3) Médiateur et contexte européen », Médiateurs d’Europe Bulletin 
d’information, no3, Octobre 2007, p.38.  
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ولكѧѧي تتحقѧѧق مراقبѧѧة تطبیѧѧق تѧѧشریع الجماعѧѧة بѧѧشكل أفѧѧضل، یتعѧѧین علѧѧى الѧѧدول  

 بكافѧة القواعѧد القانونیѧة اللازمѧة لأداء دورھѧم      - من ناحیة -الأعضاء أن تُبصر الوسطاء   

 كافة العقبѧات التѧي تحѧول بیѧنھم وبѧین      -ة أخرى من ناحی-بصورة أكثر فعالیة، وأن تزیل    

یضاف إلى ذلك، أنھ عندما تتعلѧق المѧسألة موضѧوع الخѧلاف بقѧانون           . )١(أداء ھذا الدور  

الجماعة، فإنھ یجب تقدیر وتقییم أھمیة ھذه المسألة على ضوء نظѧام الجماعѧة الخѧاص        

  .بضمانات تطبیق الحقوق الأساسیة

نطѧاق سѧѧلطات الوسѧیط الѧѧوطني حینمѧا یراقѧѧب    فѧي النھایѧة، لنѧѧا أن نتѧساءل حѧѧول    

احترام قانون الجماعة، وھل تعادل ھذه السلطات تلѧك التѧي یتمتѧع بھѧا الوسѧیط الأوربѧي          

  حال مباشرتھا في نفس الظروف؟

 -إن ارتبѧѧاط الوسѧѧیط الѧѧوطني بنظیѧѧره الأوربѧѧي فѧѧي حالѧѧة سѧѧوء الإدارة الوطنیѧѧة      

ئج متنوعѧة ومختلفѧة، ویثیѧر فѧي نفѧس       یرتѧب نتѧا  -استنادًا إلى تشریع الجماعة الأوربیѧة     

علѧى سѧبیل المثѧال، عنѧدما یوجѧد      : الوقت العدید من التساؤلات وذلѧك علѧى النحѧو التѧالي       

موظف فرنسي في مواجھة إدارتѧھ بѧسبب مѧسألة تتعلѧق بقѧانون الجماعѧة الأوربیѧة فھѧل          

لѧو  تُحظر الوساطة الوطنیة، في الوقѧت الѧذي تكѧون فیѧھ الوسѧاطة الأوربیѧة ممكنѧة، كمѧا             

كانت المشكلة بین إحدى إدارات الجماعة الأوربیة وموظف أوربي؟ مثѧال آخѧر، إذا كѧان            

القѧانون الفرنѧѧسي یوجѧѧب عمѧѧل إجѧѧراءات معینѧѧة لѧѧدى الإدارات المعنیѧѧة قبѧѧل اللجѧѧوء إلѧѧى   

، فھѧѧل یُفѧѧرض ذلѧѧك علѧѧى الملѧѧتمس عنѧѧدما یتعلѧѧق موضѧѧوع الخѧѧلاف بقѧѧانون      )٢(الوسѧѧیط

الأساسѧي للوسѧیط الأوربѧي لѧم یجعѧل ذلѧك محظѧورًا        الجماعة، على الѧرغم مѧن أن النظѧام     

                                                             

(1) LAW SON (R.), « L’expérience des médiateur dans l’application du 
droit communautaire », La Haye, 2013, p. 196.  

(2) Article 7 de la loi du 3 janvier 1973.  
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تتخیل وجѧود مѧا یѧسمى    ؟ سؤال أخیر، ھل من الممكن أن     )١(على الموظفین الأوربیین   إلا

بالاختѧѧصاص الѧѧذاتي أو الآلѧѧي للوسѧѧیط الѧѧوطني، حتѧѧى فѧѧي الحѧѧالات التѧѧي لا تجیѧѧز فیھѧѧا      

  أنظمتھ الأساسیة التدخل إلا بناءًا على شكوى؟ 

: وھѧو   إلѧى طѧرح تѧساؤل آ خѧر ألا    - في الحقیقѧة -عدیدة السابقة تقود التساؤلات ال  

نظریة التعدد الوظیفي إلى أین؟ مѧع التنویѧھ إلѧى أن الاعتѧراف بالنظریѧة الѧسابقة مѧازال                

یѧѧضاف إلѧѧى ذلѧѧك، أن مبѧѧدأ الѧѧسیادة المؤسѧѧسیة أو      . أمѧѧرًا متنѧѧازع فیѧѧھ ومختلѧѧف علیѧѧھ    

ومѧن  ) متعلقѧة بالѧدول  (دولیѧة  الاستقلال المؤسسي یمیѧل مѧن ناحیѧة إلѧى بقѧاء المؤسѧسة        

  .)٢(ناحیة أخرى إلى وجوب العمل من أجل احترام مبادئ المساواة والفعالیة

ویجѧدر بنѧѧا أن نѧѧذكر، أنѧھ یتعѧѧین أن یكѧѧون اللجѧѧوء إلѧى الوسѧѧیط الѧѧوطني لمراقبѧѧة     

تطبیѧѧق تѧѧشریع الجماعѧѧة الأوربیѧѧة سѧѧھلاً ومیѧѧسورًا علѧѧى كѧѧل حѧѧال، ولѧѧیس أكثѧѧر صѧѧعوبة   

  .لمماثل للقانون الوطنيوتعقید من الإجراء ا

وفѧѧضلا عѧѧن مبѧѧدأ الأسѧѧبقیة أو الھیمنѧѧة، فѧѧإن نظریѧѧة التعѧѧدد الѧѧوظیفي وتعزیѧѧز          

إمكانیات التسویة غیر القضائیة في الدول الأعضاء یشكلان عنصرًا جوھریًا فѧي تكѧوین       

اللجوء إلى ( أن یكون ھذا الأخیر  - أیضًا -ویجب. عملیة اللجوء إلى الوساطة أو الوسیط     

  .معدًا للتعویض عن أي إجراء قضائي، أي أن یكون بدیلاً للتسویة القضائیة) الوسیط

 بѧشكل  -وبشأن السوق الداخلیة، فعنѧدما تثѧور مخالفѧة أو مѧشكلة، یѧتم مواجھتھѧا        

علѧѧى .  بواسѧѧطة مѧѧشروع كبیѧѧر وضѧѧخم یملѧѧك وسѧѧائل عدیѧѧدة للجѧѧوء إلѧѧى القاضѧѧي     -عѧѧام

                                                             

(1) Article 2, 8 du statut.  
(2) DUBOIS (V.), “Les juridictions nationales, Juge communautaire”, 

op.cit., P. 93. 
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 للѧѧدفاع عѧѧن -یملكѧѧون یѧѧث لاالنقѧѧیض مѧѧن ذلѧѧك، بالنѧѧسبة للحقѧѧوق الاجتماعیѧѧة للعمѧѧال، ح  

 إلا القلیل من الوسائل الѧضروریة للجѧوء إلѧى القѧضاء، وانطلاقѧًا مѧن       -حقوقھم وحمایتھا 

 - وأكثѧѧر قربѧѧًا فѧѧي ذات الوقѧѧت -ذلѧѧك، یعتبѧѧر الحѧѧق فѧѧي الوسѧѧیط وسѧѧیلة ملائمѧѧة ومناسѧѧبة  

للدفاع عن حقوق ھؤلاء الأشخاص الذین لا یملكѧون إلا القلیѧل مѧن الوسѧائل للجѧوء إلѧى               

وتؤكѧѧѧد ھѧѧѧذا المعنѧѧѧى اللامركزیѧѧѧة . )١(قѧѧѧضاء، وذلѧѧѧك وفقѧѧѧًا لمعاھѧѧѧدة الاتحѧѧѧاد الأوروبѧѧѧيال

المتزایѧѧدة والمتنامیѧѧة لقѧѧانون الجماعѧѧة الأوربیѧѧة، كمѧѧا یؤكѧѧده أیѧѧضًا التعѧѧدیل الѧѧذي أدخѧѧل   

وفي النھایѧة نѧود   . بشأن تطبیق قانون حریة المنافسة    ) ١/٢٠٠٣(بواسطة القانون رقم    

یفي للوسѧѧیط الѧѧوطني تمثѧѧل منحѧѧدرًا جدیѧѧدًا وإضѧѧافیًا لحѧѧق   القѧѧول أن نظریѧѧة التعѧѧدد الѧѧوظ 

  .المواطنة الأوروبیة

وجѧѧدیر بالѧѧذكر، أن اللجنѧѧة الأوروبیѧѧة كانѧѧت قѧѧد اغتѧѧصبت جѧѧزءًا كبیѧѧرًا مѧѧن دور      

الوسیط الأوروبي، مما تقلص معھ الدور الاحتمالي الذي یأمѧل أن یلعبѧھ ھѧذا الأخیѧر فѧي         

دور یقتضي منا أن نتعرض لمظاھره وجوانبѧھ  المستقبل، أضف إلى ذلك أن تقدیر ھذا ال     

ولمѧѧا كѧѧان فحѧѧص ومعالجѧѧة الѧѧشكاوى المتعلقѧѧة بمخالفѧѧات قѧѧانون        . العملیѧѧة والتطبیقیѧѧة 

 وبسوء إدارة مؤسѧسات الاتحѧاد یѧتم بواسѧطة وسѧطاء أوروبѧا فѧالأولى باللجنѧة             الجماعة

سѧي كحѧارس    أن تتفرغ تمامًا وتفكѧر ملیѧًا فѧي دورھѧا الأسا    - في رأینا الخاص  -الأوروبیة

  .للمعاھدات

                                                             

(1) DIAMANTO POULOU (A.), «Les droits sociaux dans l’Union 
Européenne, notamment en matière de libre circulation des 
ressortissants des Etats membres et des pays tiers », in les médiateurs 
et la protection des droits au sein de l’Union Européenne, 4e séminaire 
des médiateurs nationaux des Etats membres de l’Union Européenne, 
7-8 avril 2009, A thènes.  
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
المرونѧة  : یختص التعاون على شبكة وسطاء أوروبا بالعدید من الخصائص منھا 

وجѧѧدیر بالѧѧذكر أن النظѧѧام  . والمѧѧساواة، كمѧѧا أنѧѧھ یكѧѧون إلѧѧى حѧѧد كبیѧѧر غیѧѧر محѧѧدد الѧѧشكل   

 أو إلى حد ما ضѧعیفة  الأوروبي للوساطة یرتكز في الواقع على أسس وقواعد غیر قویة     

وممѧѧا یѧѧدلل علѧѧى ذلѧѧك وجѧѧود مѧѧادة وحیѧѧدة فѧѧي النظѧѧام الأساسѧѧي للوسѧѧیط      . وغیѧѧر متینѧѧة

الأوروبي تتعلق بھذا الأمر، كما یتعرض لھ نص واحد فقط في النظام الأساسѧي للوسѧیط       

  .الأوروبي

ویتعین علینا في ھذا المقام أن نتعرض لقواعد وأنظمة عمل الشبكة، آخѧذین فѧي    

 فѧي تبѧادل المعلومѧات، ولكѧن ھѧذا لا یمنѧع مѧن        - حالیًا-الأخیرة ینحصرر أن عمل ھذه   الاعتبا

  .أننا سنلاحظ وجود جوانب أخرى لھذا العمل

 


 أن یفѧѧѧصل، مѧѧѧن ناحیѧѧѧة، فѧѧѧي - بطѧѧѧرق غیѧѧѧر مباشѧѧѧرة-یمكѧѧѧن للوسѧѧѧیط الأوروبѧѧѧي

ت التي تتعلق بتطبیѧق قѧانون الجماعѧة الأوروبیѧة مѧن جانѧب الإدارات       الشكاوى أو الطلبا 

الوطنیѧѧة للѧѧدول الأعѧѧضاء بالاتحѧѧاد، وأن یѧѧزاحم وینѧѧافس فѧѧي نفѧѧس الوقѧѧت، ومѧѧن ناحیѧѧة    

، ٢٠١٢ھكذا كان قد حدث في قضیة البریѧد الأسѧباني فѧي عѧام          . أخرى، الوسیط الوطني  

أمام اللجنة الأوروبیة وذلك بѧسبب  حیث أن مواطنًا ألماني الجنسیة كان قد تقدم بشكوى     

عѧѧدم احتѧѧرام الѧѧسلطات الوطنیѧѧة الأسѧѧبانیة لالتزامѧѧات المرفѧѧق العѧѧالمي للبریѧѧد والمحѧѧددة    

وفѧي شѧكواه كѧان الѧشاكي قѧد عبѧر       . بمرسوم الجماعة الأوروبیة للتطبیق في ھѧذا الѧشأن       

ات عن سخطھ واستیائھ لما أبدتھ اللجنة الأوروبیة من عجѧز فѧي مجابھѧة قѧصور الѧسلط           
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الوطنیة الأسبانیة، لذلك فقد نھض الوسیط الأوروبي وألѧزم ھѧذه الأخیѧرة بѧإبلاغ اللجنѧة            

الأوروبیة بكافة المعلومات اللازمة التي تمكنھا من القیام بدورھا في التصدي لمѧا یرفѧع        

  .إلیھا من التماسات أو طلبات

لاً للѧشك، أنѧھ   یلیق بنا أن نذكر أن القضیة سالفة الذكر قد أثبتت، بما لا یѧدع مجѧا    

في حالة عجز اللجنة الأوروبیة عن مراقبة تطبیق قѧانون الجماعѧة مѧن جانѧب الѧسلطات              

الوطنیѧѧة، یكѧѧون بمقѧѧدور الوسѧѧیط الأوروبѧѧي أن ینمѧѧي ویطѧѧور مѧѧن دوره ووظیفتѧѧھ وذلѧѧك  

  .)١(على حساب الوسطاء الوطنیین

 صعوبات جمة في تطبیق - في فروض أخرى  -وعندما یواجھ الوسطاء الوطنیون   

قѧѧانون الجماعѧѧة الأوروبیѧѧة یقومѧѧون بإرسѧѧال الѧѧشكوى أو الطلѧѧب المعنѧѧي مباشѧѧرة إلѧѧى        

وإذا لم تظھر ھѧذه  . الوسیط الأوروبي، والذي یتولى بدوره إرسالھ إلى اللجنة الأوروبیة   

الأخیرة الاھتمام المطلوب واللازم في بحث ومعالجة الطلب المعني، فللوسѧیط الأوروبѧي           

  .)٢(عًا بذلك من نطاق ومدى سلطاتھ واختصاصاتھأن یتصدى بنفسھ لفحصھ موس

وبخѧѧلاف مѧѧا قیѧѧل سѧѧابقًا، عنѧѧدما تѧѧدق مѧѧسائل أكثѧѧر تعقیѧѧدًا تتعلѧѧق بتطبیѧѧق قѧѧانون    

. الجماعѧѧة الأوروبیѧѧة، یتѧѧولى الوسѧѧیط الأوروبѧѧي إرسѧѧالھا مباشѧѧرة إلѧѧى شѧѧبكة الوسѧѧطاء   

ع ، فنظѧرًا لجھلѧھ بنѧصوص تѧشری    "جبرالتѧار "وخیر مثال على ذلك، ھѧو قѧضیة غواصѧة      

الجماعة الأوروبیة التي تتعلق بحمایة الصحة العامة، وبغرض إلѧزام الѧسلطات الوطنیѧة          

في أسѧبانیا بѧاحترام ھѧذه النѧصوص، وبغیѧة حمایѧة الأفѧراد والعمѧال مѧن مخѧاطر إصѧلاح                 

                                                             

(1) Communiqué presse, no. 26, 2012, du 27 septembre 2012. 
(2) LAWSON (R.), « L’expérience des médiateurs dans l’application du 

droit communautaire », op.cit., p. 203. 
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وترمیم ھѧذه الغواصѧة النوویѧة، فقѧد أرسѧل الوسѧیط الأسѧباني تلѧك القѧضیة إلѧى الوسѧیط                

  .)١(ه إلى شبكة وسطاء أوروباالأوروبي، والذي أرسلھا بدور

" حѧرب الفراولѧة  "ویوجد مثال آخر في ھذا الѧصدد یتعلѧق بقѧضیة تѧسمى قѧضیة            

وفیھا كانت فرنسا متھمة بمخالفة التزامھѧا بѧضمان حریѧة انتقѧال الѧسلع والبѧضائع ضѧد                

وتلѧѧك القѧضیة كانѧѧت قѧѧد بѧѧدأت بطلѧب مقѧѧدم مѧѧن جانѧѧب    . )٢(التѧصرفات الѧѧسیئة للمѧѧزارعین 

لس لѧدى الوسѧیط الأوروبѧي، والѧذي كѧان قѧد أرسѧلھ بѧدوره إلѧى شѧبكة           وسیط منطقѧة أنѧد   

  .)٣(وسطاء أوروبا

وجѧѧدیر بالѧѧذكر، أن التعѧѧاون بѧѧین وسѧѧطاء أوروبѧѧا قѧѧد یأخѧѧذ صѧѧورًا وأنماطѧѧًا أكثѧѧر    

تعقیѧدًا، ویظھѧѧر ذلѧѧك جلیѧѧًا عنѧدما یتعلѧѧق الأمѧѧر بملѧѧف تطبیѧق قѧѧانون الجماعѧѧة الأوروبیѧѧة     

 في ھذا -ل الأعضاء، حیث یصطدم الوسیط الوطنيبواسطة إحدى الإدارات الوطنیة للدو

 بطعون عدیدة سواء مѧن جھѧة شѧرعیة وقانونیѧة القواعѧد المعنیѧة أو مѧن جھѧة             -الفرض

وفي ھذا الفرض لا یوجد أمѧام الوسѧیط الѧوطني مѧن طریѧق إلا أن یلѧتمس مѧن             . تفسیرھا

 -التѧي تتمثѧل  الوسیط الأوروبي أن یطلب رأیًا من مؤسسة الجماعة الأوروبیة المعنیѧة، و   

وإذا لѧم تكѧن الإجابѧة المعطѧاة شѧافیة ومرضѧیة،        .  في اللجنѧة الأوربیѧة     -في أغلب الأحیان  

ویُعѧد ھѧѧذا  . )٤(یمكѧن للوسѧیط الأوروبѧѧي أن یفѧتح مѧن تلقѧѧاء نفѧسھ تحقیقѧًا فѧѧي الموضѧوع       

 طریقѧѧًا غیѧѧر مباشѧѧر لتزویѧѧد الوسѧѧطاء الѧѧوطنیین بѧѧآراء سѧѧریعة        - فѧѧي الواقѧѧع -الطریѧѧق

                                                             

(1) Communiqué de presse, no. 2, 2009, du 26 janvier 2009.  
(2) CJCE, 9 décembre 1997, Commission C.O République française, aff. C-

265/95, Rec. I-6959. 
(3) RAME, 1998, P. 281. 
(4) Ibid. 
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ویضاف إلى . )١(لمشاكل المتعلقة بتطبیق قانون الجماعة الأوروبیةوعاجلة، بھدف حل ا  

یوجد مѧن تعѧاون صѧادق     ذلك، أن الوسیط الأوروبي یتصرف في ھذا الشأن في حدود ما     

ومخلѧص بѧین الوسѧѧطاء الѧوطنیین مѧن ناحیѧѧة، ومؤسѧسات وإدارات الجماعѧة الأوروبیѧѧة       

  .من ناحیة أخرى

          ѧوطنیین تقѧطاء الѧن للوسѧساطة، یمكѧى     وبكل بѧتخبار إلѧتعلام أو اسѧات اسѧدیم طلب

  .الوسیط الأوروبي، ولا یتردد ھذا الأخیر في تزویدھم بالمعلومات اللازمة

 –كانѧت قѧد قѧدمت    ) طلبѧات الاسѧتعلام والاسѧتخبار   (ویذكر أن العدید مѧن الطلبѧات       

 من جانب الوسطاء الوطنیین إلى الوسیط الأوروبي بغیѧة  -خلال السنوات العشر الأخیرة  

 .ل على معلومات معینةالحصو

وجѧѧدیر بالملاحظѧѧة، أن فعالیѧѧة الѧѧشبكة تѧѧستمد شѧѧرعیتھا وقانونیتھѧѧا مѧѧن المѧѧادة     

، ١٩٩٤الخامѧѧسة مѧѧن قѧѧرار البرلمѧѧان الأوروبѧѧي الѧѧصادر فѧѧي التاسѧѧع مѧѧن مѧѧارس عѧѧام       

. )٢(والمتعلѧѧق بالنظѧѧام الأساسѧѧي والѧѧشروط العامѧѧة لممارسѧѧة وظѧѧائف الوسѧѧیط الأوروبѧѧي  

 الذكر بمثابة الأساس القانوني والشرعي للتعاون بѧین وسѧطاء   وتعتبر ھذه المادة سالفة  

  .أوروبا في بحث ومعالجة الشكاوى

وإذا كѧѧان یمكѧѧن للتعѧѧاون أن یѧѧساھم فѧѧي زیѧѧادة فعالیѧѧة مѧѧا یجریѧѧھ مѧѧن تحقیقѧѧات،      

 مع الѧسلطات  - أیضًا-ویحمي حقوق ومصالح الملتمسین، فللوسیط الأوروبي أن یتعاون      

                                                             

(1) PLIAKOS (A.), In PHILIP (C.) et SOLDATO (Dir.), “La citoyenneté 
européenne », CDE, 2013, p. 59 et s.  

(2) JOCE, no L 113 du 4 mai 1994, p. 15 et JOCE, no. 92 du 9 avril 2007, p. 
13.  
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الأعѧѧضاء بغیѧѧة العمѧѧل علѧѧى احتѧѧرام تطبیѧѧق التѧѧشریعات      الوطنیѧѧة الموجѧѧودة فѧѧي الѧѧدول   

  .)١(الداخلیة

وانطلاقًا من التعاون بین وسطاء أوروبا، فإنھ یمكن للوسیط الأوروبي أن یطلѧب    

 التѧساؤل  - في ھذا المقام-، ولكن یوجد لدینا)٢(معاونة ومساعدة الوسیط الوطني المعني   

  التعاون؟ھل یقع على عاتق ھذا الأخیر التزامًا ب: الآتي

في الحقیقة الإجابة على ھذا التساؤل لابد أن تكون بالإیجاب، وذلك تطبیقًا لمبѧدأ      

التعاون الصادق الѧوارد بالمѧادة العاشѧرة مѧن معاھѧدة الجماعѧة الأوروبیѧة والѧذي یحظѧر            

على الدول أن تعیѧق أداء مؤسѧسات الجماعѧة الأوروبیѧة لوظائفھѧا أو أن تѧضع العراقیѧل           

  .)٣(اأمام تنفیذ رسالتھ


یѧѧسمى  لقѧѧد أوردت المѧѧادة الخامѧѧسة مѧѧن النظѧѧام الأساسѧѧي للوسѧѧیط الأوروبѧѧي مѧѧا  

تѧدخل ھѧذه الأخیѧرة     فعنѧدما لا . بإجراءات توجیھ وإعادة توجیѧھ الѧشكاوى أو الالتماسѧات      

            ѧة أو دون الدولیѧالإدارة الوطنیѧق بѧا تتعلѧرًا لكونھѧة، في اختصاص الوسیط الأوروبي نظ
                                                             

(1) GAROT (M.), “la citoyenneté de l’Union Européenne », L’Harmattan, 
2013, p. 160 et s.  

(2) GOSALBO BONO (R.), « Médiateur », Répertoire Dalloz de droit 
communautaire, no. 99, 2012, p. 57. 

(3) Notons à l’appui de la démonstration l’article 3/3 des statuts du 
médiateur européen « Les autorités des Etats membres sont tenues de 
fournir au médiateur, lorsqu’il en fait la demande, toutes les 
informations qui peuvent contribuer à éclaircir des cas de mauvaise 
administration, de la part des institutions ou organes 
communautaire…. ». 
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فإنھ یتولى إرسѧالھا أو إعѧادة توجیھھѧا إلѧى الوسѧطاء الѧوطنیین المعنیѧین، مѧع ضѧرورة               

ویجѧب أن یراعѧى تطبیѧق المبѧدأ ذاتѧھ عنѧدما       . إخطار الѧشاكي أو الملѧتمس بھѧذا الإجѧراء        

ویلیѧق بنѧا أن نѧذكر، أن    . یتلقى الوسѧیط الѧوطني طلبѧات أو التماسѧات عѧن طریѧق الخطѧأ             

مѧن الملتمѧسین   ) ٩٠٦(ر خѧلال العѧامین المنѧصرمین علѧى     الوسیط الأوروبي كان قد أشا   

شѧكوى  ) ٥٤(بالتوجھ إلى الوسطاء الوطنیین المعنیین، كما أنھ قد حول بنفسھ مباشѧرة      

  .)١(إلى الوسیط المحلي المختص

 ٣ والѧصادر فѧي   ٦-٧٣ من القانون رقم ٦/٣ومما تجدر الإشارة إلیھ، أن المادة      

 ٢٠٠٠/٣٢١ مѧѧن القѧѧانون رقѧѧم   ٢٦اسѧѧطة المѧѧادة  ، قѧѧد تѧѧم تعѧѧدیلھا بو  )٢(١٩٧٣ینѧѧایر 

، وذلѧѧك بغیѧѧة إقѧѧرار التعѧѧاون فیمѧѧا یتعلѧѧق بالوسѧѧیط   ٢٠٠٠ أبریѧѧل عѧѧام ١٢والѧѧصادر فѧѧي 

ویѧѧضاف إلѧѧى ذلѧѧك، أنѧѧھ تѧѧم بواسѧѧطة الѧѧنص الѧѧسابق ذكѧѧره تѧѧسجیل الوسѧѧیط        . الفرنѧѧسي

الفرنسي على شبكة الوسطاء، وأصبح مقبول الاختصاص لیس فقط مѧن جانѧب الوسѧیط         

  .بي ولكن أیضًا من جانب وسطاء الدول الأخرىالأورو

 بتیѧѧѧسیر عملیѧѧة فحѧѧѧص  - فѧѧي النھایѧѧة  -ویجѧѧب أن ننѧѧوه إلѧѧѧى أن التعѧѧاون یѧѧѧسمح   

أضѧѧѧف إلѧѧѧى ذلѧѧѧك، أن العدیѧѧѧد مѧѧѧن  . ومعالجѧѧѧة الملفѧѧѧات المѧѧѧشتركة للعدیѧѧѧد مѧѧѧن الوسѧѧѧطاء 

المشاورات كانت قد أجریت بین وسطاء أوروبا بھدف تطویر وتنمیة حریة انتقال السلع 

  .شخاص على إقلیم الاتحاد الأوروبيوالأ

                                                             

(1) RAME, 2013, P. 307. 
(2) Complétée par la loi no. 7661211 du 24 décembre 1976 et la loi no. 89-18 

du 13 janvier 1989, modifiée par la loi no. 92-125 du 6 février 1992 et la 
loi no. 2000-321 du 12 avril 2000. 
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
 إلѧى بعѧض   ٢٠٠٥ سѧبتمبر  ١٥لقد أشارت نتائج المنتدى الذي عقد بلاھѧاي فѧي       

فѧي بѧادئ   ). شѧبكة وسѧطاء أوروبѧا   (المفاھیم حول نظام الوساطة الأوروبیة على الشبكة      

طاء الوطنیین، وثانیًا إلى الأھمیѧة  الأمر أشارت ھذه النتائج إلى الوظیفة الأوروبیة للوس   

المتزایدة والمتنامیة لѧشبكة الوسѧطاء لدرجѧة أصѧبح معھѧا المواطنѧون وأصѧحاب القѧرار              

في النھایة أشارت نتѧائج المنتѧدى سѧالف الѧذكر إلѧى ضѧرورة       . أكثر إدراكًا وفھمًا لدورھا 

 تطѧѧورًا الاھتمѧام بتѧѧدریب وسѧѧطاء أوروبѧا بحیѧѧث یѧѧصبح قѧѧانون الجماعѧة الأوروبیѧѧة أكثѧѧر    

  .وازدھارًا

–
إن المسألة الأجدر بالدراسة والتصدي بل والأجدر بالاھتمام فѧي ھѧذا المقѧام ھѧي           

مѧѧسألة الاعتѧѧراف المباشѧѧر أو الإقѧѧرار المباشѧѧر لفكѧѧرة أو لنظѧѧام الوسѧѧیط فѧѧي الأنظمѧѧة          

ن دولتѧین فقѧط مѧن خمѧسة      أ- فѧي ھѧذا الѧشأن   -وجѧدیر بالتنویѧھ   . القانونیة الداخلیة للدول  

فكѧѧرة الوسѧѧیط فѧѧي أنظمتھѧѧا   وعѧѧشرین دولѧѧة ھѧѧي التѧѧي مازالѧѧت لѧѧم تقѧѧر مباشѧѧرة نظѧѧام أو  

القانونیة الداخلیة، ولكѧن یبѧدو لنѧا أن ھѧاتین الѧدولتین فѧي طریقھمѧا لإقѧرار ھѧذه الفكѧرة                 

بشكل مباشر وذلѧك فѧي القریѧب العاجѧل، بѧالرغم مѧن أن موقѧف المѧشرع            ) فكرة الوسیط (

 ѧѧѧسي مѧѧѧض        الفرنѧѧѧیط بعѧѧѧام الوسѧѧѧر لنظѧѧѧرار المباشѧѧѧده الإقѧѧѧشیة أن یفقѧѧѧضًا خѧѧѧازال غام

ویتعین أن ننوه ھنا إلى أھمیة إقرار نظام الوسیط فѧي الأنظمѧة القانونیѧة            . الاختصاصات

الداخلیѧѧة ولاسѧѧیما أنѧѧھ یمثѧѧل أحѧѧد آلیѧѧات الرقابѧѧة علѧѧى احتѧѧرام تطبیѧѧق قѧѧانون الجماعѧѧة         

  .الأوروبیة
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   للوسѧѧѧѧیط الѧѧѧѧوطني، یمكننѧѧѧѧا أن نѧѧѧѧضیف  ولإظھѧѧѧѧار أھمیѧѧѧѧة الوظیفѧѧѧѧة الأوروبیѧѧѧѧة 

عبارة التنصیب الرسمي إلى نѧصوص الدسѧتور الأوروبѧي، اعترافѧًا منѧا بѧدور الوسѧطاء            

والمؤسѧѧسات الأوروبیѧѧة الأخѧѧرى غیѧѧر القѧѧضائیة فѧѧي حѧѧل المنازعѧѧات، وذلѧѧك علѧѧى غѧѧرار  

تنشئ الدول الأعضاء طرق الطعѧن الѧضروریة أو   "والتي تنص على أن  ) ٢٨/١(المادة  

  ".ة لضمان توفیر الحمایة القضائیة الفعالة على أقالیم كافة دول الاتحاداللازم

 وكѧѧذا - أن الاتفاقیѧѧة- مѧѧن جانبنѧѧا-ونѧѧود أن نѧѧضیف فѧѧي ھѧѧذا الѧѧشأن، أننѧѧا لاحظنѧѧا  

 قد خلت تمامًا مѧن أیѧة نѧصوص تعѧالج مثѧل ھѧذا       -مواثیق الھیئات الأخرى غیر القضائیة    

       ѧى تقویѧدف إلѧل       الاقتراح السالف الذكر والذي یھѧي حѧضائیة فѧر القѧرق غیѧز الطѧة وتعزی

  .)١(المنازعات التي تثور من جراء مخالفة الدول الأعضاء لقانون الاتحاد

ھل ھذا الإخفاق یمنعنا : ونظرًا للإخفاق السالف الذكر، یوجد لدینا التساؤل الآتي

  وجود طرق غیر قضائیة لتسویة المنازعات التي تثور- بل ونُقدر ونُقیم  -من أن نتصور  

" الحق في التقاضي"بمناسبة تطبیق قانون الجماعة الأوروبیة؟  وإذا كنا نُقدر ونُقدس 

فلماذا لا نعترف بالحق فѧي إجѧراء تѧسویة غیѧر قѧضائیة للمنازعѧات التѧي تѧدق فѧي حالѧة                

  مخالفة قانون الاتحاد؟

 فѧѧي رأینѧѧا -علѧى أیѧѧة حѧѧال، یبقѧѧى التفكیѧѧر فѧѧي تعزیѧز سѧѧلطات الوسѧѧطاء الѧѧوطنیین   

ا ھامًا وجللاً ولاسѧیما إذا أخѧذنا فѧي الاعتبѧار أن مѧا یتخذونѧھ مѧن إجѧراءات               أمرً -الخاص

 أكثر فعالیة من تلك التي تتخذھا المحاكم - أحیانًا-حیال الدعاوى المرفوعة أمامھم تكون    

یُضاف إلى ذلك، أنھ خیر للشخص أن یقضي بѧضعة شѧھور       . بمختلف أنواعھا ودرجاتھا  

  .قضي بضع سنین في إجراء قضائيفي إجراء الوساطة بدلاً من أن ی

                                                             

(1) Médiateurs d’Europe, Bulletin d’information, no. 3, octobre 2004, p. 14.  
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
 أن یѧتم إجѧراء   - من وجھة نظرنѧا الخاصѧة   -)تعاون الشبكة (یقتضي مبدأ التعاون    

وھѧذا یعنѧي أن یتعѧین علѧى     . التحقیقات المشتركة بواسѧطة كѧل أو بعѧض وسѧطاء أوروبѧا      

 بواسѧطة العدیѧد   الشبكة أن تسمح بتسھیل بحث ومعالجة الملفات والتحقیقѧات المѧشتركة   

ومع ذلك، توجد العدید من القضایا الحدیثة تسیر علѧى خѧلاف مѧا یقتѧضیھ      . من الوسطاء 

مبѧѧدأ تعѧѧاون الѧѧشبكة، بمعنѧѧى أنѧѧھ لѧѧم تظھѧѧر بѧѧشأنھا وسѧѧاطة الѧѧشبكة، كمѧѧا لѧѧم تجѧѧر فیھѧѧا      

  .)١(تحقیقات مشتركة عن طریق وسطاء أوروبا

        ѧة التحقیقѧویر وتنمیѧة تطѧت   ورغم ما سبق ذكره، إلا أن عملیѧشتركة مازالѧات الم

، ولاسیما أن جمیع النصوص تѧسمح بѧذلك، زد علѧى    )٢(فكرة مطروحة على بساط البحث   

  .ذلك أنھ لا یمكن تفعیل مبدأ تعاون الشبكة بدون إجراء التحقیقات المشتركة

  یѧѧѧُضاف إلѧѧѧى مѧѧѧا سѧѧѧبق ذكѧѧѧره، أنѧѧѧھ فѧѧѧي إمكѧѧѧان الوسѧѧѧیط الأوروبѧѧѧي أن یخѧѧѧدم           

ھѧل یُفѧرض قѧضاء أو    : وجѧد لѧدینا التѧساؤل الآتѧي    مصدر الشبكة، ولكن في ھѧذه الحالѧة ی      

حكѧѧم الوسѧѧیط الأوروبѧѧي علѧѧى الوسѧѧیط الѧѧوطني عنѧѧدما یقومѧѧان بفحѧѧص مѧѧسألة قانونیѧѧة     

  متشابھة؟ 

 إلѧѧى  - فѧѧي رأینѧѧا الخѧѧاص   -لمعرفѧѧة الإجابѧѧة علѧѧى ھѧѧذا التѧѧساؤل یجѧѧب أن نرجѧѧع       

رجѧة  إرشادات شبكة الوسطاء، حیث سیصبح الوسیط الأوروبي في ھذه الحالѧة بمثابѧة د    

  .من درجات الطعن

                                                             

(1) Médiateur de la République, rapport annuel, 2012, p. 18.  
(2) Déclaration de DIAMANDOUROS (N.), 11 Janvier 2005. 
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من جھة أخرى، فإن المسألة التѧي تطѧرح نفѧسھا الآن علѧى بѧساط البحѧث تتعلѧق                

وفي ھذا المقام . باتساع دور الشبكة الأوروبیة للوسطاء، والنتائج التي تترتب على ذلك 

ھѧل یترتѧب علѧى اتѧساع دور شѧبكة الوسѧطاء تقلѧیص الѧدور             : یوجد لدینا التساؤل الآتѧي    

  بھ الوسیط الأوروبي داخل أوروبا؟ المنتظر أن یلع

علѧى أیѧة حѧال یمكѧن للوسѧطاء      .  عن إجابة- في الواقع-ھذا التساؤل مازال یبحث   

  الѧѧѧѧوطنیین تقѧѧѧѧѧدیم المعلومѧѧѧѧѧات والمѧѧѧѧѧساعدة اللازمѧѧѧѧة للطѧѧѧѧѧالبین بغیѧѧѧѧѧة تمكیѧѧѧѧѧنھم مѧѧѧѧѧن    

   دراسѧѧѧة - بنѧѧѧاء علѧѧѧى طلѧѧѧب الوسѧѧѧیط الأوروبѧѧѧي  -كمѧѧѧا یمكѧѧѧنھم أیѧѧѧضًا . رفѧѧѧع التماسѧѧѧاتھم

 فѧѧي تѧѧذلیل الѧѧصعوبات التѧѧي تحѧѧول دون تѧѧسویة    - مѧѧن ثѧѧم -ین والإسѧѧھامملفѧѧات الملتمѧѧس 

 ).١(المنازعات

  

                                                             

(1) « Le Médiateur Européen », Communiqué de presse, no. 48, 2012, 26 
septembre 2012. 
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


  




  

توجد بین الوسѧیط والمواطنѧة الأوروبیѧة علاقѧات كبیѧرة وعظیمѧة، تلѧك العلاقѧات          

بمعنѧى آخѧر، یمكѧن القѧول بأنѧھ توجѧد       . د وطویѧل لیست حدیثة العھد، بل ھي منذ زمن بعی 

 فكѧرة المواطنѧة   - في الواقѧع   -وترتبط. بین الوسیط الأوروبي والمواطنة علاقات تاریخیة     

بالاتحاد الأوروبѧي ارتباطѧًا وثیقѧًا وذلѧك علѧى الѧرغم مѧن أن مѧا یتعلѧق بھѧا مѧن نѧصوص                   

  .)١(تتمركز وتتمحور في معاھدة روما

                                                             

(1) Sur la citoyenneté européenne, V. entre autres : MRGNETTE (P.), « La 
citoyenneté européenne », Université de Bruxelles 2012 ; DOLLAT (P.), 
« Libre circulation des personnes et citoyenneté européenne, enjeux et 
perspectives », Bruylant, 2013 ; BLUMANN (C.), « Vers l’Europe des 
citoyens », Rev. Jur. Du centre- quest, no. Spécial avril 2000 ; WEILER 
(J.), « Les droits des citoyens européens », RMUE, 2013, P. 35 ; 
GAUTIER (Y.), « Citoyenneté » in BARAV (A.) et PHILIP (C.), 
« Dictionnaire Juridique des communcwtés européennes », PUF, 2012 ; 
BLUMAN (C.), « Citoyenneté européenne et droits fondamentaux en 
droit de l’Union européenne », Bruylant, 2011 ; MANCIAUX (H.), 
« L’introuvable citoyenneté de l’Union européenne dans le projet de 
constitution pour l’Europe », Europe, avril 2010 ; SIMON (D.), « Les 
droit DU CITOYEN DE L’Union », RUDH ; 2011, vol. 12, P. 39.  
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ناحیѧѧѧة، دورًا مھمѧѧًا فѧѧي إبѧѧѧراز وتجѧѧسید فكѧѧѧرة    ویلعѧѧب الوسѧѧیط الأوروبѧѧѧي، مѧѧن    

 الحقѧѧوق الجدیѧѧدة ذات الطѧѧابع شѧѧبھ   - مѧѧن ناحیѧѧة أخѧѧرى  -المواطنѧѧة الأوروبیѧѧة، ویحمѧѧي  

  .)١(القضائي والتي عھدت بھا المواطنة إلى رعایا الجماعات الأوروبیة

وبغیѧѧة الѧѧدفاع عѧѧن المѧѧواطن الأوروبѧѧي فقѧѧد اعتمѧѧد البرلمѧѧان الأوروبѧѧي النظѧѧام         

الدفاع عن المواطن (، مع احتفاظھ بالقول الفصل في ھذا الموضوع )٢(سیطالأساسي للو

 فѧي التѧصدیق علѧى    - في ھѧذا الخѧصوص  –وینحصر دور المجلس الأوروبي    ). الأوروبي

ویلیق بنѧا أن نѧذكر، أن الوسѧیط الأوروبѧي لѧم یبѧدأ فѧي        . قرار البرلمان بالأغلبیة المقررة 

إلѧى ذلѧك، أن إسѧھامات ھѧذا الأخیѧر فѧي       ، یѧضاف   )١٩٩٥(ممارسة وظائفѧھ إلا فѧي عѧام         

الدفاع عن المواطنین الأوروبیین كانت في بدایة الأمر جد متواضعة وذلك بسبب ضѧعف       

  .إمكاناتھ الإداریة والإنسانیة وقلة عدد مساعدیھ

، یصطدم الحق في التصویت وإجراء الانتخابات ولاسیما    )٣(ومن ناحیة المواطنة  

سѧكوت عѧام حѧول     العدیѧد مѧن الѧدول الأعѧضاء بѧصمت أو     انتخابات المجالس البلدیѧة فѧي    

                                                             

(1) Sur le médiateur, V. entre autres : HARDEN (I.), « Al’ écoute des griefs 
des citoyens de l’Union européenne : La mission du médiateur 
européen », art. préci., P. 573 ; BLUMANN (C.), « Les mécanismes non 
juridictionnels de protection des droits du citoyen européen », in, 
« Vers l’Europe des citoyens », op.cit., p. 233 ; MONTAUT (I.), « La 
protection non juridictionnelle des personnes dans l’ordre juridique 
communautaire », thèse Université tours 2010.  

(2) Décision du PE du 9 mars 1994, no. 44/266 concernant le statut et les 
conditions générales d’exercice des fonctions du médiateur, JOCE, 
L113 du 9 mai 1994. 

(3) BLUMANN (C.), « La citoyenneté européenne, bientôt dix ans », 
Mélanges à K. IPsen, 2009, p. 3.  
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 قد استبعدت المواطنین الأوروبیین - على سبیل المثال-وھكذا، فإن فرنسا. نظام الأجانب

وإن كѧѧان القѧѧانون  ) ١٩٩٥(غیѧѧر الفرنѧѧسیین مѧѧن انتخابѧѧات المجѧѧالس البلدیѧѧة فѧѧي عѧѧام     

 إلѧى مѧا   -خѧصوص  فѧي ھѧذا ال  -یقѧود . )١(١٩٩٨ مѧایو  ٢٥الأساسي الفرنسي الصادر في    

  .یمكن أن نطلق علیھ توفیق أوضاع أو نجاح وإن كان غیر كامل

مѧѧن ) ١٨( الكثیѧر مѧѧن الآمѧال حѧول المѧادة     - فѧѧي ھѧذا الѧشأن  -ویمكѧن لنѧا أن نѧضع   

 اتفاقیѧѧѧѧѧة الجماعѧѧѧѧѧة الأوروبیѧѧѧѧѧة بخѧѧѧѧѧصوص حѧѧѧѧѧق المѧѧѧѧѧواطن الأوروبѧѧѧѧѧي فѧѧѧѧѧي التنقѧѧѧѧѧل      

ویبѧدو  . انتقال الأشخاصوالمقصود في ھذا المقام ھو التوسع الذي لحق بحق  . والإقامة

تُقѧѧدر، فیمѧѧا سѧѧبق، ھѧѧذا التطѧѧور    كانѧѧت لا-)٢( وكѧѧذا محكمѧѧة عѧѧدل الجماعѧѧة -لنѧѧا أن الѧѧدول

سالف الذكر أو كانت تجھلھ مفضلة التمسك برد ھѧذه الحقѧوق والحریѧات الأساسѧیة إلѧى            

النѧѧصوص التقلیدیѧѧة للمعاھѧѧدة بѧѧشأن حریѧѧة تنقѧѧل العمѧѧال والأشѧѧخاص، أو إلѧѧى القѧѧرارات   

 والتѧѧي تتعلѧѧق بامتѧѧداد ھѧѧذه   )٣(١٩٩٣ و١٩٩٠ الѧѧصادرة فѧѧي الفتѧѧرة مѧѧا بѧѧین    والأوامѧѧر

ولكن یجب أن نشیر في . الحقوق إلى الأشخاص الذین یقال لھم الأشخاص غیر العاملین     

ھذا الشأن، إلى تغیر موقف محكمة عدل الجماعѧة، حیѧث أصѧدرت حѧدیثًا أحكامѧًا تعتѧرف          

                                                             

(1) VERDIER (M.F.), « Le droit de vote et d’éligibilité des citoyens de 
l’Union européenne aux élections municipales », RTDE, 2006, p. 59. 

(2) CJCE, 12 mai 1998, Matinez sala, aff. C-85/96, Rec. I-2691, 11 avril 
2000, Kaba, aff. C-365/90, Rec. I-2623. 

(3) Directive 90/365/CEE du conseil, du 28 juin 1990, relative au droit de 
séjour des travailleurs salariés et non salariés ayant cessé leur activité 
professionnelle ; directive 90/364 relative au droit de séjour des non- 
actifs, JOCE, no L. 180 du 13 juillet 1990, p. 228 ; directive 93/46 du 29 
octobre 1993/JOCE, L317, 18 décembre 1993. 
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وتؤكد من ناحیѧة أخѧرى   . )١(السالف ذكرھا) ١٨(فیھا، من ناحیة، بالأثر المباشر للمادة     

أن المواطنѧѧѧѧة الأوروبیѧѧѧѧة سѧѧѧѧوف تѧѧѧѧصبح بمثابѧѧѧѧة النظѧѧѧѧام الأساسѧѧѧѧي لرعایѧѧѧѧا الجماعѧѧѧѧة   

  . )٢(الأوروبیة

مѧѧن معاھѧѧدة  ) ١٢(وقیاسѧѧًا علѧѧى مبѧѧدأ عѧѧدم التمییѧѧز المنѧѧصوص علیѧѧھ بالمѧѧادة        

وسѧع فѧي   الجماعة الأوروبیة، فѧإن المواطنѧة الأوروبیѧة سѧوف تѧصبح عѧاملاً أساسѧیًا للت               

 علѧѧى نحѧѧو یѧѧسمح بتوحیѧѧد الأنظمѧѧة القانونیѧѧة  )٣(مفھѧѧوم الأنظمѧѧة الاجتماعیѧѧة فѧѧي أوروبѧѧا

  .)٤(الأساسیة، بل وتحسینھا بشكل عام

  وإذا كѧѧѧان ھنѧѧѧاك مѧѧѧا یمنѧѧѧع مѧѧѧن انطѧѧѧلاق المواطنѧѧѧة الأوروبیѧѧѧة، فھѧѧѧو یُعѧѧѧزي إلѧѧѧى   

  أضѧѧѧف إلѧѧѧى ذلѧѧѧك، أن المواطنѧѧѧة  . كونھѧѧѧا تنطѧѧѧوي علѧѧѧى إبھѧѧѧام ذاتѧѧѧي وتنѧѧѧاقض وجѧѧѧودي  

فقѧѧѧط الحقѧѧѧوق : روبیѧѧة لیѧѧѧست بوجѧѧѧھ مѧѧن الوجѧѧѧوه حكѧѧѧرًا علѧѧѧى المѧѧواطن الأوروبѧѧѧي   الأو

السیاسیة وكذا الحѧق فѧي الحمایѧة الدبلوماسѧیة والقنѧصلیة ھѧي التѧي یحتكرھѧا المѧواطن               

  . الأوروبي

  وننѧѧѧѧوه فѧѧѧѧي ھѧѧѧѧذا المقѧѧѧѧام إلѧѧѧѧى أن بعѧѧѧѧض الѧѧѧѧدول الأعѧѧѧѧضاء، قبلѧѧѧѧت أن تفѧѧѧѧتح       

   رفѧѧضت التوقیѧѧع - علѧѧى سѧѧبیل المثѧѧال-كفدولѧѧة الѧѧدنمار. )٥(الانتخابѧѧات المحلیѧѧة للأجانѧѧب

                                                             

(1) CJCE, 20 septembre 2007, aff. C-184/99, Rec. I- 6193.  
(2) CJCE, 17 septembre 2003, aff. C-413/99, Rec. 7091. 
(3) ILIPOULOU (A.), « Libre circulation et non- discrimination, éléments 

du statut du citoyen européen, les nouvelles perspectives », thèse, 
Université Panthéon- Assas (Paris 2), 2013. 

(4) Jurisprudence sur l’accès au système éducatif (CJCE, 7 juillet 2010, 
Commission C. Autriche, aff. C-147/03 NEPR). 

(5) Irlande/ Danemark. 
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  علѧѧѧى نѧѧѧصوص معاھѧѧѧدة ماسѧѧѧترخت الخاصѧѧѧة بمواطنѧѧѧة الاتحѧѧѧاد، ولكنھѧѧѧا قبلѧѧѧت بكѧѧѧѧل          

الرضѧѧا وعلѧѧى أسѧѧاس مѧѧن قوانینھѧѧا الوطنیѧѧة تѧѧصویت الأجانѧѧب فѧѧي انتخابѧѧات المجѧѧالس      

  .البلدیة

 بѧѧالمواطنین الأوروبیѧѧین وبѧѧدرجات  - معѧѧًا-كѧѧل مѧѧا بقѧѧي مѧѧن حقѧѧوق فإنھѧѧا تتعلѧѧق    

ھѧѧذه الحقѧѧوق لا تتمثѧѧل فقѧѧط فѧѧي الحѧѧق فѧѧي تقѧѧدیم  . مѧѧن رعایѧѧا الѧѧدول الغیѧѧروأنѧѧواع شѧѧتى 

الشكوى إلى الوسیط أو الحق في إیداع العریѧضة لѧدى البرلمѧان الأوروبѧي ولكѧن تѧشمل               

أضف إلى ذلك، أنھ یوجد باسم الإنسانیة والعالمیѧة اتجѧاه   . أیضًا حقوق الانتقال والإقامة   

رة الأنشطة المھنیة والحرفیة، لتѧشمل رعایѧا   قوي لبسط ھذه الحقوق، وكذا حقوق مباش     

  .)١(الدول الأخرى شأنھم في ذلك شأن المواطن الأوروبي

وإذا كѧѧان العѧѧرض الѧѧسابق یتحѧѧدد أو ینحѧѧصر فѧѧي الѧѧدفاع عѧѧن حقѧѧوق المѧѧواطن        

ولإعطѧѧاء ھѧѧذا العѧѧرض مѧѧا   . الأوروبѧѧي بѧѧالمعنى الѧѧدقیق فѧѧإن فائدتѧѧھ تبѧѧدو قلیلѧѧة الأھمیѧѧة    

 نأخذ المواطنة بمعناھا الواسع، سواء مѧن ناحیѧة التطبیѧق     یستحق من اھتمام، یتعین أن    

آنѧذاك، سѧوف نلاحѧظ وجѧود     . الشخصي أو مѧن ناحیѧة التطبیѧق المѧادي لقѧانون الجماعѧة           

علاقات ھامة بین الوسیط من ناحیة والمواطنة من ناحیة أخرى، ناھیك عن أن الوسѧیط     

 فѧѧي نفѧѧس - أنѧѧھ یѧѧساھمیعتبѧѧر أحѧѧد مقومѧѧات النظѧѧام الأساسѧѧي للمواطنѧѧة الأوروبیѧѧة، كمѧѧا  

  . في حمایة وتشجیع حقوق المواطن الأوروبي-الوقت

                                                             

(1) Directive 2003/ 109/CE du conseil du 25 novembre 2003 relative au 
statut des ressortissants de pays tiers résidents de longue durée, JOUE, 
no L 016 du 23 janvier 2004, p. 44.  
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لѧѧذلك یعتبѧѧر الحѧѧق فѧѧي  . یتكѧѧاتف ویتعاضѧѧد الوسѧѧیط الأوربѧѧي والمواطنѧѧة الأوربیѧѧة 

نѧصت علѧى ذلѧك    اللجوء إلى الوسیط جѧزءًا لا یتجѧزأ مѧن حقѧوق المواطنѧة الأوربیѧة كمѧا            

وعلѧѧى الѧرغم مѧѧن أن الوسѧѧیط  . مѧѧن المعاھѧدة المؤسѧѧسة للجماعѧѧة الأوربیѧة  ) ٢١(المѧادة  

الأوربѧѧي یѧѧسعى إلѧѧى حمایѧѧة حقѧѧوق المѧѧواطن الأوربѧѧي، الفѧѧصل فѧѧي المنازعѧѧات بѧѧین ھѧѧذا   

الأخیر والإدارة، وخلق جو من الثقة بین ھذه الأخیرة والمواطن، فѧلا تѧزال تجحѧد بعѧض        

وإذا كانت المواطنѧة الأوربیѧة تطمѧح إلѧى مѧنح المѧواطن الأوربѧي        . مالدول ھذا الدور الھا   

  .نظامًا سیاسیًا معینًا، فإن الوسیط یتابع تحقیق ھذا الھدف على أرض الواقع

 في فحص ومعالجة التماسѧات وشѧكاوي     - عادتًا -وتتلخص مھام الوسیط الأوربي   

أجھѧزة الجماعѧѧة  المѧواطنین والتѧي تتعلѧق بإحѧدى صѧѧور سѧوء الإدارة داخѧل مؤسѧسات و       

. الأوربیة، كما أنھ یعمل علѧى إصѧلاح وتحѧسین النظѧام غیѧر القѧضائي للمѧواطن الأوربѧي          

ویѧُذكر أن الوسѧѧیط یتمتѧѧع بالعدیѧѧد مѧѧن الامتیѧѧازات التѧѧي تѧѧضمن حѧѧسن مباشѧѧرة الوظѧѧائف   

  .والمھام المسندة إلیھ بموجب الاتفاقیة


 حقѧѧوق الأشѧѧخاص الطبیعیѧѧة والمعنویѧѧة فѧѧي الطعѧѧن أمѧѧام      - الحقیقѧѧة فѧѧي-تѧѧرتبط

المحاكم بمفاھیم محѧددة أو أكثѧر تحدیѧدًا وردت بالنظѧام الأساسѧي للأفѧراد وذلѧك بموجѧب                 

ولا یمكѧѧن للأفѧѧراد ممارسѧѧة الطعѧѧن بالإلغѧѧاء إلا بالنѧѧسبة   . )١(معاھѧѧدات الجماعѧѧة الأوربیѧѧة 

 للقѧѧѧرارات التѧѧѧي تخاطѧѧѧب أشخاصѧѧѧًا    أمѧѧѧا بالنѧѧѧسبة  . للقѧѧѧرارات التѧѧѧي تخѧѧѧاطبھم مباشѧѧѧرة   

                                                             

(1) CASSIA (P.), « L’accès des personnes physiques ou morales au juge de 
la légalité des actes communautaires, Thèse, Université Paris 1-
Panthéon- Sorbonne, Dalloz, 2012, p.123. 
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آخرین وتتعلق بأفعال وتصرفات قانونیة، فیجب إثبѧات وجѧود علاقѧة شخѧصیة ومباشѧرة           

 أضѧѧف إلѧѧى ذلѧѧك، أن الطریѧѧق   . تѧѧربطھم بھѧѧا حتѧѧى یتѧѧسنى لھѧѧم ممارسѧѧة الطعѧѧن بالإلغѧѧاء    

یكون مغلقًا حینما یتعلق الأمر بتصرفات تصدر عن الدول الأعضاء، لأن حق الطعѧن فѧي    

ویѧتمخض عѧن ذلѧѧك   . لحالѧة لا یُخѧول إلا للجنѧة وفѧي أضѧیق الحѧدود للѧدول الأخѧرى        ھѧذه ا 

 وجѧود فѧراغ قѧانوني یحѧسب علѧى الاتحѧاد الأوربѧي أو یѧسأل         - في رأینѧا الخѧاص   -الوضع

  . عنھ الاتحاد

وجѧѧدیر بالتنویѧѧھ، أنѧѧھ یمكѧѧن للمѧѧواطن الأوربѧѧي أن یبحѧѧث عѧѧن الرضѧѧا والقناعѧѧة      

إمѧا أمѧام القاضѧي الاتحѧادي مѧن خѧلال طعѧن        : بطرق غیر مباشرة أو غیر صѧریحة وذلѧك        

، أو عѧѧن طریѧѧق دعѧѧوى   ) مѧѧن اتفاقیѧѧة الجماعѧѧة  ٢٤١المѧѧادة (مباشѧѧر ضѧѧد قѧѧرار فѧѧردي   

أمѧѧام القاضѧѧي الѧѧوطني   )  مѧѧن اتفاقیѧѧة الجماعѧѧة  ٢٨٨ والمѧѧادة ٢٣٥المѧѧادة (المѧѧسئولیة 

 لمعاقبة دولتھ المقصرة أو للحصول على حكم بعدم قانونیة إجراء تنفیѧذي وطنѧي لكونѧھ           

ویُذكر أن النصوص السابقة تكون محدودة الأثر في غیѧاب   . )١(غیر مشروع في حد ذاتھ    

إجراء تنفیذي وطني، وھذا ما أكدتھ محكمة أول درجة للجماعة فѧي حكمھѧا الѧصادر فѧي          

 لإحبѧاط  - مѧن جانبھѧا  -وعلى الرغم من أن محكمѧة عѧدل الجماعѧة سѧعت         . )٢(٢٠٠٩مایو  

، إلا أن الدسѧتور  )٣(مѧن المعاھѧدة   ) ٢٣٠/١(لمѧادة   تلك المحاولة لتوسѧیع نطѧاق تطبیѧق ا        

  .الأوروبي قنن التجدید الذي أتت بھ محكمة أول درجة للجماعة

                                                             

(1) BERROD (F.), « la systématique des vois de droit commentaire », 
Thèse, Université Robert Schuman (Strasbourg 3), Dalloz, 2013, p.17.  

(2) TPI, 3 mai 2002, Jego Quéré, aff. T-177/01, Rec. II- 2365. 
(3) CJCE, 25 Juillet 2002, UPA, C-50/00P, Rec. I- 66-77.  
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 لحقوق الأفراد في الطعن في قانون الجماعة، - إلى حد ما-في ظل السیاق المؤید

ففي غالبیة .  مساھمة الوسیط الأوروبي في ھذا الشأننجد أنھ من الواجب أن نُقدر مدى

 دورًا مھمѧًا غیѧر أنѧھ    - علѧى أیѧة حѧال   -الدول التي أخذت بنظام الوسیط، یلعب ھذا الأخیѧر    

أما فѧي ظѧل قѧانون    . تكمیلیًا وذلك بسبب طرق الحمایة القانونیة الموجودة في ھذه الدول  

رات أو معالجѧة أوجѧھ القѧصور التѧي     الجماعة الأوروبیة، یمكن للوسیط أن یأتي لسد الثغ 

قѧѧد تنتѧѧاب أو تعتѧѧري طѧѧرق الطعѧѧن القѧѧضائیة، وھѧѧذا بطبیعѧѧة الحѧѧال یفѧѧتح البѧѧاب علѧѧى            

مѧѧصراعیھ أمامѧѧھ لكѧѧي یلعѧѧب دورًا مھمѧѧًا كآلیѧѧة غیѧѧر قѧѧضائیة تھѧѧدف إلѧѧى حمایѧѧة حقѧѧوق     

  .المواطن الأوروبي

لاسیما  أن نتساءل حول مدى نفعیة أو فائدة مؤسسة الوسیط و- مع ذلك-ویمكننا

 لجنѧѧة - بطبیعѧѧة الحѧѧال-أن الوسѧѧائل غیѧѧر القѧѧضائیة موجѧѧودة مѧѧن قبѧѧل؟ حیѧѧث توجѧѧد لѧѧدینا 

زد علѧى ذلѧك، أن   . )١(العѧرائض بالبرلمѧان الأوروبѧي ومѧا تلعبѧھ مѧن دور فѧي ھѧذا الѧشأن         

العدید من البرلمانیین كانوا قد ارتأوا وقت مناقشات إنѧشاء مؤسѧسة الوسѧیط أن اللجنѧة             

یة، وأن حق تقدیم العرائض یكون موجود في قانون الجماعة منѧذ      سالفة الذكر تكون كاف   

تأسیس الجمعیة البرلمانیة الأوروبیة، وعندما أدرج ضمن حقѧوق المواطنѧة الأوروبیѧة،       

ناھیѧѧك عѧѧن أن الحѧѧق فѧѧي تقѧѧدیم   . لѧѧم یكѧѧن لمعاھѧѧدة ماسѧѧترخت أي دور إلا إقѧѧرار وجѧѧوده  

. لكѧل شѧخص طبیعѧي أو معنѧوي    العرائض لا یُخول فقط لكل مواطن أوروبѧي ولكѧن أیѧضًا     

                                                             

(1) PORTELLI (H.), « Commentaire de l’article II-104 », in (L.) 
BURGORGUE-LARSEN (A.), LEVADE (F.), « Commentaire par 
article du traité établissant une constitution pour l’Europe », tome II, 
Bruylant, 2013, p. 565.  
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مѧѧѧن جھѧѧѧة أخѧѧѧرى، إذا كѧѧѧان یمكѧѧѧن للجنѧѧѧة العѧѧѧرائض، باعتبارھѧѧѧا أحѧѧѧد أجھѧѧѧزة البرلمѧѧѧان   

الأوروبي، أن تستفید بشكل مباشر من سلطات وكذا من الوزن السیاسي لھذا الأخیر في  

فحص ومعالجة تلك العرائض، فلا یمكن للوسیط أن یستفید مѧن ثقѧل وسѧلطات البرلمѧان             

  .)١( بشكل غیر مباشرالأوروبي إلا

وباعتبارھѧѧا حارسѧѧًا علѧѧى المعاھѧѧدات الدولیѧѧة، تعتبѧѧر اللجنѧѧة الأوروبیѧѧة بمثابѧѧة        

المنѧѧافس القѧѧوي والثقیѧѧل بالنѧѧسبة للوسѧѧیط الأوروبѧѧي، ولاسѧѧیما أنѧѧھ یمكنھѧѧا، فѧѧي نطѧѧاق     

الطعѧѧون، أن تنѧѧشئ نظامѧѧًا للѧѧشكاوى یحقѧѧق صѧѧالح الأفѧѧراد ویمكѧѧنھم مѧѧن الإلمѧѧام الجیѧѧد       

أضف إلى ذلك، أنѧھ یمكѧن للجنѧة المѧذكورة       . لمشروعة للدول الأعضاء  بالتصرفات غیر ا  

أن تفصل في أي مخالفة أو انتھاك مزعوم لقانون الجماعѧة یمѧرر عѧن طریѧق الѧسكرتیر          

  .)٢(العام للجنة

 وسائل عالیة الشأن أو رفیعة - بالمقارنة بالوسیط -وتملك المؤسستان السابقتان  

، ولكن أیѧضًا  )٣( ادعاءات المواطن الأوروبيالمستوى لیس فقط من أجل فحص وتسویة    

 فѧي نطѧاق الطعѧن    - أیѧضًا -كما تملك المؤسستان. من أجل ضبط تصرفات الدول الأعضاء 

ومѧن  . بالإلغاء صفات وخصائص تمكنھما من تقدیم الطعون دون الحاجة إلى تبریر ذلѧك         

  .طع البدیل الحاسم أو القا- ھنا-ثم، یمكن لشكوى المواطن الأوروبي أن تجد

                                                             

(1) Dans son arrêt Lamberts (23 mars 2004, aff. 234/02p. Rec., I-2803), la 
cour de Justice a confirmé la séparation organique et fonctionnelle du 
médiateur en admettant l’idée d’une responsabilité propre de celui-ci 
distinct de celle du parlement européen. 

(2) BLUMANN (C.), «Les mécanismes non juridictionnels de protection des 
droits du citoyen européen », op.cit., p. 250.  

(3) Rapport Y. PETIT au présent colloque. 
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على الرغم من كل ھذا، فإن الحاجة إلѧى الوسѧیط الأوروبѧي تبقѧى قائمѧة وملحѧة،           

ولاسѧیما أن ھѧاتین المؤسѧستین الѧسابقتین تُعیѧران الاھتمѧام أكثѧر إلѧى سѧلوك وتѧصرفات           

أضف إلѧى ذلѧك، أن لجنѧة العѧرائض     . الدول منھ إلى مؤسسات وأجھزة الاتحاد الأوروبي    

 أكثѧر اھتمامѧًا بالѧشكاوى ذات الطѧابع أو المظھѧر      -اقѧع  فѧي الو   -بالبرلمان الأوروبي تكون  

الجماعي، ولاسیما أن ھذا النوع من الشكاوى یستفید منھ الطالب والبرلمان معѧًا، حیѧث        

على النقیض من . یجد ھذا الأخیر في ذلك فرصة إضافیة لإثبات وجوده وفرض سیطرتھ

ت الفردیѧѧة ولاسѧѧیما أنھѧѧا ذلѧѧك، الوسѧѧیط الأوروبѧѧي، حیѧѧث یكѧѧون أكثѧѧر اھتمامѧѧًا بالادعѧѧاءا  

تطمح إلى إعادة إصلاح المواقف الجائرة التي لا یفطن إلیھا أحد وتوشك أن تبقى بدون         

  .حلول رغم أنھا تقلقل الأساس الاجتماعي للمجتمع الأوروبي

وإذا كان للحق في الشكوى أمام اللجنة الأوروبیة فعالیة حقیقیة، إلا أن المواطن     

  زد علѧى ذلѧك،   . اللجنѧة أو مجѧرد جالѧب للمعلومѧات لѧصالحھا      یكون مجرد أداة فѧي خدمѧة        

 بتفعیѧѧل سѧѧلطاتھا - مѧѧن ناحیѧѧة-أن شѧѧكاوى المѧѧواطنین أمѧѧام اللجنѧѧة المѧѧذكورة تѧѧسمح لھѧѧا 

 للѧسلطة التنفیذیѧة   - من ناحیة أخرى-الدبلوماسیة والقضائیة على حد سواء، كما تسمح     

  بواسѧѧطة الѧدول الأعѧѧضاء  بѧأن تطلѧع علѧѧى كافѧة مخالفѧѧات قѧانون الجماعѧة والتѧѧي ترتكѧب       

  الغریѧѧب فѧѧي الأمѧѧر، أن تلѧѧك اللجنѧѧة الѧѧسالف ذكرھѧѧا   . أو بواسѧѧطة مѧѧشروعات ھѧѧذه الѧѧدول 

  تكѧѧون غیѧѧر ملزمѧѧة بالتѧѧصرف فѧѧي حالѧѧة وقѧѧوع مخالفѧѧات أو انتھاكѧѧات لقѧѧانون الجماعѧѧة      

 الوسѧѧیط الأوروبѧѧي الأول فѧѧي تقریѧѧره الѧѧسنوي لعѧѧام       - بحѧѧق -أشѧѧار إلیѧѧھ   وھѧѧذا ھѧѧو مѧѧا  

١(١٩٩٨(.  

                                                             

(1) Médiateur européen, Rapport annuel 1998, en ligne : http://www.euro-
ombudsman.eu.int/report/fr/default.htm.  
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انب شكاوى المواطن الأوروبي إلى الوسیط، فقد لاحظنѧا مѧن جانبنѧا أن    أما من ج  

كمѧا أن الوسѧیط یلعѧب    . المواطن الأوروبي یوجد في قلب الوسیط وھѧو محѧور اھتماماتѧھ       

وھذا ما دعى اتفاقیة ماسترخت إلى ترسѧیم  . دورًا مھمًا في الدفاع عن حقوقھ ومصالحھ  

  .  الشكاوى إلى اللجنةنظام الشكاوى إلى الوسیط الأوروبي لا نظام


إن مفھѧѧѧوم المواطنѧѧѧة یكѧѧѧون مفھومѧѧѧًا واسѧѧѧعًا أو موسѧѧѧعًا، بمعنѧѧѧى آخѧѧѧر یقѧѧѧصد        

مѧن معاھѧدة الجماعѧة الأوروبیѧة كѧل رعایѧا الѧدول           ) ١٧(بالمواطنین بحسب نص المѧادة      

دى محكمة عѧدل الجماعѧة النیѧة فѧي أن     یُضاف إلى ذلك، أنھ لا توجد ل. الأعضاء بالاتحاد 

تتѧѧدخل فѧѧي قواعѧѧد الجنѧѧسیة، ولاسѧѧیما أنھѧѧا تخѧѧضع لاختѧѧصاص الѧѧدول الأعѧѧضاء بحѧѧسب   

ومѧع ذلѧك، فقѧد قѧضت محكمѧة عѧدل الجماعѧة فѧي         . الملحق الثاني من معاھѧدة ماسѧترخت   

، بأنѧھ لا یѧشترط وجѧود روابѧط حقیقیѧة وفعالѧة بѧین الѧشخص وبѧین            )١ ()میشلیتي(قضیة  

 أن تتѧوافر الѧصفة   - في ھذا الѧصدد -الاتحاد لكي یكتسب جنسیتھا، حیث یكفيإحدى دول  

  .)٢(القانونیة، وھذا یسمح بطبیعة الحال بتوسیع دائرة المستفیدین من الجنسیة

ویجدر بنا أن نذكر، أن حق اللجوء إلѧى الوسѧیط الأوروبѧي یكѧون مكفѧولاً لجمیѧع          

زد علѧѧى .  الѧدول الأعѧѧضاء بالاتحѧѧاد الأشѧخاص الطبیعیѧѧة أو المعنویѧѧة الѧذین ینتمѧѧون إلѧѧى  

ذلѧѧك، أنѧѧھ یجѧѧوز للفѧѧروع والѧѧشركات التѧѧي یكѧѧون مقرھѧѧا الѧѧرئیس بإحѧѧدى دول الاتحѧѧاد         

وبخصوص الأشѧخاص الطبیعیѧة، فیجѧب علѧیھم الإقامѧة بالاتحѧاد، ولا           . الاتصال بالوسیط 

                                                             

(1)  CJCE, 7 Juillet 1992, Micheletti, aff. C- 369/93, Rec. I-4239. 
(2) RUZIE (D.), « Nationalité, effectivité et droit communautaire », 

RGDIP, 1993, p. 107. 
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         ѧى یمكѧصیرة حتѧن یشترط في ھذا الصدد الإقامة الدائمة، بل تكفي الإقامة لمدة أو لمدد ق

  .الاتصال بالوسیط

أما بخصوص الرعایا الأجانب الذین یقیمون بالاتحاد إقامة عابرة، بل حتѧى غیѧر     

مشروعة، فیمكنھم اللجوء إلى الوسیط متى كان الضرر الذي حاق بھم مѧن جѧراء أفعѧال       

  .إحدى مؤسسات الاتحاد

یѧدة  من جانب آخر، لا تزال فرنسا إلى الآن مترددة بشأن تبني أحѧد الأشѧكال الجد       

لذلك، فھѧي إلѧى الآن لѧم تعتѧرف بحѧق الطعѧن       . لحمایة الحقوق الأساسیة للفرد من عدمھ     

الفردي أمام اللجنة الأوروبیة لحقوق الإنسان، كما تبدو الوساطة البرلمانیة بمثابة الحل 

وفي القانون الأوروبي، یبدو أن الأمر مختلѧف، حیѧث یجѧوز للمختѧصین بѧالأمر              . المؤقت

  .فت انتباه الوسیط بشأن الأخطاء الإداریة المتكررة أو ذات الطابع العامأو الشأن العام ل

في النھایة، یمكѧن للوسѧیط الأوروبѧي أن یتحѧرك بنفѧسھ إذا مѧا تѧوافرت الѧشروط               

ونحن نتحدث فѧي ھѧذا المقѧام عѧن التحقیقѧات التѧي یجریھѧا الوسѧیط            . اللازمة للجوء إلیھ  

 للوسیط بإجراء العدید من - في الواقع-وھذا الإجراء یسمح. بمبادرة شخصیة من جانبھ   

  .)١(الإصلاحات في الإدارات المختلفة للاتحاد

–
یتبنى الوسیط الأوروبي فیما یجریھ من تحقیقات تفسیرًا موسعًا لمفھوم الѧشاكي     

عѧѧن سѧѧوء  أو الملѧѧتمس، غیѧѧر أنѧѧھ لا یھѧѧدف بھѧѧذه التحقیقѧѧات غیѧѧر الكیانѧѧات المѧѧسئولة      

بمعنى آخر أن تحقیقات الوسیط توجѧھ فقѧط تجѧاه الكیانѧات المѧسئولة عѧن سѧوء              . الإدارة

                                                             

(1) « Médiateur européen », Rapport annuel 2012, en ligne : 
http://www.euro-ombudsman.eu.int/report/fr/default.htm.  
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 - أیѧѧضًا-ومѧѧع مراعѧѧاة عѧѧدم اختѧѧصاصھ تجѧѧاه الإدارات الوطنیѧѧة، یتبنѧѧى الوسѧѧیط   . الإدارة

مѧن  ) ١٣٨(مفھومًا واسعًا لمؤسسات وأجھزة الجماعة التѧي ورد الѧنص علیھѧا بالمѧادة       

فعلاوة على المؤسسات والأجھزة المحددة بشكل دقیѧق مثѧل     . یةمعاھدة الجماعة الأوروب  

اللجنة الاقتصادیة والاجتماعیة، ولجنة الأقالیم، والبنك المركزي الأوروبي، یُضاف عدد       

ضخم من الھیئات التي تنتمي إلى فئة الوكالات والمكاتب والفروع، وذلك بصرف النظѧر       

  .عن تمتعھا بالشخصیة القانونیة من عدمھ

رفعت شكوى ضد مكتب المنشورات الرسمیة للجماعة   ) ١٩٩٨(ا، في عام    وھكذ

رفعѧѧت شѧѧكوى ضѧѧد الوكالѧѧة الأوروبیѧѧة لأمѧѧن وصѧѧحة       ) ٢٠٠٠(الأوروبیѧѧة، وفѧѧي عѧѧام   

 یزید بل ینوع من الھیئات والمنظمات التي تكون  - في رأینا الخاص   -وھذا الأمر . العمالة

تѧم تقѧدیم شѧكاوى ضѧد     ) ٢٠٠٤(في خصومة مع الوسیط، ومما یؤكѧد ذلѧك أنѧھ فѧي عѧام            

  .المكتب الأوروبي لانتقاء العمالة، وكذا ضد المعھد الجامعي الأوروبي

ویѧѧُذكر أن الأحكѧѧام والقواعѧѧد سѧѧالفة الѧѧذكر لعبѧѧت دورًا مھمѧѧًا فѧѧي إعѧѧداد نѧѧصوص   

). ٣٣٥/٣ و٤٩/١ولاسѧѧیما نѧѧص المѧѧادتین رقѧѧم   (دسѧѧتوریة خاصѧѧة بالوسѧѧیط الأوروبѧѧي  

مѧѧن الدسѧѧتور الأوربѧѧي،  ) ٣٦٥/٣( طѧѧرأ علѧѧى المѧѧادة  أضѧѧف إلѧѧى ذلѧѧك، أن ھنѧѧاك تعѧѧدیلاً  

بموجبھ یمكن تقدیم الطعون القضائیة ضѧد تѧصرفات وأفعѧال أجھѧزة ومؤسѧسات الاتحѧاد             

 مطلوبѧًا  - بالتأكیѧد -وھذا الشرط الأخیѧر لا یكѧون  . حینما ترتب آثارًا قانونیة بالنسبة للغیر 

بѧین الطریѧق القѧضائي وغیѧر     وھنا یكمن الفارق . في حالة اللجوء إلى الوسیط الأوروبي 

  .القضائي لتسویة المنازعات

وفѧي النھایѧѧة نѧѧود القѧѧول بѧѧأن مرونѧة نѧѧصوص وأحكѧѧام النظѧѧام الأساسѧѧي للوسѧѧیط    

  .الأوروبي تمكنھ من أن یلعب دورًا مھمًا وفعالاً في حمایة المواطن الأوروبي
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 
روبي استقبل خلال الѧسنوات  یجدر بنا أن ننوه في ھذا المقام إلى أن الوسیط الأو 

وإذا مѧѧا افترضѧѧنا أن نѧѧصف ھѧѧذه    . شѧѧكوى ) ٣٣٧٢٦(الѧѧثلاث الماضѧѧیة مѧѧا یقѧѧرب مѧѧن     

 نتج عن التوسع في مفھѧوم ھیئѧات ومؤسѧسات الاتحѧاد، فѧإن النѧصف          - تقریبًا -الشكاوى

 علѧى الانتѧشار الكبیѧر    - مѧن ناحیѧة  -الآخر قѧد صѧدر عѧن دول أعѧضاء بالاتحѧاد، ممѧا یѧدل             

 نجاحѧھ فѧي   - من ناحیة أخѧرى -، ویعكس)١(سیط داخل الاتحاد الأوروبي للوعي بمھام الو  

یضاف إلى ذلك، أن عدد كبیѧر مѧن الѧشكاوى    . القیام بدوره في حمایة المواطن الأوروبي   

المѧѧشار إلیھѧѧا تѧѧم توجیھѧѧھ علѧѧى سѧѧبیل الخطѧѧأ إلѧѧى الѧѧدول الأعѧѧضاء، ولكѧѧن فѧѧي مثѧѧل ھѧѧذه    

ل إعѧادة توجیѧھ تلѧك الѧشكاوى إلѧى      الحالات یبذل الوسیط الأوروبي قصارى جھده من أج  

  .المؤسسة المختصة كالوسطاء الوطنیین

وعندما یكون الوسیط الأوروبѧي مختѧصًا، فإنѧھ یملѧك سѧلطات واسѧعة فѧي إجѧراء             

إجمѧالاً،  . التحقیقات اللازمة عن المؤسسة أو الجھاز المعني، أو یبحѧث عѧن حلѧول ودیѧة      

لإدارة داخѧѧѧل أجھѧѧѧزة  تѧѧѧتلخص مھمѧѧѧة الوسѧѧѧیط فѧѧѧي كѧѧѧشف النقѧѧѧاب عѧѧѧن حѧѧѧالات سѧѧѧوء ا    

ومؤسѧѧسات الاتحѧѧاد الأوروبѧѧي، وبغیѧѧة أن یѧѧؤدي مھمتѧѧھ بنجѧѧاح، یعاونѧѧھ جھѧѧاز إجرائѧѧي    

  .كامل

–
نظѧѧرًا لعѧѧدم انѧѧشغال المعاھѧѧدة بتحدیѧѧد مفھѧѧوم سѧѧوء الإدارة، فقѧѧد وضѧѧع الوسѧѧیط      

الѧصادر فѧي    تعریفًا لھا في تقریره السنوي  - وبناء على طلب البرلمان الأوروبي     -بنفسھ

یتواجѧѧد سѧѧوء الإدارة عنѧѧدما یتѧѧصرف جھѧѧاز عѧѧام بالمخالفѧѧة   : "جѧѧاء فیѧѧھ) ١٩٩٧(عѧѧام 

                                                             

(1) « Médiateur européen », Rapport annuel 2014, p. 17. 
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قѧد یبѧدو فѧي الظѧاھر أن التعریѧف الѧسابق یكѧون مقیѧدًا         ". لقاعدة أو مبدأ ملزم لѧھ قانونѧًا     

وغیѧر خѧѧلاق، لأنѧھ یقلѧѧص سѧلطات الوسѧѧیط فѧي مباشѧѧرة مѧا یѧѧسمى برقابѧة المѧѧشروعیة،       

ولكѧن فѧي   . اللجѧوء إلیѧھ بالمقارنѧة للرقابѧة القѧضائیة التقلیدیѧة      الأمر الذي یحد من فائѧدة      

الحقیقѧѧة، الأمѧѧر علѧѧى خѧѧلاف ذلѧѧك لكѧѧون التعریѧѧف الѧѧسالف الѧѧذكر تعریفѧѧًا موسѧѧعًا وأكثѧѧر      

حیویة، وذلك لأنھ لا یمكن أن نختزل القواعد والمبادئ التي یلتزم بھا رجѧال الإدارة فѧي         

أنھا تتѧضمن أیѧضًا قواعѧد الѧسلوك الإداري،     القواعد القانونیة بالمعنى الضیق، ولاسیما      

  .أو ما یسمى بقواعد حسن الإدارة

 سوء الإدارة في العدید من الحѧالات ومنھѧا علѧى سѧبیل     - في الواقع -ونحن نلمس 

الخطѧѧأ والإھمѧѧال والتراخѧѧي، إعطѧѧاء معلومѧѧات مغلوطѧѧة، الوعѧѧود الكاذبѧѧة وغیѧѧر    : المثѧѧال

ویѧѧُذكر أن الѧѧبعض مѧѧن بѧѧین تلѧѧك    . یفيالمؤسѧѧسة، التنظѧѧیم الѧѧسیئ للعمѧѧل، والخلѧѧل الѧѧوظ   

الإجѧѧراءات غیѧѧر المѧѧشروعة أو غیѧѧر    التѧѧصرفات یمكѧѧن أن یѧѧدخل فѧѧي إطѧѧار الوسѧѧائل أو   

بمعنى آخر، أن التѧصرفات  . القانونیة، والتي تثیر بالتبعیة ما یسمى بالمسئولیة الإداریة      

 إلѧѧى غیѧѧر القانونیѧѧة أو الخاطئѧѧة تѧѧدخل فѧѧي مفھѧѧوم سѧѧوء الإدارة، ومѧѧن ثѧѧم تبѧѧرر اللجѧѧوء   

وفѧѧي الحالѧѧة التѧѧي تتѧѧوافر فیھѧѧا أحѧѧد حѧѧالات الخطѧѧأ مѧѧن جانѧѧب إحѧѧدى   . الوسѧѧیط الأوروبѧѧي

مؤسسات الاتحاد الأوروبي، فإن اللجوء إلى الوسیط یكون مفیدًا للغایة، ولكن مع الأخѧذ   

في الاعتبار توافر شروط قیام مسئولیة الجماعة، ولاسیما إذا كان الضرر المدعى بھ قد       

     ѧرارات الѧن قѧصادیة نجم عѧت        . سیاسة الاقتѧضحیة أن یثبѧى الѧین علѧة یتعѧذه الحالѧي ھѧوف

لیس فقط المخالفة الصارخة للقواعѧد القانونیѧة الحامیѧة للأشѧخاص، ولكѧن أیѧضًا یتعѧین            

  .)١(علیھ إثبات رابطة السببیة بین القاعدة المنتھكة والضرر الذي حاق بھ

                                                             

(1) CJCE, 10 décembre 2012, Camar et Tico, aff. C-312-ooP., Rec., I- 
11395. 
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لبات المقدمة مѧن جانѧب   وجدیر بالتنویھ أن الوسیط كان قد استقبل العدید من الط 

المرشحین للمسابقات والدورات التدریبیة والوظائف والأعمѧال الأخѧرى، والتѧي یѧدعون        

فیھѧѧا أن طلبѧѧاتھم لѧѧم تفحѧѧص بالقѧѧدر الѧѧلازم مѧѧن الاھتمѧѧام، أو أنھѧѧا رفѧѧضت بѧѧدون إبѧѧداء      

 إلى عمѧل توصѧیات   - في الواقع-ویُذكر أن عددًا من بین ھذه الطلبات قد أفضى  . الأسباب

  . إلى المؤسسة المعنیة لأجل أن تكون أكثر عنایة واھتمام بفحص الطلباتبسیطة

وقѧѧد أقѧѧرت محكمѧѧة عѧѧدل الجماعѧѧة، مѧѧن جانبھѧѧا، ھѧѧذا النѧѧوع مѧѧن الطلبѧѧات حینمѧѧا     

 طلبѧًا بمѧسئولیة الوسѧیط، إلا أنھѧا عѧادت      - في قѧضیة لامبѧرتس  –وافقت على أن تستقبل   

.  یتحقق إلا في حѧالات اسѧتثنائیة  وأكدت في نفس القضیة أن ھذا النوع من المسئولیة لا     

 قد آزرت أیضًا الوسیط الأوروبѧي  كانت) محكمة عدل الجماعة  (ویُذكر أن المحكمة ذاتھا     

وعѧززت مѧѧن موقفѧѧھ حینمѧѧا اعترفѧѧت فѧѧي القѧѧضیة الѧѧسابقة باسѧѧتقلالھ وحریتѧѧھ فѧѧي العمѧѧل   

  .)١(لصالح المواطن الأوروبي

جیع الوسѧیط لѧضرورة    تѧش - وكѧذا غمѧوض مفھѧوم سѧوء الإدارة       -وتفسر المرونة 

وفѧي ھѧذا   . عمل مدونات قواعد السلوك الحسن أو الرشید بمؤسѧسات الجماعѧة الأوربیѧة     

. المقام یجب ألا ننسى مدونات الممارسات الإداریة التي توجد في بعض الدول الأعѧضاء     

كѧѧان الوسѧѧیط الأوربѧѧي قѧѧد حقѧѧق بعѧѧض   ) ١٩٩٨(وفѧѧي ھѧѧذا الطریѧѧق، وتحدیѧѧدًا فѧѧي عѧѧام   

مѧѧع میثѧѧاق الحقѧѧوق الأساسѧѧیة للاتحѧѧاد، والѧѧذي صѧѧف بѧѧین حقѧѧوق        النجاحѧѧات ولاسѧѧیما  

ویѧѧُذكر أن البرلمѧان الأوربѧي قѧѧد   . المواطنѧة الإداریѧة الأوربیѧة الحѧѧق فѧي الإدارة الѧسلیمة     

                                                             

(1) TPI, 10 avril 2012, aff. T- 209/00, Rec., II- 2203 puis CJCE, 23 mars 
2014, C- 234/00, Rec., I-2993 ; NOUELLOU (R.), « Le médiateur », in 
Annuaire de droit européen, Bruylant, 2014, p. 247. 
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فحѧѧص فѧѧي ھѧѧذا الѧѧشأن مѧѧشروع مدونѧѧة، بѧѧل واعتمѧѧدھا فعѧѧلاً بموجѧѧب قѧѧراره الѧѧصادر فѧѧي   

  .)١ ()٢٠٠١(السادس من سبتمبر عام 

 نبحث عن الأسѧاس القѧانوني لѧسن المدونѧة المѧشار إلیھѧا         ولا یبقى ھنا سوى أن    

إمѧѧا فѧѧي حѧѧق كѧѧل :  أن نجѧѧده- فѧѧي رأینѧѧا الخѧѧاص-سѧѧلفًا، وھѧѧذا الأمѧѧر بطبیعѧѧة الحѧѧال یمكѧѧن

مؤسسة في لائحة داخلیة، وإما من خلال النصوص المتعلقة بالشفافیة وحریѧة الوصѧول    

ونود . م المواطنة الأوربیةإلى الوثائق، وإما من خلال الشرط العام بتنمیة وتطویر مفھو  

تعتمѧد مؤسѧسات   "تنص على أنھ ) ٣٩٨/٣(أن نشیر في ھذا الشأن أیضًا إلى أن المادة  

وھѧѧذا الѧѧنص یعطѧѧي   ". وأجھѧѧزة الاتحѧѧاد علѧѧى إدارة أوربیѧѧة مفتوحѧѧة وفعالѧѧة ومѧѧستقلة     

.  سѧلطات واسѧعة لأجѧل سѧن قѧانون أوربѧي فѧي ھѧذا المعنѧى            - فѧي رأینѧا الخѧاص      -المشرع

  . وضع مفھوم دقیق لمصطلح سوء الإدارة- بالتأكید- النص یُسھلویُذكر أن ھذا


لمواجھة العدد المتزاید من الѧشكاوي التѧي ترفѧع إلѧى الوسѧیط الأوربѧي، وضѧعت             

من معاھدة الجماعة الأوربیة إجراءًا یѧسمح لѧھ بمعرفѧة كѧل حѧالات سѧوء             ) ١٩٥(المادة  

خل فѧي سѧیر العدالѧة، سѧواء تعلѧق الأمѧر بقѧضایا        الإدارة، وذلك مع مراعاة مبدأ عدم التد   

ویُذكر أن عدم التدخل المشار إلیھ سلفًا . محل نظر، أو صدر فیھا من قبل أحكامًا قضائیة

  . یتعلق لیس فقط بالقضاء الوطني، ولكن أیضًا بقضاء الجماعة الأوربیة

                                                             

(1) Résolution du parlement européen sur le rapport spécial du médiateur 
européen au parlement européen faisant suite à une enquête de propre 
initiative sur l’existence, au sein de chaque institution ou organe 
communautaire, d’un code, accessible au public, relative à la bonne 
conduit administrative C5-0438/2000-2212 (COS), JOCE, no 072 E du 
21 mars 2002, p.331.  
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الیب  بكل وضوح وبشكل موسع إلى الأسѧ  - عادتًا -وتشیر تقاریر الوسیط الأوربي   

  .المختلفة لفحص وبحث الشكاوي وإلى فرص نجاحھا

وعѧدم قبѧول   .  نحن قد لاحظنا أن كثیѧرًا مѧن الѧشكاوي تѧصطدم بعقبѧة القبѧول        أولاً،

الشكوى ینتج غالبѧًا عѧن طلبѧات اختѧصمت إحѧدى الѧدول الأعѧضاء، أو لѧم تѧتمكن مѧن أن               

ى أنѧѧھ موجѧѧھ  إلѧѧ- أیѧѧضًا-وقѧѧد یرجѧѧع عѧѧدم قبѧѧول الطلѧѧب . تحѧѧدد بدقѧѧة المؤسѧѧسة المѧѧسئولة

یѧضاف إلѧى ذلѧك، أن سѧوء الإدارة قѧد لا      . بواسطة شخص غیѧر كѧفء أو غیѧر أھѧل لѧذلك      

وعѧѧدم قبѧѧول الѧѧشكوى أو رفѧѧضھا قѧѧد لا یكѧѧون بالѧѧضرورة سѧѧلبیًا       . یكѧѧون قائمѧѧًا أو ثابتѧѧًا  

للشاكي، وذلك لأن الوسѧیط یغتѧنم تلѧك الفѧرص لاسѧتعراض النطѧاق القѧانوني للنѧزاع، أو          

  .ى تحسین إجراءاتھا أو نوعیة خدماتھا الإداریةلحث الإدارة المعنیة عل

فѧي المقѧѧام الثѧاني، یمكѧѧن للوسѧیط أن یѧѧنجح فѧѧي التوصѧل إلѧѧى حѧل ملائѧѧم للѧѧشاكي       

إما عن طریق إصدار قرار ضد المؤسسة المعنیة، وإمѧا عѧن طریѧق التوصѧل إلѧى        : وذلك

ل والبحѧث عѧن حѧ   . حل ودي بین الشاكي من ناحیة والمؤسسة المعنیة مѧن ناحیѧة أخѧرى       

وتجѧѧد الإشѧѧارة إلѧѧى أن ھѧѧذه الأخیѧѧرة  .  جѧѧوھر مفھѧѧوم الوسѧѧاطة- فѧѧي الواقѧѧع-وسѧѧط یمثѧѧل

تفترض من جھة وجود إرادة متبادلة ومѧشتركة للأطѧراف، ومѧن جھѧة أخѧرى أن النѧزاع        

  .)١(یتناسب مع ھذا الطراز من الحلول

في المقام الثالث، یمكن للوسیط الأوربي أن یتخذ مѧا یѧشاء مѧن القѧرارات، ولكѧن         

. ب أن تنسجم ھذه الأخیرة مع ما یوجد من تفسیرات وتعلیقѧات نقدیѧة فѧي ھѧذا الѧشأن       یج

. ویتم تبني ھذا الحل عادتًا عندما یكون الخطأ الإداري من النوع الذي یѧصعب تѧصحیحھ       

                                                             

(1) BELAICH (F.), “Les obligations de la commission en matière de 
transparence: a propos de l’arrêt WWFUK”. RMCUE, 2009, P.107.  
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وتفترض تلك التعلیقات أو التفѧسیرات الѧسالفة الѧذكر وجѧود رد مѧن جانѧب المؤسѧسة أو         

  .الجھاز المعني

ري الوسیط الأوربي فحص الطلبات أو الشكاوي بواسѧطة إصѧدار     في النھایة، یج  

ویѧُذكر أنѧھ   . مشروع توصیة، وھذا الأمر یحدث عادتѧًا فѧي حѧالات سѧوء الإدارة الخطیѧرة      

یتم رفع مشروع التوصیة ھذا إلى المؤسسة المعنیة، والتي یتعین علیھѧا أن تعطѧي رأیѧًا      

نѧѧق فیھѧѧا الوسѧѧیط وجھѧѧات نظѧѧر    وفѧѧي الحالѧѧة التѧѧي یعت  . مفѧѧصلاً فѧѧي خѧѧلال ثلاثѧѧة أشѧѧھر   

ویجѧѧدر أن ننѧѧوه إلѧѧى أنѧѧھ یمكѧѧن لѧѧبعض    . المؤسѧѧسة المعنیѧѧة، فإنѧѧھ یقѧѧوم بحفѧѧظ القѧѧضیة   

  .القضایا أن تتیح الفرصة لعمل تقریر خاص موجھ إلى البرلمان الأوربي

یتبقى أن نقول، أن قرارات الوسیط الأوربي لا تتمتع بالطابع الإلزامي أو الملزم، 

ف على السلطة الأدبیة للوسیط وقدرتھ على تبني حلول قابلة للتطبیѧق  وأن فعالیتھا تتوق  

  .أو یمكن تطبیقھا فعلاً بواسطة الأطراف المعنیة


مѧن  ) ١٠/١( وكѧذا المѧادة    -من معاھدة الإتحاد الأوربي   ) ١٨(لقد اعترفت المادة    

وإذا كانѧت  . مѧواطن الأوربѧي بمجموعѧة مѧن الحقѧوق والواجبѧات           لل -المعاھدة الدسѧتوریة  

الواجبات غیر معروفة وغیر محددة إلى وقتنѧا ھѧذا، فѧإن الحقѧوق علѧى العكѧس مѧن ذلѧك           

  :یلي تكون خاضعة لتعداد دقیق جدًا، حیث تتمثل فیما

 .الحقوق في التنقل والإقامة -١

 .یةالحق في التصویت والترشح في الانتخابات الأوربیة والمحل -٢

 .الحق في تقدیم شكوى إلى الوسیط، وتقدیم التماس إلى البرلمان الأوربي -٣
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 .الحق في الحمایة الدبلوماسیة والقنصلیة -٤

الحѧѧق فѧѧي الكتابѧѧة إلѧѧى المؤسѧѧسات الأوربیѧѧة بإحѧѧدى اللغѧѧات الرسѧѧمیة للاتحѧѧاد           -٥

 .الأوربي والحصول على الرد أو الجواب بنفس اللغة

 مѧشكلة لیѧست بالیѧسیرة، وذلѧك     - في الحقیقѧة -وتثیر القائمة السابقة من الحقوق 

لѧیس فقѧط بѧѧسبب إیجازھѧا الѧѧشدید، ولكѧن أیѧضًا لكونھѧѧا تتعѧارض مѧѧع التعѧاریف الأخѧѧرى        

  .الأكثر اتساعا لمفھوم المواطنة

) ٤١(ویُذكر أن میثاق الحقوق الأساسѧیة قѧد أضѧاف مѧن ناحیتѧھ فѧي المѧادة رقѧم             

.  الحѧѧق فѧѧي الحѧѧصول علѧѧى الوثѧѧائق  )٤٢(الحѧѧق فѧѧي الإدارة الѧѧسلیمة، وفѧѧي المѧѧادة رقѧѧم   

 مع مفھѧوم المواطنѧة، كمѧا یعتѧرف     - في رأینا الخاص   -وتتفق الحقوق المشار إلیھا سلفًا    

  .بھا للأشخاص الطبیعیة والمعنویة على حد سواء

ومѧѧن جھѧѧة أخѧѧرى، فѧѧإن لنѧѧا أن نتѧѧساءل حѧѧول وجѧѧود حقѧѧوق أخѧѧرى للمواطنѧѧة          

ي الوظیفѧة العامѧة سѧواء بالجماعѧة أو     الأوربیة، بخلاف ما سبق الإشارة إلیھا، كالحق ف      

على المستوى الوطني، أو الحق في أن یكون الѧشخص حѧرًا سѧواء فѧي شخѧصھ أو فیمѧا        

یمѧѧارس مѧѧن نѧѧشاط دون محابѧѧاة أو تمییѧѧز؟  ومѧѧن جانبھѧѧا فѧѧإن محكمѧѧة عѧѧدل الجماعѧѧة،       

معترفѧѧة بѧѧالأثر المباشѧѧر لѧѧبعض أحكѧѧام المواطنѧѧة الأوربیѧѧة ولاسѧѧیما الحѧѧق فѧѧي التنقѧѧل           

فانطلاقѧًا مѧن   . الأوربیѧة ة، كانت قد أعطت دفعة عظیمة وھائلѧة لمفھѧوم المواطنѧة       والإقام

مѧѧن معاھѧѧدة الجماعѧѧة، ) ١٢(مبѧѧدأ عѧѧدم التمییѧѧز علѧѧى أسѧѧاس الجنѧѧسیة الѧѧواردة بالمѧѧادة   

وانطلاقًا من الحظѧر أو المنѧع العѧام لكѧل أشѧكال التمییѧز فѧي مجѧال تطبیѧق المعاھѧدة، فقѧد              

توصل القѧضاء إلѧى مѧد الحѧق فѧي التعلѧیم، والحѧق فѧي الحمایѧة الاجتماعیѧة، والحѧق فѧي                   

 الصحة العامѧة إلѧى كѧل رعایѧا الجماعѧة الأوربیѧة، بѧل إلѧى كѧل رعایѧا الѧدول الغیѧر                 حمایة
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وھكذا، فإن المواطنة الأوربیة قد بدلت وجھھѧا، وذلѧك   . ولاسیما أصحاب الإقامة الطویلة  

لأنھѧѧا قѧѧد تجѧѧاوزت نѧѧصوص الجѧѧزء الثѧѧاني مѧѧن معاھѧѧدة رومѧѧا لتѧѧشرع فѧѧي وضѧѧع نظامѧѧًا      

  . أساسیًا ذات طابع إنساني واجتماعي

وإذا كنا لا نجد الوسیط الأوربي بالضرورة دائمًا في الخط الأول في ھذه المعركة    

 بشكل أو بآخر فѧي التمییѧز بѧین المفھѧوم الѧضیق       - مع ذلك  -السالفة الذكر، إلا أنھ یساھم    

  .والمفھوم الواسع للمواطنة الأوربیة




 فѧѧي -یѧتم تنظѧѧیم حقѧѧوق التѧѧصویت والترشѧѧح فѧي الانتخابѧѧات المحلیѧѧة أو الأوربیѧѧة   

 الأوربي تقدیم شكوى بشأن القیود المواطنوإذا أراد .  بواسطة القوانین الوطنیة-الواقع

المفروضѧѧة علѧѧى حقوقѧѧھ، یتعѧѧین علیѧѧھ اللجѧѧوء إلѧѧى المحѧѧاكم الوطنیѧѧة أو التوجѧѧھ إلѧѧى           

ر، أن ممارسѧѧѧة الحمایѧѧѧة الدبلوماسѧѧѧیة أو الحمایѧѧѧة   وجѧѧѧدیر بالѧѧѧذك . الوسѧѧѧطاء الѧѧѧوطنیین 

 بنفس - في الحقیقة-المشتركة للجماعة بواسطة دولة عضو بخلاف تلك المعنیة یصطدم

أضѧѧف إلѧѧى ذلѧѧك، أن تنفیѧѧذ ھѧѧذا الحѧѧق مѧѧن حقѧѧوق المواطنѧѧة یفتѧѧرض وجѧѧود   . الѧѧصعوبات

ان لنا أن نتصور وإذا ك. اتفاقات بین الدول الأعضاء سواءً فیما بینھم أو مع الدول الغیر

وجود نقص أو فراغ قانوني أو قاعدي للجماعة الأوربیة في ھذا الѧشأن، إلا أن الأمѧر لا       

یكون متعلقًا بالجماعة وحدھا، وذلك لأن تطبیق نصوص معاھدة الجماعة الأوربیة فیمѧا      

  .یتعلق بالحمایة الدبلوماسیة والقنصلیة یقع على عاتق الدول الأعضاء فحسب

بالوسѧیط الأوربѧي، فѧإن عѧدم مقدرتѧھ علѧى الإلمѧام الجیѧد بتѧصرفات              وفیما یتعلق   

الدول الأعضاء، ولاسیما السیئ منھѧا، یعتبѧر أمѧرًا مؤسѧفًا ومحزنѧًا، خѧصوصًا إذا كانѧت                
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 فѧي  -تلك التصرفات تھدد أو تمثل انتھاكات محتملة لحقوق الإقامة والتنقل، والتي تشكل  

والحالة ھذه، فإن المخالفات في ھذا المجѧال  . )١( أساس حریة المواطن الأوروبي -الواقع

 كثیѧرة وغزیѧرة، ففیمѧا یتعلѧق بالعمالѧة الخاصѧة علѧى سѧبیل المثѧال،          - في الحقیقѧة  -تكون

فیخضع حقھم في الاعتراف بشھاداتھم للعدید مѧن القیѧود، وذلѧك لأسѧباب تتعلѧق بالنظѧام        

وإقѧرار  . ة عѧضو أخѧرى  أو بالأمن العام أو تتعلق بعدم وجود موارد كافیة للإقامة في دول  

مѧѧن ) ١٨(محكمѧѧة عѧѧدل الجماعѧѧة بѧѧالأثر المباشѧѧر لحѧѧق التنقѧѧل والإقامѧѧة الѧѧوارد بالمѧѧادة    

معاھدة الجماعة لم یخف مطلقًا الشروط والحدود المنصوص علیھѧا لأجѧل ممارسѧة تلѧك             

 قѧد كѧرر أو   )٢()٢٠٠٤(أبریѧل عѧام   ) ٢٩(والحالة ھذه، فإن الأمѧر الѧصادر فѧي         . الحقوق

وعلیѧھ،  . وط حیازة التѧأمین الѧصحي الѧشامل لعمѧوم المѧواطنین الأوروبیѧین       أعاد أخذ شر  

فѧѧإن المѧѧواطنین الأوروبیѧѧین وغیѧѧرھم مѧѧن المѧѧستفیدین مѧѧن الحریѧѧات الأساسѧѧیة الѧѧواردة    

بالمعاھѧدات یعیѧѧشون بѧشكل سѧѧيء للغایѧة كѧѧل ھѧذا التمییѧѧز وعѧدم المѧѧساواة فѧي المعاملѧѧة       

  .عمومًا

  

                                                             

(1) POIRAT (F.), « Commentaire de l’article II-106 », in L. 
BURGORGUE, A. LEVDE, E. PICOD, « Commentaire par article du 
traité établissant une Constitution pour l’Europe », Tome II, Bruylant, 
2013, p. 517.  

(2) Directive 2004/38/CE du parlement européen et du conseil du 29 avril 
2004 relative au droit des citoyens de l’Union et des membres de leurs 
familles de circuler et de séjourner librement sur le territoire des Etats 
membres, modifiant le règlement (CEE), no. 1612/68 et abrogeant les 
directives 64/221/CEE, 68/360/CEE, 72/194/CEE, 73/148/CEE, 
75/34/CEE, 90/364/CEE, et 93/96/CEE, JOUE, no. L158 du 30 avril 
2004, p. 77.  
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 ممارسѧѧتھا لاختѧѧصاصاتھا المعیاریѧѧة   ویمكѧѧن لمؤسѧѧسات الاتحѧѧاد الأوروبѧѧي فѧѧي    

وفي مجال حریة انتقال الѧسلع والبѧضائع،   . القانونیة أن تضع العراقیل على حریة التنقل    

، أو أن یتخѧѧذ )١(أجѧѧازت محكمѧѧة عѧѧدل الجماعѧѧة للمѧѧشرع الأوروبѧѧي أن یفѧѧرض ضѧѧرائب    

  .)٢(تدابیر ذات أثر معادل لھا

لمѧѧشرع الأوروبѧѧي أن وفѧѧي مجѧѧال حقѧѧوق الأشѧѧخاص، أجѧѧازت المحكمѧѧة الѧѧسابقة ل 

یسن قوانین یمكن أن تنال من حریة انتقالھم أو من حریة ممارسѧة الأنѧشطة المھنیѧة أو         

 بأن قواعد الجماعة في مجال ضبط أو تحدید الحق في - كذلك-وقضت المحكمة. الحرفیة

الإنتاج لا تنال من الحق فѧي حریѧة ممارسѧة الأنѧشطة المھنیѧة أو الحرفیѧة ولا مѧن الحѧق          

لكیѧѧة، لأن مثѧѧل ھѧѧذه الحقѧѧوق فѧѧي أي نظѧѧام قѧѧانوني لѧѧیس لھѧѧا طѧѧابع مطلѧѧق، وأن      فѧѧي الم

  .تقییدھا قد یكون ناتجًا عن أسباب تتعلق بالصالح العام

وقѧѧد لاحظنѧѧا أن الاتحѧѧاد الأوروبѧѧي قѧѧد تѧѧدخل تѧѧشریعیًا فѧѧي العدیѧѧد مѧѧن المجѧѧالات       

ویѧُذكر  . دوالقطاعات، كقطاع سیاسة اللجوء والھجرة ومنح التأشیرات، ومراقبѧة الحѧدو      

أن، ھذه القطاعات تكون مفتوحة أمام الوسیط الأوروبي، وأن تدخلھ فیھا یكѧون موضѧع      

ترحیب كبیر في العدید من القطاعات والمجالات، كقطاع الحریة والأمѧن والعدالѧة، حیѧث         

  .یكثر فیھا الافتئات على الحقوق الأساسیة للمواطن الأوروبي

ود الداخلیѧة للجماعѧة الأوربیѧة لѧم تجѧز      یضاف إلى ذلك، أنھ في مجال عبور الحد     

مѧѧن معاھѧѧدة الجماعѧѧة لمحكمѧѧة العѧѧدل أن تقѧѧضي بتѧѧدابیر النظѧѧام   ) ٦٨/٢ و٦٢(المادتѧѧان 

ویمكن للوسیط الأوروبي أن یظھر في ھѧذه المجѧالات كطریѧق للطعѧن، وذلѧك علѧى         . العام
                                                             

(1) CJCE, 15 Octobre 2011, providence agricole de la champagne, aff. 
9/2010, Rec. 3823. 

(2) CJCE, 9 mai, Meyhui, aff. C- 95/2013, Rec. 4789. 
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لѧذي قѧد   وھكѧذا فإنѧھ یمكѧن للوسѧیط أن یѧسد الѧنقص ا       . الأقل فیما یتعلق بتѧدابیر الجماعѧة      

  . یعتري الرقابة القضائیة في ھذا الشأن


لقѧد اصѧطدم الوسѧیط الأوروبѧي عنѧدما تѧѧدخل بالعدیѧد مѧن العقبѧات التѧي وضѧѧعتھا          

وكѧان الوسѧیط قѧد أشѧار إلѧى ذلѧك فѧي تقریѧره العѧام            . الدول الأعضاء لتقیید حریѧة التنقѧل      

 اسѧتقبل العدیѧد مѧن الѧشكاوى مѧن      وفي ھذا التقریر أشѧار إلѧى أنѧھ    ). ١٩٩٨(الصادر في   

یتعلق باشتراط أشѧكال إداریѧة مغѧالى       ھذه الشكاوى منھا ما   : جانب المواطنین الأوربیین  

ولتبریѧѧر . فیھѧѧا، ومنھѧѧا مѧѧا یتعلѧѧق بالرقابѧѧة علѧѧى الحѧѧدود ورفѧѧض مѧѧنح تѧѧراخیص الإقامѧѧة  

توى موقفھ، فقد استخدم الوسیط الأوروبي التقاریر التي خلص إلیھا الفریق رفیѧع المѧس       

، والذي تم تقدیمھا )ییلڤسیمون (المعني بحریة انتقال الأشخاص والذي ترأسھ الأستاذ     

  ).١٩٩٧(في مارس 

وقد عبرت المجموعة السابقة عѧن شѧدید أسѧفھا بѧسبب عѧدم اختѧصاص الوسѧیط         

بالفѧصل فѧѧي ھѧѧذه الطلبѧѧات، وذلѧѧك لѧѧن الأمѧر لا یتعلѧѧق بإحѧѧدى حѧѧالات سѧѧوء الإدارة داخѧѧل    

  .ما بالدول الأعضاءمؤسسات الاتحاد، وإن

ویُذكر أن الوسیط الأوروبي لم یقتصر على ذلك، بل دعى الملتمسین إلى اللجوء      

كاللجنة الأوروبیѧة، وإمѧا إلѧى الوسѧطاء الѧوطنیین        : إما إلى المؤسسات الأخرى للجماعة    

وقد اعترف الوسیط، مع ذلك، بعدم كفایة ھѧذه الوسѧائل، وذلѧك لأن اللجنѧة           . أو المحلیین 

ة لا تكون دائمًا مؤھلة للفصل في ھذه الطلبѧات، ولاسѧیما أن مھمتھѧا الأساسѧیة          الأوروبی

ھي العمل على احترام شѧرعیة الجماعѧة مѧن جانѧب الѧدول الأعѧضاء، بمعنѧى آخѧر، فھѧي                

تھتم بالعمل على احترام شرعیة الجماعة من جانب الѧدول الأعѧضاء أكثѧر مѧن اھتمامھѧا           
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ومن ناحیة الوسطاء الѧوطنیین فѧسوف تجѧدھم    . بالعمل على ضمان حمایة حقوق الأفراد     

  .مثقلین بالمشاكل المعقدة لقانون الجماعة الأوروبیة

، حیѧث تѧسمح ھѧذه    )١(من ھنا، فقد جاء اھتمام الوسیط الأوروبي بتكѧوین الѧشبكة   

الأخیرة، من ناحیة، بتعویض النقص الذي قد یعتري اختѧصاصات الوسѧیط، ومѧن ناحیѧة       

ناھیك عن أن الشبكة تضمن تناسق الفكر والعمѧل بѧین     . دالةأخرى بتجنب فكرة إنكار الع    

المستفیدین من وظیفة الوسیط، كما أنھا تشدد على فكرة وحدة أوروبا بشأن الدفاع عن 

 فѧي تعزیѧز التعѧاون بѧѧین    - فѧي الحقیقѧة  -ویكمѧن الكمѧال المطلѧق   . الحقѧوق الأساسѧیة لفѧرد   

. ة حقѧوق المѧواطن الأوروبѧي   مؤسسات الجماعة والمؤسسات الوطنیة فیما یتعلق بحمای    

الأوروبي والوسطاء الوطنیین تشكل ویُذكر أن اللقاءات الدوریة التي تجمع بین الوسیط 

  .الخطوة الأولى في ھذا الاتجاه

ومѧѧن ناحیѧѧة أخѧѧرى، یѧѧرى الوسѧѧیط الأوروبѧѧي أنѧѧھ مѧѧن المناسѧѧب أن نقیѧѧد تعریѧѧف   

 الأشѧѧخاص، ونحѧѧن حقѧѧوق المواطنѧѧة الأوروبیѧѧة، وأن نحѧѧدد بدقѧѧة مѧѧضمون حریѧѧة انتقѧѧال 

نتفق تمامًا مѧع الوسѧیط الأوروبѧي فѧي ذلѧك، ولاسѧیما أن تعریѧف المواطنѧة یبѧدو متنѧوع                   

وجѧدیر بالملاحظѧة أن نѧصوص    . ومتغیر بحسب النصوص وثیقѧة الѧصلة أو ذات العلاقѧة           

  .المعاھدة تكون متناثرة ومشتتة في ھذا الشأن 

                                                             

(1) V. Rapport de loic GRARD au présent colloque. 
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 عن غنًا مفرط، حیث إنھ یجمع بین - في الحقیقة-یكشف الحق في الإدارة الجیدة  

الحق في المعاملة العادلة من جانب الإدارة والحѧق فѧي الوصѧول إلѧى الملفѧات والوثѧائق               

 .في غضون فترة زمنیة معقولة

مѧات المترابطѧة والمتبادلѧة لѧلإدارة ھѧي تلѧك التѧي          ومن ناحیة أخѧرى، فѧإن الالتزا      

تُعول علیھا لیس فقط في تسبیب قراراتھا، ولكѧن أیѧضًا فѧي إصѧلاح مѧا تلحقѧھ بѧالآخرین            

ومع ذلك، إذا كان تسبیب القرارات في قانون الجماعة یشكل حقیقة     . من أضرار محتملة  

الѧѧداخلي ممѧѧا یѧѧسمح  أكثѧѧر صѧѧرامة وأكثѧѧر إیجابیѧѧة بالنѧѧسبة للمѧѧواطنین منѧѧھ فѧѧي النظѧѧام      

، فإن ذلك یؤدي إلى وجود شكل مختلف تمامًا   )١(للقاضي بأن یمارس رقابة دقیقة للغایة     

 أقѧل  - بالتأكیѧد -ویѧُذكر أن، شѧروط قبѧول دعѧوى التعѧویض تكѧون         . للإصلاح أو للتعѧویض   

فѧإن الѧشروط الموضѧوعیة    صرامة منھا في نطاق رقابة المشروعیة، ولكن على العكѧس   

 مѧن  - توقف العدید مѧن الѧدعاوى، وھѧذا كلѧھ یعطѧي الوسѧیط الأوروبѧي           للتعویض تشل أو  

 فرصѧѧة مناسѧѧبة للتحѧѧرك علѧѧى كافѧѧة المѧѧستویات والأصѧѧعدة بغیѧѧة   -وجھѧѧة نظرنѧѧا الخاصѧѧة

  .الوصول إلى حلول توفیقیة

وفیما یتعلق بالحق في الحصول على الوثائق، فإن میثѧاق الحقѧوق الأساسѧیة لѧم             

 الجماعѧѧة الأوروبیѧѧة، ولكѧѧن أیѧѧضًا أعطاھѧѧا طѧѧابع   مѧѧن معاھѧѧدة) ٢٥٥(یؤكѧѧد فقѧѧط المѧѧادة  

، أكѧѧد الوسѧѧیط  )٢٠٠٩(وفѧѧي تقریѧѧره لعѧѧام   . القѧѧانون الأساسѧѧي للمѧѧواطنین الأوروبیѧѧین   

                                                             

(1) CJCE, 26 mars 1997, Commission C. Conseil, aff. 65/96, Rec. 189. 
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الأوروبѧѧي عѧѧدم ھѧѧروب أي مؤسѧѧسة أو جھѧѧاز للاتحѧѧاد مѧѧن فحѧѧص الѧѧشكاوى بحجѧѧة عѧѧدم   

 .)١(الكشف عن الوثائق المطلوبة

 تحدیدًا للحقوق الѧسالف ذكرھѧا،    معنًا أكثر  - بدوره -وقد أعطى الوسیط الأوروبي   

وذلѧѧك لأسѧѧباب تتعلѧѧق بالѧѧسریة، والثقѧѧة، وحمایѧѧة الأمѧѧن العѧѧام، ولاسѧѧیما أن مؤسѧѧسات        

 أن تتمسك بعدم تنفیذ التزامات مبѧدأ  - استنادًا إلى الأسباب السالفة الذكر   -الاتحاد یمكنھا 

  .ط الأوروبيوجدیر بالذكر، أن الشفافیة تعتبر المبدأ الأساسي لعمل الوسی. الشفافیة


مѧن معاھѧدة   ) ١٢(لقد تم تسجیل مبدأ عدم التمییز على أسѧاس الجنѧسیة بالمѧادة       

من معاھدة أمستردام من نطѧاق  ) ١٣(وقد وسعت من جانبھا المادة . الجماعة الأوروبیة 

الاختѧصاص المعیѧاري والقѧѧانوني للمѧشرع الأوروبѧѧي بھѧدف مكافحѧة كѧѧل أشѧكال التمییѧѧز       

  .)٢(لیس فقط تلك المتعلقة بالجنسیةو

وقѧѧد جمعѧѧت محكمѧѧة عѧѧدل الجماعѧѧة بمھѧѧارة فائقѧѧة بѧѧین مفѧѧاھیم الموطنѧѧة وعѧѧدم       

مѧن نطѧاق الحقѧѧوق المعتѧرف بھѧا للمѧѧواطنین     ) إلѧى الحѧد الأقѧѧصى  (التمییѧز لتوسѧع كثیѧѧرًا   

، وفѧѧѧي النظѧѧѧام الѧѧѧداخلي لتعتѧѧѧرف للمѧѧѧواطنین   )٣(الأوروبیѧѧѧین بواسѧѧѧطة قѧѧѧانون الجماعѧѧѧة 
                                                             

(1) ZILIER (J.), « Article II-102 », in BURGORGUE (L.), LEVADE (A.) et  
PICOD (F.), « Commentaire par article du traité établissant une 
constitution pour l’Europe », Tome II, Bruylant, 2013, p. 638 ; 
BLANCHET (T.), « Transparence et qualité de la législation », RTDE, 
2014, p. 1017 ; BRADLEY (K.), « La transparence de l’Union 
européen, Une évidence ou un trompe-l’ œil », CDE, 2013, p. 383.  

(2) DUBOUT (E.), « L’article 13 : La clause de lutte contre les 
discriminations », thèse, Université de Rouen, 2009, p. 326. 

(3) CJCE, 19 Octobre 2011, Catherine zho et Madame Chen, aff. C-
200/021, Rec., I- 9925.  
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أضف إلى ذلك، أن المعاھѧدة  . )١(بالحقوق السیاسیة والاقتصادیة والاجتماعیة   الأوربیین  

المؤسسة للدستور الأوروبي قد نجحت في أن تؤلف بدقة بین مفھومي المواطنѧة وعѧدم           

  .التمییز في بابھا الثاني من الجزء الثالث

  ھѧذا التطѧور الѧسالف الإشѧارة إلیѧھ،     - بطبیعة الحال  -وقد واكب الوسیط الأوروبي   

فنحن من جانبنا قد لاحظنا أن مبدأ عدم التمییز أو المѧساواة فѧي المعاملѧة كѧان موضѧوع        

وقѧد لاحظنѧا أیѧضًا أن عѧدم إطѧلاق الخѧدمات الاجتماعیѧة فѧي أي مѧن          . العدید مѧن قراراتѧھ    

فیѧذكر أن معظѧم الالتماسѧات التѧي      . الدول الأعضاء كان موضѧوع العدیѧد مѧن الالتماسѧات          

الѧشأن كانѧت تتعلѧق باسѧتبعاد أصѧحابھا مѧن مظلѧة الخѧدمات         وصلت إلى الوسیط في ھѧذا      

وقѧد أبѧدى مѧن جانبѧھ الوسѧیط      . الاجتماعیة، لأسباب تتعلق بالأصل الاجتماعي أو العرقي  

الأوروبي اھتمامًا كبیرًا بفحصھا، لدرجة أنھ كان یطلب من المؤسسة أو الجھاز المعنѧي        

  .أن یقدم تفسیرًا لذلك

  ѧوق الأساسѧѧة الحقѧѧرتبط حمایѧخاصوتѧѧة -یة للأشѧي الحقیقѧѧواطنین - فѧѧة المѧѧبحمای 

الأوروبیین، وقد لعب الوسیط الأوروبي دورًا كبیѧرًا فѧي تطѧویر الѧسیاسات المتعنتѧة جѧدًا        

 العدید مѧن القѧضایا بѧأن یفѧسر التزامѧھ      - في نفس الوقت-في ھذا المجال، كما سمحت لھ  

اع عѧن البیئѧة، رفعѧت    وھكذا، ففي قѧضیة إعانѧة جمعیѧات الѧدف    . بحمایة الحقوق الأساسیة 

جمعیة أسبانیة إلى الوسیط شكوى ضد اللجنة، بسبب رفض ھѧذه الأخیѧرة منحھѧا إعانѧة         

وقد فحص الوسیط تلك الشكوى، وانتھѧى إلѧى إدانѧة اللجنѧة نظѧرًا      . مالیة لأسباب قانونیة 

لأنھا لم تستقص بشكل كافٍ عن الوضع المالي والقانوني للجمعیѧة المѧذكورة، كمѧا أنھѧا             

  .)٢(رم مبدأ افتراض البراءةلم تحت

                                                             

(1) CJCE, 15 mars 2012, Bidar, op.cit.  
(2) V. « Médiateur européen », Rapport annuel 2012.  
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
 

  

بعѧѧد أن تعرضѧѧنا لدراسѧѧة العلاقѧѧات بѧѧین الوسѧѧیط الأوروبѧѧي ومؤسѧѧسات وأجھѧѧزة     

الاتحѧѧاد الأوروبѧѧѧي، وكѧѧذا دراسѧѧѧة العلاقѧѧѧات بѧѧین وسѧѧѧیط الاتحѧѧاد الأوروبѧѧѧي والوسѧѧѧطاء     

مة الوسیط الأوروبي في حمایة المواطنة الأوروبیة، نرى الوطنیین، وبعد تحلیلنا لمساھ   

أنѧѧھ مѧѧن الѧѧضروري، لكѧѧي تكتمѧѧل ھѧѧذه الدراسѧѧة، أن نعѧѧرض لمѧѧساھمة مؤسѧѧسة الوسѧѧیط   

  :الأوروبي في حمایة الحقوق الأساسیة، وذلك على النحو الآتي


 في الدستور الѧسویدي منѧذ قѧرنین مѧن       إذا كانت مؤسسة الأمبودسمان قد ظھرت     

 والعѧالم قѧد اصѧطدم بالعدیѧد     )٢(، إلا أن انتقالھا إلى المناطق الأخرى من أوروبا )١(الزمان
                                                             

(1) Il s’agit actuellement de l’article (5) du chapitre (12) de la loi 
fondamental suédoise sur la forme du gouvernement. L’actuelle 
regeringformen remplace celle du (6) Juin 1809, qui, la première, 
prévoyait l’institution de l’ombudsman (article 97). Encore Convient-il 
d’indiquer que le premier ombudsman suédois était carrément conçu 
comme un mécanisme remplaçant le Riksdag dans le contrôle de 
l’action gouvernemental entre deux sessions parlementaires. 
Mécanisme plus qu’Utile étant donné que le Riksdag se réunissait, 
Jusqu’ à une reforme de 1866, Une fois tous les cinq ans… 

(2) Le premier État à avoir adopté l’institution de l’ombudsman, en dehors 
de la Suéde, fut la Finlande, et cela dès son indépendance en 1919. Il 
convient, Toutefois, de rappeler les liens intines qui, pendant 
longtemps, ont uni la Finlande à la suède. Le Danemark s’est doté de 
son ombudsman en 1954 et la Norvège en 1962. Il faudra attendre = 
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  .من الصعوبات

 فتѧѧѧرة نھایѧѧѧةویѧѧѧُذكر أن دولѧѧѧة فرنѧѧѧسا قѧѧѧد تبنѧѧѧت أو احتѧѧѧضنت ھѧѧѧذه الفكѧѧѧرة فѧѧѧي     

  .)٢(، وبصفة خاصة أثناء فترة جیسكاردستان)١(بومبیدو

حظة أن فترة جیسكاردستان قد شھدت إجѧراء العدیѧد مѧن التحѧولات      وجدیر بالملا 

القانونیة العمیقة والضخمة، بل وإجراء العدید من الإصلاحات التѧي تھѧدف إلѧى تحѧسین          

العلاقѧѧات بѧѧین المرؤوسѧѧین والإدارة مѧѧن ناحیѧѧة، وإنѧѧشاء مؤسѧѧسات إداریѧѧة مѧѧستقلة مѧѧن   

  .)٤(ل مكانة بین تلك المؤسسات بطبیعة الحا)٣(ناحیة أخرى، وقد وجد الوسیط الفرنسي

                                                                                                                                                     

= 1967 pour voir un État européen non scandinave se doter d’une 
institution analogue. Ce sera le cas du Royaume-Uni avec son 
parliamentary commissionner. Hors Europe, C’est la nouvelle- Zélande 
qui s’est dotée la première, en 1962, d’un ombudsman, appelé depuis 
1975 « Chief ombudsman » afin de le distinguer d’un certain nombre 
d’ombudsman spécialisés. 

(1) Loi du 3 Janvier 1973.  
(2) Loi du 24 décembre 1976, plusieurs fois modifiée depuis. 
(3) Même s’il est un peu difficile de voir en lui une « autorité » au sens 

traditionnel du terme. Une autorité dépourvue de prérogatives de 
puissance publique en est- elle encore une ? La situation est, à cet 
égard, variable dans les différents États (tout de même au nombre 
d’environ 120 de par le monde !) qui se sont dotés de telles institutions. 
On pourrait peut-être dire qu’il ya autant de fonctions différentes de 
médiateurs qu’il ya d’États. CF. AMSON (D.), « L’institution du 
médiateur : un coup d’épée dans l’eau », JCD, 1973, no 2547. 

(4) Tout comme, plus tard, le médiateur de l’Union européenne trouvera 
sa place parmi les agences indépendantes de l’Union. CF. LATOUR 
(X.), « Les autorités indépendantes au sein de l’Union européenne », 
Mélanges Paul SABOURIN, Bruxelles, Bruylant, 2001, p. 199-224.  
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وقد ابتكرت حدیثًا معاھدة ماسترخت المنشئة للاتحاد الأوروبي مؤسسة الوسیط         

وتشكل المادتѧان  . الأوروبي لتقف جنبًا إلى جنب مع مؤسسات وھیئات الاتحاد الأوروبي  

 النظѧѧام القѧѧانوني لتلѧѧك المؤسѧѧسة - فѧѧي الواقѧѧع-مѧن المعاھѧѧدة سѧѧالفة الѧѧذكر ) ١٩٥ و٢١(

  .)١()مؤسسة الوسیط الأوروبي(دیدة الج

وجدیر بالتنویھ، أن وظیفة الوسیط الأوروبي تبدو ذات طبیعة تبعث علѧى تجدیѧد         

الثقة التي فقدت في مؤسسات الاتحاد الأوروبѧي بѧسبب البیروقراطیѧة والѧبطء وغیرھمѧا         

من السلبیات التي من شأنھا أن تنѧأى بѧالمواطن الأوروبѧي عѧن المثѧل التѧي ینѧشدھا فѧي               

أضف إلى ذلك، أن الوسیط الأوروبي یعتبر من جانѧب أحѧد مقومѧات     . الجماعة الأوروبیة 

النظѧѧام الأساسѧѧي للمواطنѧѧة الأوروبیѧѧة، ویѧѧساھم مѧѧن جانѧѧب آخѧѧر فѧѧي حمایѧѧة وتѧѧشجیع         

  .الحقوق الأساسیة للمواطن الأوروبي


 ѧѧѧصل فѧѧѧذي یفѧѧѧرر أن الѧѧѧسیر أن نقѧѧѧن الیѧѧѧة  مѧѧѧا القانونیѧѧѧي أنظمتنѧѧѧات فѧѧѧي المنازع  

 - فѧي الحقیقѧة  -وھѧذا یكѧون  . التي ورثناھا من العѧصور الیونانیѧة الرومانیѧة ھѧو القاضѧي          

  أمѧѧرًا جیѧѧدًا ومحمѧѧودًا ولاسѧѧѧیما أن القاضѧѧي ھѧѧو الѧѧذي یملѧѧѧك المѧѧؤھلات الكافیѧѧة للقیѧѧѧام         

  لطة بѧѧذلك، كمѧѧا أنѧѧھ یملѧѧك الاسѧѧتقلال الѧѧضروري تجѧѧاه الأطѧѧراف، وبѧѧالأحرى تجѧѧاه الѧѧس        

                                                             

(1) À noter, néanmoins, que c’est dès 1979 que le parlement européen a 
adopté une résolution tendant à instituer un médiateur européen a 
adopté une résolution tendant à instituer un médiateur européen.  
CF. GAMMELHOFT (H.), « Trends leading to the establishment of a 
European ombudsman », The European Ombudsman. Origins, 
Establishment. Evolution, Luxembourg. Office des publications 
officielles des communautés européennes, 2014, p. 13.  
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  العامѧѧة والتѧѧي تتمتѧѧع بѧѧالتفوق والغلبѧѧة الѧѧساحقة بالمقارنѧѧة بالأشѧѧخاص العادیѧѧة حینمѧѧا         

  ناھیѧѧك عѧѧن أن حجیѧѧة الѧѧشيء المقѧѧضي بѧѧھ     . تكѧѧون طرفѧѧًا فѧѧي النѧѧزاع المعѧѧروض علیѧѧھ    

  والتѧѧي تكتѧѧѧسي بھѧѧا قѧѧѧرارات وأحكѧѧѧام القاضѧѧي تكѧѧѧون ملزمѧѧѧة للѧѧسلطات العامѧѧѧة، والتѧѧѧي      

 لأجѧل أن تѧضع قѧرارات القاضѧي موضѧع التنفیѧذ       یتعین علیھا أن تعمل كل ما فѧي وسѧعھا          

  .الفعلي

  ویجѧѧب أن ننѧѧѧوه فѧѧي ھѧѧѧذا الѧѧشأن إلѧѧѧى أن نѧѧسبة متزایѧѧѧدة مѧѧن المنازعѧѧѧات التѧѧѧي      

  تعѧѧرض أمѧѧام القاضѧѧي یكѧѧون أحѧѧد أطرافھѧѧا شخѧѧصًا عادیѧѧًا بینمѧѧا یكѧѧون الطѧѧرف الآخѧѧر           

  ھѧѧو الѧѧѧسلطة العامѧѧѧة، والادعѧѧѧاء بمخالفѧѧѧة الحقѧѧѧوق الأساسѧѧѧیة فѧѧѧي ھѧѧѧذه الأحѧѧѧوال یكѧѧѧون   

وممѧا یجѧدر بنѧѧا   . واضѧحًا، حیѧث إن الѧسلطات العامѧة ھѧي التѧي تنتھѧك حقѧوق الأشѧخاص         

  ذكره أن بحѧث فكѧرة المخالفѧة أو الانتھѧاك المحتمѧل للحقѧوق الأساسѧیة یكѧون لѧھ الفѧضل            

فѧѧي جعѧѧل القاضѧѧي أكثѧѧر یقظѧѧة، الأمѧѧر الѧѧذي تزیѧѧد معѧѧھ فѧѧرص الفѧѧوز القѧѧانوني أو الغلبѧѧة     

  .القضائیة

سة المعقدة لعلاقات الوسیط الأوروبي مѧع مؤسѧسات     ومن جھة أخرى، فإن الدرا    

الجماعة من بینھا محكمة العدل توصلنا إلѧى وجѧود نѧوع مѧن التѧداخل بѧین ھѧذه الأخیѧرة                 

 إلѧى تسلѧسل أو تѧدرج العلاقѧات     - في الواقع-والوسیط الأوروبي، وھذا التداخل یؤدي بنا 

رجیة بین ھѧذین الجھѧازین   وإذا ما عكفنا على دراسة العلاقات الخا  . بین ھذین الجھازین  

لتبین لنا أن التداخل في العلاقات بینھما ینتقѧل بنѧا مѧن    ) الوسیط ومحكمة عدل الجماعة   (

  .التبعیة التدرجیة إلى المنافسة

وجدیر بالѧذكر، أن الوسѧیط الأوروبѧي، شѧأنھ فѧي ذلѧك شѧأن عѧدد لا بѧأس بѧھ مѧن             

أنѧھ سیѧصبح    ھѧذا النحѧو، أو  الوسطاء الوطنیین، إما أن یكون منذ البدایѧة كѧذلك أو علѧى       
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 وھذا الأمر ھو الذي یعنینا بصفة خاصة في ھѧذا البحѧث، وذلѧك بغیѧة     .)١(منافسًا للقاضي 

التعرف على الحقوق الأساسیة للمѧواطن الأوروبѧي، والتѧي ربمѧا تكѧون عرضѧة لانتھѧاك            

  .محتمل من جانب أحد أجھزة الاتحاد

 لا یعبѧر بالѧضرورة عѧن الѧدور      قد- وھو الوسیط–حقًا أن الاسم الذي تم اختیاره  

 - فѧي الواقѧع  -الحقیقي أو المفترض الذي یمكن أن یلعبھ ھذا الجھاز، إلا أن ھذه التسمیة 

 فѧي أن نѧѧدخل بعѧض الحیویѧѧة أو   - مطلقѧًا -ونحѧѧن لѧم نتѧѧردد . تجѧد أصѧلھا فѧѧي دولѧة فرنѧسا    

ن عرفتѧا  وفي البرتغال وأسبانیا، ھاتѧان الѧدولتان اللتѧا    . )٢(الرومانسیة على ھذه التسمیة   

 إلѧى  - لحظѧة اسѧتعادة الدیمقراطیѧة   -حكم الدیكتاتوریة لفترات طویلة، كانت الحاجة ملحѧة  

وجود جھاز جدید وفوق مستوى الشبھات ینѧاوئ الجھѧاز القѧضائي الجامѧد والمتѧصلب،              

. بѧѧل ویѧѧستطیع أن یتوصѧѧل إلѧѧى تѧѧسویات أو حلѧѧول متوازنѧѧة ومرضѧѧیة مѧѧع الѧѧدیكتاتوریین 

 فѧѧي البرتغѧѧال المѧѧدافع عѧѧن الѧѧشعب،  - الوسѧѧیط الآن-لجھѧѧازویѧѧُذكر أنѧѧھ یطلѧѧق علѧѧى ھѧѧذا ا 

                                                             

(1) De manière peu innocente, l’article 6 /2 du statut du médiateur 
européen précise qu’une des conditions d’élection au poste de 
médiateur est le fait que le candidat réunisse « les conditions requises 
dans son pays pour l’exercice des ; plus hautes fonctions 
juridictionnelles » (Décision du parlement européen concernant le 
statut et les conditions générales des fonctions du médiateur adoptée le 
9 mars 1994, JOCE, L 113 du 4-5, 1994, P. 15.  

(2) Ainsi, dans la version allemande du traité, il est appelé 
« Burgerbeauftrge ». L’Allemagne étant dépourvue d’une institution 
nationale analogue à celle du médiateur européen, la comparaison 
linguistique ne peut être soutenue qu’avec la pratique autrichienne. Or, 
le médiateur est appelé, dans le deuxiènne plus important État membre 
germanophone, « Volksdnwalt », (avocat du peuple).  
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وأیѧًا كانѧت التѧسمیة التѧي     . )١(ویُطلѧق علیѧھ فѧي أسѧبانیا المѧدافع عѧن الѧشعب ضѧد الإدارة        

تُطلق على ھذا الجھاز، الѧذي یѧدافع عѧن الحقѧوق الأساسѧیة للمѧواطن الأوروبѧي، یتعѧین                 

ن الإدارة المعنیة والمѧواطن   أن یأخذ مسافة متساویة م- من وجھة نظرنا الخاصة   -علیھ

  .مقدم الطلب وذلك على غرار القاضي المستقل

 تѧضطلع، بنѧاءً علѧى مبѧادرة       - مؤسسة الوسѧیط الأوروبѧي     -ووجود مؤسسة كھذه  

المѧѧواطن الѧѧشاكي، بمھمѧѧة تѧѧذلیل وتѧѧسویة مѧѧشاكل ومنازعѧѧات المѧѧواطن الأوروبѧѧي مѧѧع        

جѧد جزئیѧًا ولѧیس كلیѧًا      تو- أي مؤسѧسة الوسѧیط     -مؤسسات وأجھزة الجماعة، یعني أنھا    

فѧѧي منافѧѧسة مѧѧع محكمѧѧة عѧѧدل الجماعѧѧة الأوروبیѧѧة وذلѧѧك فیمѧѧا یتعلѧѧق بحمایѧѧة الحقѧѧوق        

 المѧѧادة - فѧѧي الواقѧѧع -وھѧѧذه المنافѧѧسة قѧѧد أقѧѧرت بھѧѧا    . )٢(الأساسѧѧیة للمѧѧواطن الأوروبѧѧي  

من معاھدة الجماعة الأوروبیة، حیث تنص على أن أھلیѧة الوسѧیط فѧي اسѧتقبال       ) ١٩٥(

ت لا تمتد إلى فحѧص الوقѧائع المѧدعي بارتكابھѧا حینمѧا تكѧون موضѧوع          الشكاوى والطلبا 

  .)٣(إجراء قضائي

والمѧѧواطن الѧѧذي یرغѧѧب فѧѧي إصѧѧلاح أو اسѧѧتعادة حقوقѧѧھ الأساسѧѧیة المنتھكѧѧة مѧѧن  

إمѧا إلѧى الوسѧیط    : جانب إحدى مؤسسات الجماعة، سوف یكون لدیھ الخیار فѧي اللجѧوء          

                                                             

(1) On notera que, si l’institution analogue nationale s’appelle en Espagne 
bel et bien « defensor del peueblo », certaines communauté autonomes 
espagnoles, dotées d’une institution analogue à leur niveau ont préféré 
d’autres appellations.  

(2) HEEDE (K.), « Enhancing the accountability of community institutions 
and bodies : The role of the European ombudsman », European public 
law, 1977, p. 587-605 ; du même auteur, European ombudsman : 
Redress and control at Union leval », La Haye, Kluwer, 2000, p. 137.  

  .من معاھدة الجماعة الأوروبیة) ١٩٥(راجع المادة ) ٣(
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مѧع  . )١(كمة أول درجة للجماعѧة الأوربیѧة  الأوربي أو محكمة عدل الجماعة، وإما إلى مح     

الأخѧѧذ فѧѧي الاعتبѧѧار أن اللجѧѧوء إلѧѧى الطریѧѧق الثѧѧاني یمنѧѧع اللجѧѧوء إلѧѧى الطریѧѧق الأول           

صراحة، كما أن اللجوء إلى الطریق الأول یمنع الطریѧق الثѧاني، وذلѧك إذا مѧا أخѧذنا فѧي            

  .)٢(الاعتبار مدد التقاضي القصیرة

، بطبیعѧѧѧة الحѧѧال، علѧѧѧى وزن المزایѧѧѧا  وتفѧѧضیل أي مѧѧѧن الطѧѧѧرق الѧѧسابقة یتوقѧѧѧف  

وعلیѧھ، فإننѧا   . المتبادلة في حالة اللجوء إلѧى القاضѧي أو فѧي حالѧة اللجѧوء إلѧى الوسѧیط            

إما قرار صادر من الوسیط الأوروبѧي وإمѧا حكѧم صѧادر مѧن الجھѧاز            : سوف نكون بصدد  

 فѧѧي ھѧѧذه -القѧضائي بالفѧѧصل فѧي المѧѧسألة وإدانѧة المؤسѧѧسة المعنیѧѧة والتѧي سѧѧوف تلتѧزم     

وجѧѧدیر بالѧѧذكر أن، ھѧѧذا الالتѧѧزام الأخیѧѧر غیѧѧر    .  بѧѧسداد رسѧѧوم ونفقѧѧات الѧѧدعوى  -الحالѧѧة

موجود في حالة اللجوء إلى الوسیط، وذلك حѧسبما أشѧارت محكمѧة أول درجѧة للجماعѧة          

وفي كل الأحوال، یتعین على المؤسسة المحكوم علیھا أو المدانѧة       . )٣(في أحدث أحكامھا  

  .لنیةتنفیذ الحكم وفقًا لمبدأ حسن ا

وجدیر بالملاحظة، أن تدخل الوسѧیط المقتنѧع تمامѧًا بحیثیѧات الطلѧب أو الѧشكوى             

مع الأخذ في الاعتبار، أن سلطة الوسѧیط تѧرتبط دائمѧًا بوجѧود     . یكلل دائمًا بالنجاح الأكید   

ولا یملѧك الوسѧیط حیѧѧال   . إحѧدى حѧالات سѧوء الإدارة داخѧѧل مؤسѧسات وأجھѧزة الجماعѧѧة     

                                                             

(1) OU, bien sur, pour les citoyens qui ont la chance d’être fonctionnaires 
communautaires, le Tribunal de la fonction publique. 

(2) PIERUCCI (A.), « Le recours au médiateur européen », in E. MARIRS 
(éd.), European Citizenship, Maastricht, institut européen 
d’administration publique, 2014, p. 103-107. 

(3) TPICE, Ord., 11 juillet 2011, internationales Hilfs fonds evc/ 
Commission, aff. T-494/09, Rec., p. II- 7219. 
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 ѧѧاز المعنѧѧسة أو الجھѧѧوء الإدارة، إلا أن    المؤسѧѧالات سѧѧدى حѧѧھ إحѧѧوافرت لدیѧѧا تѧѧي، إذا م

  .یصدر التوصیات

والالتزام الوحید الذي یقع على عاتق المؤسسة المعنیة، وفقًا لنصوص المعاھدة 

والنظام الأساسي، ھѧو إخطѧار الوسѧیط برأیھѧا فѧي خѧلال ثلاثѧة أشѧھر مѧن تѧاریخ إصѧدار                  

  .ق والمستندات المطلوبةالتوصیة، وذلك بعد أن تتقدم للوسیط بالوثائ

 مѧا یѧضمن نجѧاح تѧدخل     - من وجھѧة النظѧر القانونیѧة    -وجدیر بالذكر، أنھ لا یوجد    

ویعتبر الضغط الذي یمارسھ ھذا الأخیѧر علѧى المؤسѧسة ھѧو الوسѧیلة الوحیѧدة               . الوسیط

ولكن ینال مѧن تلѧك الوسѧیلة قѧدرة المؤسѧسة        . التي یمتلكھا للوصول إلى غایاتھ وأھدافھ     

ونحѧن مѧن   . ى المقاومѧة والحالѧة المزاجیѧة للموظѧف الѧذي یتعامѧل مѧع الملѧف              المعنیة عل 

جانبنا لا نستطیع أن نѧستبعد أي صѧورة مѧن صѧور الѧضغط الѧذي یمارسѧھ الوسѧیط علѧى               

 .المؤسسة إلا حینما یكون الضغط أكثر شدة في حالة أو أكثر ضعفًا في حالة أخرى

  ѧѧیط الأوروبѧѧة الوسѧѧت مھمѧѧھ إذا كانѧѧك، أنѧѧى ذلѧѧضاف إلѧѧدمًا یѧѧودًا وعѧѧرتبط وجѧѧي ت

بتوافر إحدى صور سوء الإدارة داخل مؤسسات وأجھزة الاتحاد من عدمھ، فإنѧھ یخѧرج       

 رقابة شرعیة أو عدم شѧرعیة فعѧل أو امتنѧاع یحѧدث     - بموجب التعریف  -عن تلك المھمة  

  .من جانب إحدى ھذه المؤسسات أو الأجھزة

نѧت تلѧك ھѧي نتѧائج الوسѧاطة،      إذا كا: والحالة ھذه، یوجد لѧدینا التѧساؤلات الآتیѧة       

فلماذا یفخر الشخص بتدخل الوسیط حینما تنتھك حقوقھ الأساسیة؟ وھل تعتبر الحقѧوق          

الأساسیة مسألة لیست على درجة كبیرة من الأھمیة لدرجѧة أن نعھѧد بھѧا إلѧى الوسѧیط؟          

وبѧѧالعكس، لمѧѧاذا یفѧѧضي الأمѧѧر بالمؤسѧѧسة المعنیѧѧة فѧѧي الѧѧشكوى إلѧѧى أن تѧѧصوب رأي         

 بجانبھ؟ وحینما یفضل الشخص طریق الوساطة على الطریق القѧضائي،  الشخص وتقف 
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فھل ھذا یعني ضعف الأسѧباب التѧي یѧستند إلیھѧا؟ والѧضغط الѧذي یمارسѧھ الوسѧیط علѧى             

 ضغطًا ذات طبیعѧة سیاسѧیة بѧالمعنى    - في الحقیقة  -المؤسسة ذات السلوك الخاطئ یعتبر    

لإعѧلان الѧذي یѧتم بواسѧطة تقریѧر       أن ا- مѧع ذلѧك  -ونستطیع أن نؤكѧد مѧن جانبنѧا     . الواسع

ھذا . الوسیط والمندد بسلوك الإدارة لا یعتبر ضغطًا قویًا بالقدر الكافي على ھذه الأخیرة    

. ناھیك عن أن تھكم البیروقراطیة الإداریة قѧد یѧضعف مѧن احتمѧالات الفѧوز أو الانتѧصار            

الѧشاكي، الأمѧر   یضاف إلى ذلك، أن الإدارة المعنیة قѧد تѧنجح فѧي تفنیѧد حجѧج الطالѧب أو        

  .الذي قد لا یسفر في النھایة عن نتائج ملموسة

ویجب أن ننوه ھنا إلى أن، الضغط الوحید الѧذي قѧد یكѧون مثمѧرًا ھѧو الѧذي یѧأتي         

. مѧѧن جانѧѧب البرلمѧѧان الأوروبѧѧي باعتبѧѧاره المؤسѧѧسة التѧѧي تنتخѧѧب الوسѧѧیط الأوروبѧѧي         

مѧن النظѧام   ) ٣/٧ (ولإضفاء الطابع الرسمي علѧى ھѧذا النѧوع مѧن الѧضغط، تѧنص المѧادة               

یرسѧѧل الوسѧѧیط الأوروبѧѧي، فѧѧي نھایѧѧة تدخلѧѧھ، تقریѧѧرًا إلѧѧى   "الأساسѧѧي للوسѧѧیط علѧѧى أن 

البرلمѧѧان الأوروبѧѧي وكѧѧذا إلѧѧى المؤسѧѧسة أو الجھѧѧاز المعنѧѧي، ویمكѧѧن للوسѧѧیط أن یطѧѧرح   

  .)١("توصیاتھ في ھذا التقریر

 یѧصعب  أنѧھ قѧد  . أولاً: بالمقابل، یجب علینѧا أن نوضѧح بعѧض الأمѧور أو المѧسائل           

على الوسیط الحصول على نتیجة مѧا وذلѧك عنѧدما یكѧون البرلمѧان نفѧسھ ھѧو المؤسѧسة             

أنѧھ لا یمكѧن للبرلمѧان أن یباشѧر الѧضغط بѧشكل صѧریح         . ، ثانیѧًا  )٢(المتھمة بѧسوء الإدارة   

                                                             

(1) Statut, article 317. 
(2) BLUMANN (C.), note que le médiateur préfère ne pas s’immiscer dans 

le fonctionnement interne du parlement européen (« Article II-103-
Médiateur européen »), in BURGORGUE (L.), LEVADE (A.) et 
PICOD (F.), « La charte des droits fondamentaux de l’Union », 
Commentaire article par article, Bruxelles, Bruylant, 2013, p. 951- 955. 
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 فѧي  -، لذا سوف یكون تقریر الوسیط إلѧى الاتحѧاد الأوروبѧي   )١(وأكید إلا على اللجنة فقط    

رد حبر على ورق، ثالثًا وأخیرًا، أنھ لیس مѧن المؤكѧد أن البرلمѧان     مج-كثیر من الأحیان 

 بعѧض الѧضغوط الفعالѧة علѧى     - في كل الأحѧوال -نفسھ لدیھ الرغبة الأكیدة في أن یمارس     

ھذا ناھیك عن أن الضغط قد یأخذ شكل الاقتراح بالتوبیخ وذلѧك حѧسبما ورد فѧي          . اللجنة

أضѧف إلѧى ذلѧك، أنѧھ یمكѧن للبرلمѧان أن       . من معاھدة الجماعѧة الأوروبیѧة   ) ٢٠١(المادة  

یستخدم اللجنة كسلاح ردع إلا أنھ لم یفعل ذلك مطلقًا، ومن الوھم أن نعتقد أنھ یمكن أن 

  .یستخدم اللجنة في إعادة إصلاح عیوب وسلبیات سوء الإدارة المزعوم

ویجب أن ننوه ھنا إلى أن عجز الوسیط الأوروبي لا یرجѧع فقѧط إلѧى عѧدم نجѧاح            

وإذا كانت المادة . ھ، ولكن أیضًا إلى الأحوال والظروف التي یجري فیھا تحقیقاتھمساعی

من النظام الأساسي للوسیط تقѧرر التѧزام مؤسѧسات وأجھѧزة الجماعѧة بѧأن تقѧدم                ) ٣/٢(

للوسیط المعلومات التي یطلبھا وأن تمكنѧھ مѧن الوصѧول إلѧى الملفѧات المعنیѧة، وأنھѧا لا           

 لا یمكننѧѧا أن نستѧѧشف - علѧѧى العكѧѧس-فع الѧѧسریة، فѧѧنحنیمكنھѧѧا أن تѧѧرفض ذلѧѧك إلا لѧѧدوا

منھا قدرة الوسیط في الحصول على ما یرید وما یتمنى في حالѧة عѧدم تعѧاون المؤسѧسة       

ناھیك عن أن الوسیط لا یستطیع أن یقدم الطعن بالإلغѧاء ضѧد الѧرفض الѧصریح       . المعنیة

  .للمؤسسة، كما أنھ لا یمكن الطعن بالتقصیر ضد صمتھا

                                                             

(1) Ce qui tombe très bien. Parmi les enquêtes traitées en 2005 par le 
médiateur, 68% mettaient en cause la commission. Le même 
pourcentage était de 69, 1% pour 2004, de 66, 9% pour 2003, de 75% 
en 2001, de 77% en 2001 et de 83% en 2000. Toutefois, l’institution la 
plus ciflée par les enquêtes en 2003, 9% pour 2002 et 7% en 2001 et 
2000) sauf qu’en 2004 avec 8,9% et en 2005 avec 9,2% des enquêtes 
dirigées contre lui, le parlement arrive en troisième position.  
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إذا لم یحصل على المѧساعدة  : "ن النظام الأساسي للوسیط ینص على أنھوإذا كا 

المطلوبѧѧة والمأمولѧѧة، للوسѧѧیط أن یخطѧѧر بѧѧذلك البرلمѧѧان الأوروبѧѧي، والѧѧذي یحѧѧق لѧѧھ أن   

 أن - فѧي رأینѧا الخѧاص   -، فمѧن الѧصعوبة بمكѧان   "یتخذ التدابیر المناسѧبة فѧي ھѧذا الѧشأن         

  .یسیر أن نتوصل إلى مدى فعالیتھانعرف ماھیة تلك التدابیر، كما أنھ لیس من ال

الأولѧى  : ونستطیع من جانبنا، أن نبدي على النص السابق الملاحظتین التѧالیتین         

تتلخص في أن البرلمان الأوروبѧي لا یتخѧذ التѧدابیر المناسѧبة إلا فѧي الحالѧة التѧي تمتنѧع               

 التدابیر قد فیھا الإدارة عن تزوید الوسیط بالمعلومات التي یطلبھا، والثانیة ھي أن ھذه   

لا تѧѧѧصل إلѧѧѧى درجѧѧѧة إقنѧѧѧاع الإدارة الآثمѧѧѧة فѧѧѧي أن تعیѧѧѧد النظѧѧѧر فѧѧѧي موقفھѧѧѧا بخѧѧѧصوص  

  .الموضوع أو بخصوص وجود إحدى حالات سوء الإدارة

وعلیھ، فقد تأكد لѧدینا أنѧھ فѧي الوقѧت الѧذي یعجѧز فیѧھ الوسѧیط الأوروبѧي فѧي أن              

ومѧن ھنѧا،   .  یریѧد یحصل على ما یرید، یسھل على قاضѧي الجماعѧة أن یѧصل إلѧى كѧل مѧا         

فإن الجھاز الأفضل لحمایة الحقوق الأساسѧیة للمѧواطن الأوروبѧي ھѧو الجھѧاز القѧضائي             

زد على ذلك، أنھ إذا كان دور الوسیط ھѧو البحѧث عѧن     . ولیس جھاز الوساطة الأوروبیة   

، فھѧو  )١(حل غیر قضائي لحالة سوء الإدارة داخل مؤسѧسات وأجھѧزة الاتحѧاد الأوروبѧي      

 یملك أن یفصل في منازعѧة قانونیѧة، وذلѧك لأنѧھ لا یقѧدم حمایѧة قانونیѧة            لا) أي الوسیط (

  .)٢(حقیقیة

                                                             

(1)  TPICE, 10 avril 2002, lamberts C. Médiateur, aff. T-209/49, Rec. II- 
2203, no. 59.  

(2) Conclusions sous l’arrêt du 23 mars 2011, Rec. I- 8203, Médiateur 
européen, aff. C- 734/09.  
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 بفعالیѧة الحѧل المقتѧرح مѧѧن جانѧب الوسѧیط الأوروبѧѧي      - فѧي النھایѧѧة -وفیمѧا یتعلѧق  

والقѧѧرار مѧѧن جانѧѧب القاضѧѧي، فقѧѧد تأكѧѧد لѧѧدینا أن إسѧѧھام الوسѧѧیط فѧѧي حمایѧѧة الحقѧѧوق           

  .س إسھام القاضي، متواضعًاالأساسیة للمواطن الأوروبي یبدو، على عك

  
بھدف الھروب من صورة الوساطة التي رأیناھѧا، بعѧد عمѧل مقارنѧة بѧین العدالѧة             

، كѧѧان مѧѧن الѧѧضروري أن نبѧѧدأ فѧѧي مناقѧѧشة مѧѧسائل أخѧѧرى  )١(القѧضائیة وعدالѧѧة الوسѧѧاطة 

مون علѧى الإطѧلاق للتѧدخلات    بخلاف تلѧك التѧي تتعلѧق بالنجѧاح المѧضمون أو غیѧر المѧض            

والحالѧѧة ھѧذه، فإنѧھ یجѧѧب أن نѧشیر إلѧى أن الحكѧѧم     . المتبادلѧة لكѧل مѧѧن القاضѧي والوسѧیط    

الصادر من محكمة عدل الجماعة بإدانة مؤسسة ما لا یكѧون دائمѧًا بمثابѧة تتѧویج لنجѧاح        

 مѧن معاھѧدة  ) ٢٣١(حقیقي للطالب أو الملتمس، ولاسیما أنھ یجوز للقاضي وفقًا للمادة     

یѧضاف إلѧى   . الجماعة أن یعدل، في ظروف وأحوال معینѧة، آثѧار الحكѧم الѧصادر بالإلغѧاء             

من معاھدة ) ٢٣٢(ذلك، أن إدانة مؤسسة ما بسبب العجز أو القصور وفقًا لنص المادة    

 أنھ یجوز لقاضي الجماعة أن یحل محل تلѧك المؤسѧسة      - على الإطلاق  -تعني الجماعة لا 

 .)٢(الفعل المأمول بدلاً منھاالعاجزة أو الضعیفة ویعتمد 

الجدید والعظیم ھنا، ھو أن نحاول إجراء مقارنة بѧین الوسѧاطة أو الطѧب الرقیѧق      

أو التقلیدي أو الطب البدیل وبین الطب الصلب أو الصارم الذي یتم عѧن طریѧق القاضѧي       

 - مѧع ذلѧѧك -والѧذي قѧѧد لا یѧستطیع أن یعѧѧالج الآلام مѧن أساسѧѧھا ولكѧن یجѧѧب الاسѧتعانة بѧѧھ     

  .جراء العملیات الجراحیة الدقیقةلإ
                                                             

(1) MAGLIVERAS (K.), « Best intentions but empty words : The 
European ombudsman », European law review, 1994. 

(2) NOGUELLOU (R.), « le Médiateur », art. préci., p. 260.  
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 صورة أخرى أو وجѧھ آخѧر للوسѧاطة، حیѧث      - في الواقع  -تعطي المقارنة السابقة  

وفѧي الحقیقѧة،   . )١(الصبر والوداعة وتكیف أو توافق طرق العلاج مѧع كѧل حالѧة مرضѧیة         

للوسѧاطة بجانѧب أو قبѧل أو حتѧى بعѧد        یوجد، نفسیًا واجتماعیًا، مكان حقیقي للوسѧیط أو       

ویجب أن ننوه ھنا، إلى أن الوسѧاطة غیѧر ھرمیѧة أو غیѧر متدرجѧة، كمѧا           . ل القاضي تدخ

  .)٢( غیر صارمة وغیر جامدة- أیضًا-أنھا

ویمكѧن أن یتحѧѧول ضѧعف الوسѧѧیط أو عѧѧدم فعالیѧة تدخلاتѧѧھ، فѧي سѧѧیاق اجتمѧѧاعي     

. ونفѧسي، إلѧѧى قѧѧوة نѧѧسبیة أو غیѧر مطلقѧѧة وذلѧѧك إذا مѧѧا أمنѧا واقتنعنѧѧا بتقѧѧاریره الѧѧسنویة    

 - بѧسھولة - إلى ذلك، أنھ یمكن لانعكاسات التضامن أو الصلابة أو التكافل أن تقود     أضف

وجѧدیر بالѧذكر،   . المؤسسات إلى أن تنظر بشكل إیجابي في ملاحظات الوسѧیط الأوروبѧي     

أنھ في أثناء فترة الانتقادات اللاذعة لإنشاء وتأسѧیس الجماعѧة، كѧان یمكѧن للوسѧیط أن           

أي التي یُعѧزى إلیھѧا سѧوء    ( والأجھزة الأخرى الآثمة     یفرض ملاحظاتھ على المؤسسات   

 .)٣( بعض الآثار الإیجابیة- أحیانًا-، ومن ھنا قد یكون لخیبة الأمل)الإدارة

في النھایة، فإن الوسیط الأوروبي ھو جھѧاز دوره الأساسѧي یتمثѧل فѧي مواجھѧة           

 فѧي  -الѧدور حالات سѧوء الإدارة داخѧل مؤسѧسات وأجھѧزة الاتحѧاد، ویتوقѧف القیѧام بھѧذا            

شخѧصیة الوسѧیط، وخبرتѧھ، وأخیѧر ولѧیس آخѧرًا، یقینѧھ          :  علѧى عѧدة أمѧور منھѧا        -الواقع

  .واعتقاده الراسخ في أھمیة مھمتھ الخاصة

                                                             

(1) BLUMANN (C.), « Article II- 103- Médiateur européen », art. préci., p. 
960 et s.  

(2) DAVID (R.), « Les grands systèmes de droit contemporain », Paris, 
Dalloz, 2012, p. 405-506.  

(3) LATOURT (X.), « Les autorités indépendantes au sein de l’Union 
européenne », art. préci., p. 243 et s.  
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 دور - من وجھة نظرنا الخاصѧة -بالنظر إلى ھذه الزوایا المختلفة، یمكن أن یبرز 

 أن -رأینѧا الخѧاص   فѧي  -وھذا یؤكد. الوسیط الأوروبي إذا ما قورن بدور قاضي الجماعة     

الوسیط الأوروبي یعتبѧر منافѧسًا قویѧًا لمحكمѧة عѧدل الجماعѧة وذلѧك فیمѧا یتعلѧق بحمایѧة                   

  .الحقوق الأساسیة للمواطن الأوروبي

وجѧѧدیر بالѧѧذكر، أن ھنѧѧاك جانѧѧب مѧѧن الفقѧѧھ لا یقبѧѧل رفѧѧع الوسѧѧیط إلѧѧى مѧѧصاف          

. )١( لأسѧباب قانونیѧة  المنافس للعدالة القضائیة أو ما یسمى أحیانًا بعدالة المحاكم، وذلѧك     

وعلیھ، فإن المنافѧسة بѧین الوسѧاطة والقѧضاء ھѧي أبعѧد مѧا تكѧون عѧن الكمѧال، والأمثلѧة             

  .على ذلك عدیدة ومتنوعة

سѧѧوف نبѧѧدأ بحالѧѧة تتعلѧѧق بالمѧѧدد التѧѧي یتعѧѧین خلالھѧѧا رفѧѧع الطعѧѧون إلѧѧى قاضѧѧي        

یتعѧین  فكمѧا نعѧرف جیѧدًا أنѧھ توجѧد مѧدة ملزمѧة        . الجماعة أو تقدیم الشكوى إلѧى الوسѧیط   

بѧالطعن بѧالعجز    خلالھا تقѧدیم الطعѧون القѧضائیة، سѧواء تعلѧق الأمѧر بѧالطعن بالإلغѧاء أو             

  .والتقصیر والإھمال، حیث یجب تقدیم تلك الطعون خلال شھرین

وفیما یتعلق بالوساطة، فإنھ یتعѧین علѧى الѧشخص أن یرفѧع شѧكواه إلѧى الوسѧیط           

مѧѧن النظѧѧام الأساسѧѧي   ) ٢/٤(وتѧѧنص المѧѧادة  . خѧѧلال عѧѧامین مѧѧن تѧѧاریخ علمѧѧھ بالوقѧѧائع    

یجب تقدیم الشكوى خلال مدة عامین، تحسب من تاریخ علѧم الѧشاكي     "للوسیط على أن    

 ھامة جدًا وكافیة للغایة، إذا ما قورنѧت بالمѧدد   - في الواقع  -وھذه المدة تكون  ". بالوقائع

أضѧف إلѧى ذلѧك، أن طѧول ھѧذه المѧدة       . )٢(القضائیة المنصوص علیھѧا بواسѧطة المعاھѧدة     

                                                             

(1) WEILER (J.), « Les droits des citoyens européens », art.Préci., p. 83et s.  
(2) On notera, Toutefois, que le délai de prescription d’une action en 

responsabilité extracontractuelle est de cinq ans à parti de la 
survenance du fait donnant lieu à l’action (article 46 du statut de la 
cour).  
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ون مفیѧد جѧدًا فѧي مكافحѧة سѧوء الإدارة داخѧل مؤسѧسات وأجھѧزة الاتحѧاد مѧن ناحیѧة،                یك

وتبدأ مدة السنتین مѧن تѧاریخ   . وفي زیادة عدد فرص الاتصال بالوسیط من ناحیة أخرى    

علѧѧم الѧѧشاكي بالوقѧѧائع ولѧѧیس مѧѧن تѧѧاریخ الѧѧرفض النھѧѧائي مѧѧن جانѧѧب الإدارة لادعѧѧاءات    

علѧم الѧشاكي بالوقѧائع ولѧیس مѧن تѧاریخ رفѧض        واحتساب ھذه المدة من تѧاریخ    . الشاكي

الإدارة لادعاءاتѧѧھ یعتبѧѧر أمѧѧرًا محمѧѧودًا، وذلѧѧك إذا مѧѧا أخѧѧذنا فѧѧي الاعتبѧѧار ظھѧѧور الإدارة    

بمظھر المتمرد أو المراوغ فѧي إجاباتھѧا بھѧدف أن تѧُضیع علѧى الѧشاكي فѧرص الاتѧصال              

  .بالوسیط

 یجѧѧري مѧѧن تلقѧѧاء الأمѧѧر الѧѧذي یتعلѧѧق أیѧѧضًا بالوسѧѧاطة ھѧѧو أنѧѧھ یمكѧѧن للوسѧѧیط أن 

نفسھ ما یشاء من التحقیقات، شریطة أن یكون لھذه الأخیرة ما یبررھا من وجھة نظره       

ولا یمكننا إبداء أیة تعلیقات خاصة أمام مثل ھذه الإمكانیة، اللھم إلا الإشارة . )١(الخاصة

  . )٢(إلى أن عدد التحقیقات التي أُجریت بمبادرة الوسیط الأوروبي نفسھ یبقى ھامشیًا

وجدیر بالملاحظة، أنھ یفترض دائمًا أن الوسیط الأوروبي یعتبر منافسًا للقاضي       

بѧѧشأن حمایѧѧة الحقѧѧوق الأساسѧѧیة، ولاسѧѧیما أنѧѧھ یملѧѧك زمѧѧام المبѧѧادرة بخѧѧصوص حمایѧѧة     

الحقѧѧوق الأساسѧѧیة للمѧѧواطن الأوروبѧѧي، كمѧѧا أنѧѧھ یѧѧستطیع أن یھѧѧب لنجѧѧدة ضѧѧحایا سѧѧوء   

أضف إلى ذلك، أن الوسѧیط یعتبѧر بمثابѧة     . حقوقھمالإدارة الذین لا یعرفون كیفیة حمایة       

المѧѧدافع عѧѧن الѧѧضحایا الѧѧذین لا یریѧѧدون حمایѧѧة حقѧѧوقھم مѧѧن سѧѧوء الإدارة، أو الѧѧذین لا     

ھذا ناھیك عن أنھ یمكنھ أن یتѧدخل مѧن تلقѧاء نفѧسھ فѧي أي          . یعرفون خطر سوء الإدارة   

                                                             

(1) Voir, article 195/1 du traité. 
(2) Ainsi, en 2010, il n’ya en que 110 enquêtes de ce type pour un total de 

9320 plaintes déposées (en 2005, 10 pour 3920, en 2004, 8 pour 3725 et 
en 2003, 5 pour 2436 plaintes).  
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أعلنѧѧھ صѧѧراحة وھѧѧذا مѧѧا . اعتѧѧداء مѧѧادي مѧѧازال یجѧѧري علѧѧى الحقѧѧوق الأساسѧѧیة للأفѧѧراد  

  : ، حیث جاء فیھ ما یلي)٢٠٠٩(التقریر السنوي للوسیط لعام 

یعمل الوسیط الأوروبي بشكل استباقي ویباشر من تلقاء نفسھ التحقیقات التѧي     "

وعلیھ، فإذا أردنا أن . )١("یراھا ضروریة، ویبلغ المواطنین بحقوقھم وكیفیة ممارستھا      

 مѧن وجھѧة   - مѧن الأجھѧزة، لقلنѧا أنѧھ یعѧادل     نضع الوسیط الأوروبي في مقارنة مع غیѧره      

 المحكمة الأوروبیة لحقوق الإنسان، كما أنھ یمكن أیѧضًا أن یعѧادل لجنѧة         -نظرنا الخاصة 

  .منع التعذیب 

وھكذا، فمن خلال مقارنة الخصائص والممیزات الإجرائیة للوسیط بتلك الخاصѧة   

  .عیتھبقاضي الجماعة، یتبین لنا مدى فائدة الوسیط الأوروبي ونف

مѧѧن جھѧѧة أخѧѧرى، فإنѧѧھ مѧѧن المعѧѧروف أن مباشѧѧرة الطعѧѧن بالإلغѧѧاء، وھѧѧو الطعѧѧن    

القضائي الرئیس المنصوص علیھ من جانب المعاھدة لمكافحة عدم الشرعیة، من جانب 

الأشѧѧخاص الطبیعیѧѧة أو المعنویѧѧة یѧѧرتبط بتѧѧوافر شѧѧروط صѧѧارمة للغایѧѧة، حیѧѧث لا یمكѧѧن     

      ѧي        لھؤلاء الأشخاص الظھور أمام قاضي الجماعѧرارات التѧى القѧن علѧرض الطعѧة، إلا بغ

ودسѧترة ھѧذا الحѧق فѧي المعاھѧدة الدسѧتوریة لعѧام        . )٢(تتعلق بھم بشكل مباشر وشخصي  

لѧم تغیѧѧر مѧѧن الأمѧѧر شѧیئًا، لأنѧѧھ فѧѧي حالѧѧة الإدانѧة للعجѧѧز والتقѧѧصیر وفقѧѧًا لѧѧنص     ) ٢٠٠٤(

الѧѧذي مѧن معاھѧدة الجماعѧة، تلتѧزم المؤسѧѧسة فقѧط باتخѧاذ قѧرار مجѧرد، و        ) ٢٣٢(المѧادة  

علѧى العكѧس، فѧإن تѧدخل     . ربما لا یتفق ورغبات الطالب أو الملتمس المنتѧصر أو الفѧائز        

الوسیط المكلل بالنجاح، یمكن أن یلزم المؤسسة العاجزة لیس فقط بإصدار قرار مجرد،         
                                                             

(1) Rapport annuel, 2009, p. 31.  
(2) CJCE, 25 Juillet 2009, aff. C- 90/00 P, Rec. I- 9977, avril 2011, Jégo- 

Quéré ; aff. C- 863/08 P, Rec. I- 7533.  
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وتلѧك خاصѧیة   . ولكن أیضًا یتعین في ھذا الأخیر أن یرضي الѧشاكي ویتوافѧق وطموحاتѧھ      

  .الطریق القضائيللوساطة تتمیز بھا عن 

ویلیق بنا أن نذكر، أن الشاكي أمѧام الوسѧیط الأوروبѧي لا یتقیѧد مطلقѧًا بالѧشروط           

وتفѧѧوق الѧѧشاكي علѧѧى   . الѧѧصارمة التѧѧي فرضѧѧتھا المعاھѧѧدة علѧѧى الأشѧѧخاص الملتمѧѧسین     

أضف إلѧى ذلѧك، أنѧھ یوجѧد عѧدد مѧن       . الملتمس یكون ھنا بدرجات ونسب دقیقة وخطیرة    

ات إیجابیة لمؤسسات الجماعة، ولكن یستند إلى امتناعѧات  الشكاوى لا یستند إلى تصرف    

وذلѧѧك علѧѧى الѧѧرغم مѧѧن أن الحѧѧدود الفاصѧѧلة بѧѧین   . أو إسѧѧقاطات مѧѧن جانѧѧب تلѧѧك الأخیѧѧرة  

ویمكѧن أن  . )١( دقیقѧة - أحیانѧًا -الامتناعѧات قѧد تكѧون    التصرفات الإیجابیة والإسѧقاطات أو  

) ٢٣٢(لقѧصور الѧواردة بالمѧادة    تذكرنا ھذه الإسقاطات أو الامتناعات بأوجھ العجѧز أو ا       

وعلیѧѧھ، فقѧѧد وازنѧѧت المѧѧادة الأخیѧѧرة بѧѧین الملتمѧѧسین    . مѧѧن معاھѧѧدة الجماعѧѧة الأوروبیѧѧة  

وھكѧذا فѧإن المیѧزة    . والملتمѧسین مѧن مؤسѧسة الوسѧیط الأوروبѧي        ) من الأفѧراد  (العادیین  

. مفتقѧدة  التي یتفوق بھا ھنا الفѧرد الѧشاكي علѧى الفѧرد الملѧتمس تبѧدو غیѧر موجѧودة أو            

 على الحالة التي یصدر فیھا قرار أو حكم بإدانة - في الواقع  -وھذا الفقد یجب أن یقتصر    

مؤسѧѧسة مѧѧا بѧѧالعجز أو القѧѧصور، ولا یملѧѧك الملѧѧتمس المنتѧѧصر وسѧѧیلة أخѧѧرى للتمتѧѧع         

وفѧي ھѧذه   . بانتصاره إلا التذرع بالصبر انتظارًا لتنفیذ المؤسسة المدانة للقرار أو الحكم     

ولكѧن، ربمѧا یمكѧن لھѧذا     . كبیѧر موقѧف كѧلاً مѧن القاضѧي والوسѧیط         الحالة یتشابھ إلى حѧد      

                                                             

(1) On est étonné de constater, néanmoins, une certaine auto- limitation du 
médiateur par rapport aux omissions de institutions, analysées en 
absences d’actes et pouvant prétendument paralyser l’action du 
médiateur (Jacob SODERMAN, « A thousand and one complaints : 
The European Ombudsman en route », European public law, 2011, p. 
351-361). 
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الأخیر أن یذھب أبعد من القاضي وذلѧك لكونѧھ یѧستطیع أن یعیѧد الكѧرة مѧرة أخѧرى حتѧى          

وھѧѧذا الطریѧѧق یجھلѧѧھ . یحѧصل علѧѧى الكѧѧسب المعنѧѧي أو المѧراد، أو حتѧѧى تكتѧѧب لѧѧھ الغلبѧة   

  .بالعجز أو التقصیرتمامًا قاضي الجماعة الأوروبیة ولاسیما في نطاق الطعن 

ومن الممیزات التي یتمتع بھا الѧشاكي أیѧضًا أنѧھ یمكنѧھ، علѧى خѧلاف الطالѧب أو                

الملѧѧتمس، أن یطعѧѧن علѧѧى الأفعѧѧال والقѧѧرارات التѧѧي تѧѧصدر عѧѧن عѧѧدد كبیѧѧر مѧѧن أجھѧѧزة        

وھѧѧذا یعنѧѧي بѧѧشكل أو بѧѧآخر، اختѧѧصاص الوسѧѧیط بنظѧѧر     . ومؤسѧѧسات الاتحѧѧاد الأوروبѧѧي 

  ѧѧصام تѧѧضمن اختѧѧي تتѧѧشكاوى التѧѧزة أو   الѧѧك الأجھѧѧن تلѧѧر مѧѧدد كبیѧѧات عѧѧصرفات وامتناع

وھكذا نرى، على سبیل المقارنة، أنھ یمكѧن للملѧتمس أو الطالѧب فѧي نطѧاق          . المؤسسات

الطعѧѧن بالإلغѧѧاء أن یختѧѧصم فقѧѧط القѧѧرارات الѧѧصادرة عѧѧن المؤسѧѧسات المѧѧشار إلیھѧѧا فѧѧي    

المجلѧѧس المجلѧѧس، اللجنѧѧة،  (مѧѧن معاھѧѧدة الجماعѧѧة   ) ٢٣٠(الفقѧѧرة الأولѧѧى مѧѧن المѧѧادة   

والبرلمѧѧان الأوروبѧѧي معѧѧًا، البنѧѧك المركѧѧزي الأوروبѧѧي والبرلمѧѧان الأوروبѧѧي، وذلѧѧك فѧѧي      

ھذا ناھیك عن أنѧھ یمكѧن   ). الأحوال التي تنصرف فیھا آثار قرارات ھذا الأخیر إلى الغیر      

إھمѧѧال  مѧن المعاھѧدة المѧذكورة، أن یطعѧن علѧى عجѧز أو      ) ٢٣٢(للملѧتمس، وفقѧًا للمѧادة    

  .، واللجنة، والمجلسالبرلمان الأوروبي

أما من ناحیة مجال الشكوى، فھو أوسع بكثیر مѧن ذلѧك، حیѧث یمكѧن للѧشاكي أن        

من معاھدة الجماعѧة الأوروبیѧة   ) ١٩٥/١(یختصم، في أحوال سوء الإدارة، وفقًا للمادة       

  .الأفعال والقرارات والامتناعات التي تصدر عن أجھزة ومؤسسات الجماعة

السالف ذكرھѧا تكѧون واسѧعة لدرجѧة أنھѧا      ) ١٩٥/١(ة ویبدو لنا أن صیاغة الماد  
تشمل بالإضافة إلى مؤسسات الجماعة الخمس كل الأجھزة والوكالات الأخرى والتي قѧد   

وھكذا، فقد كشفت لنا تقاریر الوسیط عن أنھ قѧد   . یصعب أحیانًا تحدید طبیعتھا القانونیة    
فعالھѧا أو امتناعاتھѧا أن   أجѧرى تحقیقѧات تتعلѧق بعѧدد كبیѧر مѧن الأجھѧزة، والتѧي یمكѧن لأ         
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بنѧѧك الاسѧѧѧتثمار الأوروبѧѧي، المكتѧѧѧب   : تفѧѧسد الحیѧѧاة الیومیѧѧѧة للمѧѧواطن الأوروبѧѧѧي، مثѧѧل    
الأوروبѧѧي لمكافحѧѧة الاحتیѧѧال، لجنѧѧة الأقѧѧالیم، اللجنѧѧة الاقتѧѧصادیة والاجتماعیѧѧة، المركѧѧز      
الأوروبѧѧي لرصѧѧد العنѧѧصریة وكراھیѧѧة الأجانѧѧب، مكتѧѧب الاتحѧѧاد الأوروبѧѧي الѧѧشرطي فѧѧي      

 ѧة        البوسѧѧسلطة الأوروبیѧي، الѧاد الأوروبѧمیة للاتحѧشورات الرسѧب المنѧك، مكتѧنة والھرس
لسلامة الأغذیة، المعھد الجامعي الأوروبي، الوكالة الأوروبیة للبیئة، الوكالة الأوروبیѧة   
للتعمیر، الوكالة الأوروبیة للأدویѧة، وكالѧة الѧدفاع الأوروبیѧة، الوكالѧة الأوروبیѧة للأمѧن                

وروبѧѧي لتطѧѧویر التѧѧدریب المھنѧѧي، والمؤسѧѧسة الأوروبیѧѧة لتحѧѧسین      الجѧѧوي، المركѧѧز الأ 
  .المعیشة وظروف العمل

، البنѧѧك )١(ویمكننѧѧا أن نѧѧضیف إلѧѧى قائمѧѧة المؤسѧѧسات والأجھѧѧزة الѧѧسالفة الѧѧذكر     
المركزي الأوروبي، ومحكمة المراجعین أو المحاسبین، وكذا المكتѧب الأوروبѧي لاختیѧار      

  .)٢(موظفي الجماعات الأوروبیة

سعت معاھدة أمستردام، من جانبھا، دائرة عمѧل الوسѧیط الأوروبѧي، وذلѧك      وقد و 
منھا، حیѧث أصѧبحت تѧشمل مجѧالات التعѧاون البولیѧسي والقѧضائي        ) ٤١(بموجب المادة  

  .)٣(في المسائل الجنائیة
                                                             

(1) Comme l’observe le rapport annuel, 2004, « il n’existe aucune définition 
ou list officielle des organes Communautaires ». Ce qui, bien entendu, 
peut placer le médiateur dans une situation embarrassante.  

(2) La plupart de ces organes sont concernés en 2005 ou encore en 2004 et 
2003 par une ou deux ouvertures d’enquêtes Uniquement. Toutes les 
ouvertures les concernant font moins de 10% du. Total des enquêtes 
ouvertures.  

(3) MEISSE (E.), "La démocratie administrative dans le traite établissant 
une constitution pour l’Europe", in CONSTANTINESCO (V.), 
GAUTIER (Y.) ET MICHEL (V.), « le traite établissant une 
constitution pour l’Europe, analyses et commentaires », Strasbourg, 
presses universitaires de Strasbourg, 203, p. 397 et s.  
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  : یضاف إلى ذلك، أن المعاھدة المنشئة للدستور الأوروبي تنص على أن

"    ѧѧؤھلاً لاسѧѧي مѧѧیط الأوروبѧѧون الوسѧѧوء    یكѧѧالات سѧѧة بحѧѧشكاوى المتعلقѧѧتقبال ال

وھѧذه الѧصیاغة تكѧون، فѧي     ". الإدارة داخل مؤسسات وأجھزة وھیئات الاتحاد الأوروبي 

مѧن معاھѧدة الجماعѧة الأوروبیѧة،     ) ١٩٥(الواقع، أوسع من تلك التѧي نجѧدھا فѧي المѧادة         

وذلك لأن تعبیر ھیئѧات قѧد أضѧیف إلѧى تعبیѧر مؤسѧسات وأجھѧزة الجماعѧة، ممѧا یѧضیف                

وعلیھ، فإن مجال الوساطة یكѧون أكثѧر اتѧساعًا     . مجالات أخرى لتدخل الوسیط الأوروبي    

  .)١(من مجال الطعون القضائیة في نطاق الجماعات الأوروبیة

وجدیر بالذكر، أن مجال تدخل الوسیط الأوربѧي لا یكѧون غیѧر محѧدود، حیѧث أنѧھ             

قرار أو تصرف أي سلطة أو من نظامھ الأساسي فإن ) ٢(طبقًا للفقرة الأولى من المادة  

شخص آخر لا یمكن أن یكون موضع شكاوي لدى الوسیط الأوربي أضف إلѧى ذلѧك، أنѧھ     

لا یجѧѧوز للوسѧѧیط نظѧѧر الѧѧشكاوي التѧѧي تѧѧدخل فѧѧي الاختѧѧصاص القѧѧضائي لمحكمѧѧة عѧѧدل        

الجماعة أو لمحكمة أول درجة للجماعة أو لمحكمة الوظیفѧة العامѧة للجماعѧة أو للغѧرف             

مѧن معاھѧدة   ) ٢٢٥( والتѧي سѧوف تنѧشأ فѧي المѧستقبل تطبیقѧًا للمѧادة          القضائیة الأخرى، 

ولكن یجب أن نأخذ فѧي الاعتبѧار أنѧھ یجѧوز للوسѧیط، بموجѧب المѧادة             . الجماعة الأوربیة 

مѧѧن معاھѧѧدة الجماعѧѧة، أن ینظѧѧر فѧѧي شѧѧكاوي سѧѧوء الإدارة فѧѧي المجѧѧالات التѧѧي      ) ١٩٥(

  .تخرج عن نطاق الوظیفة القضائیة بشكل عام

                                                             

(1) LENAERTS (K.), « le système juridictionnel de l’Union », in DONY 
(M.) et BRIBOSIA (E.), « Commentaire de la constitution de l’Union 
européenne », Bruxelles, Presses Universitaires de Bruxelles, 2012, p. 
219-239.  
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
بادئ ذي بدء، یجب أن نقر بѧأن فكѧرة الحقѧوق الأساسѧیة للمѧواطن الأوربѧي ھѧي          

ویجѧѧدر بنѧѧا أن نѧѧذكر، أنѧѧھ قبѧѧل أن نحѧѧاول تجѧѧسید الحقѧѧوق     . فكѧѧرة مبھمѧѧة وغیѧѧر محѧѧددة  

، یتعین علینا أن نبحѧث  )١(الأساسیة الذي یتولى  الوسیط الأوربي حمایتھا والدفاع عنھا    

  .لدخولھ في ھذا المجال ومساھمتھ فیھعن الأساس القانوني 

زد على ذلك، أنھ على الѧرغم مѧن التقѧارب بѧین الوسѧیط ومحكمѧة عѧدل الجماعѧة              

بخصوص العمل على حمایѧة واحتѧرام الحقѧوق الأساسѧیة للمѧواطن الأوربѧي، إلا أن ھѧذا              

 الجѧѧѧدارة المطلوبѧѧة لѧѧضمان احتѧѧرام الحقѧѧوق الأساسѧѧѧیة     - فѧѧي الحقیقѧѧة  -التقѧѧارب یفتقѧѧد  

 الأوربي،الأمر الذي أثѧار كثیѧر مѧن المѧشاكل، ووضѧع كثیѧر مѧن التحѧدیات لѧیس              للمواطن

  .)٢(فقط أمام الوسیط ولكن أیضًا أمام محكمة عدل الجماعة ذاتھا


من معاھدة الجماعة الأوربیة ولا النظام الأساسي ) ١٩٥(لم تشر صراحة المادة 

 والمعتمѧѧد مѧѧن جانѧѧب البرلمѧѧان الأوربѧѧي فѧѧي التاسѧѧع مѧѧن مѧѧارس عѧѧام      للوسѧѧیط الأوربѧѧي 

  .إلى أي حمایة لحقوق الإنسان أو لحریاتھ الأساسیة) ١٩٩٤(

مѧن معاھѧدة الجماعѧة علمѧًا بѧأن        ) ١٩٥/١/١(وبشكل محاید، فقد أحاطتنا المѧادة       

خѧѧل الوسѧیط الأوربѧي یكѧون مѧѧؤھلاً لاسѧتقبال الѧشكاوي المتعلقѧѧة بحѧالات سѧوء الإدارة دا       

                                                             

(1) LENAERTS (K.), « Le système juridictionnel de l’Union », art. préci., 
p. 243.  

(2) MEISSE (E.), “La démocratie administrative dans le traite établissant 
une constitution pour l’Europe », art. préci., p. 407. 
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من المعاھدة ) ١٩٥/١/٢(مؤسسات وأجھزة الجماعة الأوربیة، بینما وصفت لنا المادة       

سالفة الذكر الخطوات والمساعي التي یجب اتخاذھا من جانب الوسیط في الفرض الذي     

بالمثѧل، فقѧد كѧشف لنѧا النظѧام الأساسѧي       . یتأكد لھ فیѧھ تѧوافر إحѧدى حѧالات سѧوء الإدارة      

ویجري التحقیقѧات التѧي   . )١(ھم في كشف حالات سوء الإدارة للوسیط أن ھذا الأخیر یسا    

، ویبحѧѧث، قѧѧدر الإمكѧѧان، مѧѧع المؤسѧѧسة أو   )٢(یѧѧرى أنھѧѧا ضѧѧروریة لكѧѧشف تلѧѧك الحѧѧالات  

وذلك في الوقѧت الѧذي تلتѧزم فیѧھ     . )٣(الجھاز المعني عن حل مناسب لتجنب سوء الإدارة      

م فѧي كѧشف حѧالات سѧوء     السلطات الوطنیة بإبلاغھ بكل المعلومات التѧي یمكѧن أن تѧساھ      

بإیجѧاز، قѧد وُجѧد الوسѧیط الأوربѧي لإنجѧاز          . )٤(الإدارة داخل مؤسسات وأجھѧزة الجماعѧة      

مھمة وحیدة تتمثل في تعقب حالات سѧوء الإدارة بنѧاءًا علѧى شѧكوى الأفѧراد أو بمبѧادرة           

  .شخصیة منھ

جدیر بالذكر، أنѧھ لا یعѧرف أحѧد طبیعѧة العلاقѧات بѧین شѧكوى الفѧرد وحالѧة سѧوء              

أضѧѧف إلѧى ذلѧѧك، أن المعاھѧѧدة لѧم تؤسѧѧس أیѧѧة   . دارة داخѧل مؤسѧѧسات وأجھѧزة الاتحѧѧاد  الإ

 للوسѧیط علѧى حѧالات سѧوء الإدارة، وذلѧك علѧى الѧرغم مѧن أن الأفѧراد          - أیѧًا كانѧت  -رقابѧة 

ومن . تختصم ھذه الأخیرة بشكل صریح ومباشر في الشكاوي المقدمة منھم إلى الوسیط

 ینفذ مھمتھ في إجراء الوساطة بین المؤسسة أو    كیف یمكن للوسیط أن   : جانبنا نتساءل 

                                                             

(1) L’article 2/1 du statut du médiateur européen.  
(2) L’article 3/1 du statut du médiateur européen. 
(3) L’article 3/5 du statut du médiateur européen. 
(4) « Sauf si ces informations sont couvertes, soit par des dispositions 

législatives ou réglementaire, relatives au secret, soit par des 
dispositions en empêchant la transmission », a joute la même 
disposition.  
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الجھاز المتھم بѧسوء الإدارة والѧشاكي؟ زد علѧى ذلѧك، أن الوسѧیط عنѧدما یتلقѧى شѧكوى             

 - بطبیعѧة الحѧال  -، وینتھي)محل الشكوى(الفرد فإنھ یعكف على دراسة المشكلة المعنیة    

 مقѧѧدمي إلѧѧى ضѧѧرورة تѧѧوافر نѧѧوع مѧѧن المѧѧصلحة مѧѧن أجѧѧل التѧѧصرف أو العمѧѧل لѧѧصالح        

، حیث قد ربط )٢(ومن جانبھ، فقد أشاد النظام الأساسي للوسیط بھذا النھج      . )١(الشكاوي

  .بدقة تدخل الوسیط بضرورة اقتناعھ بالشكوى المقدمة لھ

من ناحیة أخѧرى، نظѧرًا لأن الѧشاكي لا یملѧك أن یتعقѧب بѧشكل مجѧرد حالѧة سѧوء             

 الوسѧیط  - أتوماتیكیا- یختص بھالإدارة داخل مؤسسات وأجھزة الجماعة، فإن ھذا الأمر  

الأوربѧѧѧي، لأنѧѧѧھ ھѧѧѧو وحѧѧѧده الѧѧѧذي یخѧѧѧتص بتعقѧѧѧب حѧѧѧالات سѧѧѧوء الإدارة داخѧѧѧل أجھѧѧѧزة      

وبطبیعة الحال، فإنѧھ یكمѧن خلѧف شѧكاوي سѧوء الإدارة الحѧق الѧذي         . ومؤسسات الاتحاد 

. یكѧون، مѧن وجھѧѧة نظѧر الѧѧشاكي، محѧل اعتѧداء مѧѧن جانѧب المؤسѧѧسة أو الجھѧاز المعنѧѧي       

، أنѧѧھ بѧѧسبب غمѧѧوض فكѧѧرة سѧѧوء الإدارة سѧѧواءً فѧѧي نفѧѧسھا أو فѧѧي        وجѧѧدیر بالملاحظѧѧة 

علاقاتھا مع حقوق المواطنین، فإنھ یمكن لقضاء الوسیط أن یقود إلى تأسیس أو إقامѧة        

زد علѧى ذلѧك، أن إثبѧات حالѧة سѧوء      . روابط بѧین فكѧرة سѧوء الإدارة وحقѧوق المѧواطنین      

 حقѧѧوق المѧواطنین علѧى نحѧѧو   الإدارة یمكѧن أن تقѧود إلѧѧى إنѧشاء مѧا یѧѧسمى بالمѧدافع عѧن      

یتماثѧѧل مѧѧع محكمѧѧة عѧѧدل الجماعѧѧة والتѧѧي تتѧѧولى حمایѧѧة وصѧѧیانة حقѧѧوق الإنѧѧسان فѧѧي         

  .الجماعة الأوربیة
                                                             

(1) MARIAS (E.). « The European  Ombudsman: Competence, and 
relations with the other community institutions and bodies », in Marias 
(E.). The European Ombudsman,  Maastricht, Institut européen 
d’administration  

(2) MARIAS (E.). « The European  Ombudsman: Competence, and 
relations with the other community institutions and bodies »,art. Préci., 
p.175.  
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 : ومنѧѧذ إنѧѧشاء مؤسѧѧسة الوسѧѧیط الأوربѧѧي، یوجѧѧد تѧѧساؤل یطѧѧرح نفѧѧسھ ألا وھѧѧو      

 ؟ الحѧѧѧѧق یقѧѧѧѧال، أن البرلمѧѧѧѧان الأوربѧѧѧѧي كѧѧѧѧان قѧѧѧѧد حѧѧѧѧث       )١(مѧѧѧѧاذا تعنѧѧѧѧي سѧѧѧѧوء الإدارة  

، أن یѧضع  )١٩٩٦( قѧراره بѧشأن اعتمѧاد التقریѧر الѧسنوي للوسѧیط عѧام         فѧي . )٢(الوسیط

ویذكر أن، معاھѧدة ماسѧترخت كانѧت قѧد     ). تعبیر سوء الإدارة (مفھومًا دقیقًا لھذا التعبیر     

زد علѧى ذلѧك، أن البرلمѧان الأوربѧي نفѧسھ      . خلت من تحدیѧد دقیѧق لمفھѧوم سѧوء الإدارة          

ل إعѧداد النظѧام الأساسѧي للوسѧیط فѧي عѧام        مѧسألة تعریѧف سѧوء الإدارة حѧا      - كلیةً -أھمل

وإذا . ھذا من ناحیة، ومن ناحیѧة أخѧرى، فإنѧھ ھѧو بعینѧھ، لѧم یھѧتم بھѧذا الأمѧر             ) ١٩٩٤(

جѧѧاز لنѧѧا أن نقѧѧول، أن الوسѧѧیط الأوروبѧѧي ھѧѧو نفѧѧسھ الѧѧذي یخѧѧتص بتحدیѧѧد مفھѧѧوم سѧѧوء   

خبرة اللازمة مازال یفتقر إلى ال) أي الوسیط(الإدارة، یجب ألا یفوتنا في ھذا الصدد أنھ   

  .)٣(والكافیة لتحدید مثل ھذا المفھوم

 الѧنص علѧى مفھѧوم الإدارة    - فѧي بѧادئ الأمѧر   -من ناحیة أخѧرى، لѧم یѧرد صѧراحة      

الجیدة، التѧي ھѧي عكѧس الإدارة الѧسیئة أو سѧوء الإدارة، عѧن طریѧق المعاھѧدات، ولكѧن            

. )٤(وروبیѧة برز ھذا المفھوم إلى الوجود، بادئ ذي بѧدء، عѧن طریѧق قѧضاء الجماعѧة الأ      

مѧѧن میثѧѧاق الحقѧѧوق  ) ٤١( فѧѧي المѧѧادة - بعѧѧد ذلѧѧك-وقѧѧد تكѧѧرر الѧѧنص علѧѧى ھѧѧذا المفھѧѧوم  

                                                             

(1) LATOURT (X.), « Les autorités indépendantes au sein de l’Union 
européenne », art. préci., p. 252.  

(2) Ce qui n’empêchera pas le premier médiateur européen de déclarer que 
le terme « has not caused major difficulties so far » (Jacob 
SODERMAN, op.cit., p.354).  

(3) EKLUNDH (C.), « The Scandinavian Model », in E. MARIAS (éd.), 
“The European Ombudsman”, Maastricht, Institut européen 
d’administration publique, 2013, p. 181 et s.   

(4) CJCE, 31 mars 1992, Burban, aff. C- 255/90 P, Rec., p. I- 2253. 
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، باعتبѧѧاره حѧѧق للإنѧѧسان أو علѧѧى الأقѧѧل باعتبѧѧاره حѧѧق   )١(الأساسѧѧیة للجماعѧѧة الأوروبیѧѧة 

أضѧѧف إلѧѧى ذلѧѧك، أنѧѧھ طبقѧѧًا للوسѧѧیط فѧѧإن سѧѧوء وحѧѧسن الإدارة      . )٢(للمѧѧواطن الأوروبѧѧي 

 ومѧѧع ذلѧѧك، فبینمѧѧا لا یوجѧѧد فѧѧي المعاھѧѧدات أیѧѧة تعریѧѧف    .یعتبѧѧران وجھѧѧین لعملѧѧة واحѧѧدة 

مѧѧن میثѧѧاق الحقѧѧوق الأساسѧѧیة للجماعѧѧة  ) ٤١(لمفھѧѧوم سѧѧوء الإدارة، قѧѧد حѧѧددت المѧѧادة  

  .مفھوم حسن الإدارة

وإذا افترضنا، مع ذلك، أن المیثاق أعطى أو أنھ ساھم فѧي إعطѧاء تعریѧف محѧدد       

    ѧѧشاكل والمѧѧن المѧѧد مѧѧد العدیѧѧھ توجѧѧسن الإدارة، فإنѧѧوء   لحѧѧف سѧѧق بتعریѧѧي تتعلѧѧسائل الت

ھذا ناھیك عѧن أن القیمѧة القانونیѧة لھѧذا المیثѧاق لا تѧزال حتѧى یومنѧا ھѧذا أكثѧر                 . الإدارة

  .)٣(غموضًا، ولاسیما في نظر الوسیط الأوروبي

ویُذكر أنھ تحت ضغط البرلمان الأوروبي، أعطѧى الوسѧیط تعریفѧًا لѧسوء الإدارة،         

لѧѧك بعѧѧد مناقѧѧشة تلѧѧك المѧѧسألة مѧѧع الوسѧѧطاء        ، وذ)١٩٩٧(فѧѧي تقریѧѧره الѧѧسنوي لعѧѧام     

والتعریѧѧف  . الѧѧوطنیین، وكѧѧذا مѧѧع المؤسѧѧسات الوطنیѧѧة المنѧѧاظرة فѧѧي الѧѧدول الأعѧѧضاء         

المقترح مѧن جانѧب الوسѧیط تѧم إقѧراره بقѧرار البرلمѧان الأوروبѧي علѧى أثѧر تقریѧر لجنѧة                 

  :وفحوى التعریف ھي كما یلي. )٤(الالتماسات التابعة لھ

                                                             

(1) Devenu article II-101 du traité établissant Une Constitution pour 
l’Europe. 

لقѧѧد أشѧѧار میثѧѧاق الحقѧѧوق الأساسѧѧیة إلѧѧى الحѧѧق فѧѧي الإدارة الجیѧѧدة فѧѧي بابѧѧھ الخѧѧامس المعنѧѧون   ) ٢(
  .منھ بھذا الحق لكل الأشخاص) ٤١(بالمواطنة، ثم اعترفت المادة 

  .٢٠٣، ص٢٠٠٢لتقریر السنوي للوسیط الأوروبي لعام  راجع ا)٣(
(4) JOCE, C 292, 21 septembre 1998, p. 168. Voir aussi, rapport annuel, 

1998, p. 18. Un échange de lettres entre la commission et le médiateur a 
convaincu ce dernier que la commission a souscrit à cette définition. 
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دما لا تتصرف الھیئѧة أو المنظمѧة بالتطѧابق مѧع القواعѧد      یوجد سوء الإدارة عن  "

 .)١("والمبادئ الملزمة لھا

مѧѧا ) ١٩٩٥(ومѧѧن ناحیѧѧة أخѧѧرى، فقѧѧد وضѧѧع الوسѧѧیط فѧѧي تقریѧѧره الѧѧسنوي لعѧѧام   

یمكѧѧن أن نѧѧسمیھ بمحѧѧددات سѧѧوء الإدارة، والتѧѧي بموجبھѧѧا لا تقُبѧѧل أیѧѧة شѧѧكوى تختѧѧصم     

ھا إداریة، ولاسیما الشكاوى التي ترفѧع  القرارات التي تكون ذات طبیعة سیاسیة أكثر من    

وعلѧѧى سѧѧبیل المثѧѧال، . ضѧѧد الأعمѧѧال الѧѧسیاسیة للبرلمѧѧان الأوروبѧѧي أو أجھزتѧѧھ المختلفѧѧة 

ھѧѧذا فѧѧضلا عѧѧن أنѧѧھ لا یѧѧدخل فѧѧي   . الѧѧشكاوى التѧѧي ترفѧѧع ضѧѧد قѧѧرارات لجنѧѧة الالتماسѧѧات   

اختѧѧصاص الوسѧѧیط الفѧѧصل فѧѧي موضѧѧوعات تتعلѧѧق بتѧѧشریعات الجماعѧѧة الأوروبیѧѧة أو        

  .ئحھا أو تعلیماتھابلوا

وجدیر بالملاحظة، أن تعریف سوء الإدارة الѧوارد فѧي التقریѧر الѧسنوي للوسѧیط           

. ، لم یتѧضمن أیѧة إشѧارة صѧریحة بѧشأن حمایѧة حقѧوق الإنѧسان           )١٩٩٧(الأوروبي لعام   

وعلѧѧى العكѧѧس مѧѧن ذلѧѧك، فقѧѧد أشѧѧارت الأعمѧѧال التحѧѧضیریة فѧѧي ھѧѧذا الѧѧشأن صѧѧراحة إلѧѧى   

 فѧي تقریѧره الѧسنوي    - مѧن جانبѧھ  -ن الوسѧیط الأوروبѧي أشѧار   ویُذكر أ . )٢(حقوق الإنسان 

  :إلى ما یلي) ١٩٩٥(لعام 

                                                             

(1) SODERMAN (J.), «The early years of the European Ombudsman», The 
European Ombudsman. Origins, Establishment, Evolution, 
Luxembourg, office des publications officielles des communautés 
européennes, 2013, p. 83-105.  

(2) HEEDE (K.), « Enhancing The accountability of community institutions 
and bodies : The role of the European Ombudsman », art. Préci., p. 
630.  
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یتواجد سوء الإدارة عندما یتصرف أحد أجھѧزة الجماعѧة أو إحѧدى مؤسѧساتھا      "

على نحو یتعارض مع المعاھدات، وكذا مع قرارات الجماعة، والتي تعتبر ملزمة لѧھ، أو    

و یتعارض مع قواعد ومبادئ القѧانون التѧي   عندما یتصرف أحد أجھزة الجماعة على نح     

وفي ھذا الѧصدد، یتعѧین   ". صاغتھا محكمة عدل الجماعة أو محكمة أول درجة للجماعة        

مѧن معاھѧدة الاتحѧاد    ) F(على الوسѧیط الأوروبѧي أن یأخѧذ فѧي الاعتبѧار متطلبѧات المѧادة            

حتѧرم  الأوروبي والتѧي بموجبھѧا یجѧب علѧى مؤسѧسات وأجھѧزة الجماعѧة الأوروبیѧة أن ت         

 .)١(الحقوق الأساسیة للمواطن الأوروبي

وفي النھایة، إذا كان التعریف الحѧالي والقѧصیر لѧسوء الإدارة، والمѧصدق علیѧھ              

من جانب البرلمان الأوروبي واللجنة الأوروبیة، قد خلا من أیة إشѧارة صѧریحة لحقѧوق            

ن الأوروبѧي  الإنسان، فإنھ یكون من الصعب ألا یشكل انتھѧاك الحقѧوق الأساسѧیة للمѧواط      

  .إحدى صور سوء الإدارة 

–
على أیة حال، سواء كنا نستند على قاعدة أو مبدأ، فإن شیئًا واحدًا یكون مؤكѧدًا       

 أن ینتھѧѧك حقѧѧوق   - ولا لأجھزتѧѧھ ومؤسѧѧساتھ وھیئاتѧѧھ  -ألا وھѧѧو، أنѧѧھ لا یمكѧѧن للاتحѧѧاد   

  . الإنسان الأساسیة

ما ھѧي الحقѧوق الأساسѧیة التѧي یجѧب علѧى       : فسھ ھووالآن السؤال الذي یطرح ن   

  أجھزة الاتحاد أن تحمیھا؟ 

یѧѧُذكر أن المѧѧادة الѧѧسادسة مѧѧن معاھѧѧدة الاتحѧѧاد الأوروبѧѧي، والتѧѧي یѧѧستند إلیھѧѧا         

وھѧѧذه . الوسѧیط لتحدیѧѧد مفھѧѧوم سѧѧوء الإدارة، ھѧѧي التѧѧي تحѧدد بدقѧѧة ماھیѧѧة تلѧѧك الحقѧѧوق   
                                                             

 .٢٤ -٢٣، ص)١٩٩٦(التقریر السنوي للوسیط الأوروبي لعام ) ١(
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سѧѧطة كѧѧلاً مѧѧن الاتفاقیѧѧة الأوروبیѧѧة   مѧѧضمونة ومѧѧصانة بوا- فѧѧي الحقیقѧѧة-الأخیѧѧرة تكѧѧون

  .لحقوق الإنسان والتقالید والأعراف الدستوریة المشتركة للدول الأعضاء

مѧѧا ھѧѧي أوجѧѧھ العلاقѧѧات بѧѧین     : والآن یوجѧѧد تѧѧساؤل آخѧѧر یطѧѧرح نفѧѧسھ ألا وھѧѧو     

  الاتفاقیة الأوروبیة لحقوق الإنسان والأعراف أو التقالید الدستوریة المشتركة؟

 عѧѧن ھѧѧذا  - مطلقѧѧًا- قѧѧضاء محكمѧѧة عѧѧدل الجماعѧѧة لѧѧم یجѧѧب   وجѧѧدیر بالتنویѧѧھ، أن 

 .)١( للإجابة عنھ- من جانبھ-التساؤل، كما أن میثاق الحقوق الأساسیة لم یتعرض

وإذا ما قررنا أن منح أولویة أو أفضلیة للتقالید والأعراف الدستوریة المѧشتركة    

وبѧي سѧوف تѧصبح    علѧى الاتفاقیѧة الأوروبیѧة لحقѧوق الإنѧسان، فѧإن مھمѧة الوسѧیط الأور        

ھѧل  : أكثر تعقیدًا، وذلك بالنظر إلѧى وجѧود العدیѧد مѧن التѧساؤلات فѧي ھѧذا الѧصدد ومنھѧا               

الوسیط الأوروبي یكون مستعدًا أو معدًا لحل عقدة التقالیѧد الدسѧتوریة المѧشتركة؟ وفѧي           

أي وقت یمكننا أن نتعامل مع تلك التقالید؟ ومتѧى أصѧبحت التقالیѧد والعѧراف الدسѧتوریة       

؟ وكیف لنا أن نصف التقالید بالدستوریة ولاسیما في حالة الدول الأعضاء التي مشتركة

  لیس لھا دستورًا مكتوبًا أو لا تملك محكمة دستوریة؟ 

: وبافتراض أن الإجابة على ھذه التساؤلات تكون ممكنة، یوجد تساؤل آخر وھو    

كتشاف ھذه التقالید ھل یملك الوسیط الأوروبي الوسائل المالیة والإنسانیة الضروریة لا        

أو الوصѧول إلیھѧا؟ ھѧѧذا مѧع وجѧѧود تأكیѧد بѧأن الوسѧѧیط الأوروبѧي سѧѧوف یفѧضل، انتظѧѧارًا        

لتحѧѧول میثѧѧاق الحقѧѧوق الأساسѧѧیة إلѧѧى قѧѧانون وضѧѧعي، أن یلجѧѧأ إلѧѧى الاتفاقیѧѧة الأوروبیѧѧة  

  .)٢(لحقوق الإنسان بدلاً من اللجوء إلى التقالید الدستوریة المشتركة
                                                             

مѧن المعاھѧدة المؤسѧسة لدسѧѧتور    ) ١١٢(مѧن المیثѧاق، والتѧي أصѧѧبحت المѧادة     ) ٥٢(راجѧع المѧادة   ) ١(
  .أوروبا

(2) SIMON (D.) « Des influences réciproques entre CJCE et CEDH : 
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مѧا ھѧي الاتفاقیѧة الأوروبیѧة     : ر في ھѧذا الѧشأن ألا وھѧو      ویوجد مع ذلك تساؤل آخ    

التي سیعتمد علیھا، ھل سѧنعتمد علѧى اتفاقیѧة محكمѧة عѧدل الجماعѧة الأوروبیѧة أم علѧى             

اتفاقیѧѧة المحكمѧѧة الأوروبیѧѧة لحقѧѧوق الإنѧѧسان؟ وجѧѧدیر بالѧѧذكر، أنѧѧھ علѧѧى الѧѧرغم مѧѧن أن      

 أن الوسѧیط قѧد یفѧضي بѧھ      غیѧر كثیѧرة، إلا  - في ھذا الشأن  -الاختلافات في التفسیر تكون   

الأمر، في النھایة، إلى التقید بتفسیر الاتفاقیة الأوروبیة المقترح من جانب محكمة عدل      

ویمكن تبریر مѧسلك الوسѧیط فѧي ھѧذا الѧشأن بѧشعوره بѧالولاء والانتمѧاء تجѧاه               . الجماعة

مѧن   أكثر من خوفھ )١(المؤسسة التي تضمن احترام القانون في تفسیر وتطبیق المعاھدة 

ھذا ناھیك عن أنھ من المستحیل، . أن یرى أفعالھ معاقب علیھا بواسطة قاضي الجماعة        

في ظل الوضع الراھن لقانون الجماعѧة، أن نواجѧھ طعنѧًا بالإلغѧاء ضѧد أفعѧال الوسѧیط أو         

  .)٢(امتناعاتھ طعنًا بالتقصیر أو الإھمال ضد إسقاطاتھ أو

، وھѧذا مѧا أكѧده    )٣(لعمل الجماعيولا یجب أن ننسى أن الوسیط یطمح دائمًا إلى ا    

أنھ لا یمكن للوسیط الأوروبي : "، والذي جاء فیھ ما یلي)٢٠١٢(التقریر السنوي لعام  

                                                                                                                                                     

JeI’aime, moi non plus ? », Pouvoirs, no. 96, 2012, p. 349- 371. 
 .من معاھدة الجماعة الأوروبیة) ٢٢٠(راجع نص الفقرة الأولى من المادة ) ١(

(2) SPIELMANN (D.), «Jurisprudence des Juridictions de strasbourg et de 
Luxembourg dans le domaine des droits de l’homme : Conflits, 
incohérences et complémentarités», in ALSTON (Ph.), «L’Union 
européenne et les droits de l’homme », Bruxelles, Bruylant, 2008, p. 
987.  

(3) On n’oubliera pas, toutefois, que, exceptionnellement, plusieurs non 
institution alises au sens de l’article 7 CE. 
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بالتعاون مع مؤسسات وأجھزة  وأنھ لا یستطیع أن ینجز مھام عملھ إلا  . أن یعمل منفردًا  

  .)١("الاتحاد الأوروبي

حѧالات سѧوء الإدارة، فإنѧھ    وفي الفرض الذي یتأكد فیھ الوسیط من وجود إحѧدى      

یسرع إلى حث المؤسسة أو الجھاز المعني لوضع نھایة لذلك، ملبیًا بذلك طلب الشخص 

  .الشاكي ضحیة سوء الإدارة المعني

وفي الحالة التي یدعي فیھѧا الѧشاكي مخالفѧة الحقѧوق الأساسѧیة، فѧإن أحѧد ردود            

 لحقوق الإنسان، مع الأخѧذ  فعل الوسیط سوف تتمثل في الرجوع إلى الاتفاقیة الأوروبیة      

فѧѧي الاعتبѧѧار أن المѧѧسألة المثѧѧارة مѧѧن الممكѧѧن أن یكѧѧون قѧѧد سѧѧبق دراسѧѧتھا عѧѧن طریѧѧق      

 .)٢(محكمة عدل الجماعة أو بواسطة محكمة أول درجة للجماعة

 فѧѧي تبنѧѧي تفѧѧسیر الاتفاقیѧѧة  - فѧѧي ھѧѧذه الحالѧѧة -وموقѧѧف الوسѧѧیط الأوروبѧѧي یتمثѧѧل 

وعلیѧھ، فѧسوف   . قاضѧي الجماعѧة الأوروبیѧة   الأوروبیة، والѧذي سѧبق تقدیمѧھ مѧن جانѧب       

 أن تقبѧل المؤسѧسة أو الجھѧاز المعنѧي     - للأسѧباب الѧسالفة الѧذكر   -یكون من غیر المتوقѧع    

وجدیر . الامتثال لتفسیر الاتفاقیة الأوروبیة بخلاف تلك المعتمد بواسطة قاضي الجماعة    

وروبѧي ھѧي تلѧك    بالذكر، أن الѧصعوبات الوحیѧدة التѧي مѧن الممكѧن أن تواجѧھ الوسѧیط الأ        

وعلѧى الѧرغم مѧن أن ھѧذه     . التي تتعلѧق بمѧسائل التكییѧف أو التوصѧیف القѧانوني للوقѧائع       

  المѧѧѧسائل قѧѧѧد تبѧѧѧدو قلیلѧѧѧة الأھمیѧѧѧة، إلا أنھѧѧѧا مѧѧѧن الممكѧѧѧن أن تѧѧѧؤدي إلѧѧѧى فѧѧѧشل تѧѧѧدخل        

 .الوسیط

                                                             

 .٢٣، ص)٢٠١١(راجع التقریر السنوي للوسیط الأوروبي لعام ) ١(
(2) ET même par le tribunal de la fonction public ou une autre chambre 

Juridictionnelle de l’article (225 A) du traité CE. 
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 الحالة التي لم تѧتح فیھѧا الفرصѧة لقاضѧي الجماعѧة فѧي أن       - بكل تأكید -وتبقى لنا 
. خصوص المسألة المثارة بواسطة الاتفاقیѧة الأوروبیѧة لحقѧوق الإنѧسان    یعلن عن رأیھ ب 

وفي ھذه الحالة، یجب علیھ أن یفسر تلك المسألة فѧي ضѧوء التفѧسیر المقѧدم مѧن جانѧب         
  .)١(المحكمة الأوروبیة لحقوق الإنسان

وجدیر بالملاحظة أن قѧضاء محكمѧة استراسѧبورج لا یلѧزم قاضѧي الجماعѧة، كمѧا           
خیѧѧر لا یلѧѧزم المؤسѧѧسة أو الجھѧѧاز المعنѧѧي بѧѧالتحقیق بѧѧدون ممارسѧѧة      أن تفѧѧسیر ھѧѧذا الأ 

الѧѧضغط الѧѧسیاسي الѧѧلازم مѧѧن جانѧѧب البرلمѧѧان الأوروبѧѧي، شѧѧریطة أن یمتثѧѧل ھѧѧذا الأخیѧѧر   
  .لتفسیر الاتفاقیة الأوروبیة المقدم من جانب الوسیط الأوروبي

ج ، بعѧѧد محكمتѧѧي لكѧѧسمبور)الوسѧѧیط الأوروبѧѧي(مѧѧن ھنѧѧا فقѧѧد أصѧѧبح ھѧѧذا الأخیѧѧر  
واستراسبورج، المفسر الثالث المأذون لھ بتفسیر الاتفاقیة الأوروبیة لحقѧوق الإنѧسان،           
ولكن آراءه القانونیة، خلافًا للمحكمتین سѧالفتي الѧذكر، لا تتمتѧع بقѧوة الѧشيء المقѧضي            

  .بھ، لا تقید مؤسسات وأجھزة الجماعة إلا إذا كشفت عن درجة كبیرة من الإقناع

إلѧѧى الوسѧѧیط الأوروبѧѧي باعتبѧѧاره مѧѧدافعًا عѧѧن الحقѧѧوق      وفѧѧي النھایѧѧة، وبѧѧالنظر   
الأساسیة للمواطن الأوروبي، یتعین علیھ أن یكѧون قریبѧًا مѧن المѧواطنین، لѧین الجانѧب،          

أن یلعب دورًا مھمًا فѧي خلѧق   ) أي للوسیط(یضاف إلى ذلك، أنھ یمكن لھ  . وسھل البلوغ 
 أن یخلѧѧق أشѧѧكال جدیѧѧدة حقѧѧوق جدیѧѧدة للمѧѧواطن الأوروبѧѧي، أو علѧѧى الأقѧѧل فباسѧѧتطاعتھ  

  ).٢(للحقوق الموجودة سلفًا

                                                             

(1) DIAMANDOUROS (N.), « Reflections on the future role of the 
Ombudsman in a changing Europe », the European Ombudsman. 
Origins, Establishment, evolution, Luxembourg. Office des 
publications officielles des communautés européennes, 2013, p. 271. 

(2) BONNOR (P.), « Ombudsman and the development of public 
international law », European public law, 2014, p. 297.  
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 

إن موضوع الوسیط الأوروبي ھو موضوع جدیر بالبحث والدراسة، حیث أنھ قد    

قادنا إلى الاطلاع على الكثیر من الخفایا والمعضلات القانونیة المستشریة بین نصوص         

  .لجماعات الأوروبیةالمعاھدات الدولیة والأحكام القضائیة الصادرة عن محاكم ا

  : وقد عالجنا من جانبنا موضوع ھذه الدراسة من خلال بابین

البѧѧѧѧاب الأول، عالجنѧѧѧѧا فیѧѧѧѧھ البیئѧѧѧѧة المؤسѧѧѧѧسیة للوسѧѧѧѧیط الأوروبѧѧѧѧي، وعلاقتѧѧѧѧھ   

  . بمؤسسات وأجھزة الاتحاد الأوروبي، وكذا علاقتھ بالوسطاء الوطنیین

لأوروبѧي فѧي تѧدعیم    وفي الباب الثاني مѧن ھѧذه الدراسѧة تѧصدینا لѧدور الوسѧیط ا           

وتأكیѧѧد فكѧѧرة المواطنѧѧة الأوروبیѧѧة، وكѧѧذا مѧѧدى إسѧѧھامھ فѧѧي حمایѧѧة الحقѧѧوق الأساسѧѧیة       

  .للمواطن الأوروبي

إن صعوبة موضوع البحث وقلة مراجعھ لا تعني عدم الوصول إلى أیѧة نتѧائج أو         

عدم إمكانیة إعطاء أیة مقترحات قد تكون مفیѧدة لمѧن یعتنѧي بھѧذا النѧوع مѧن الدراسѧات          

ولذلك فقد رأینا أنھ من الأجدر بنا منطقیًا ومنھجیًا أن نتطرق فѧي خاتمѧة ھѧذه     . قانونیةال

  :الدراسة إلى إبراز النتائج التي توصلنا إلیھا والتي من بینھا ما یلي

جاءت فكرة إنشاء مؤسسة الوسیط الأوروبѧي نتیجѧة مبѧادرة دانماركیѧة اتخѧذت فѧي         -١

برلمѧان الأوروبѧѧي قѧد اعتمѧѧد منѧذ عѧѧام    ، وإن كѧѧان ال١٩٩٠التاسѧع مѧن نѧѧوفمبر عѧام    

 . قرارًا یطلب فیھ تعیین وسیطًا للاتحاد الأوروبي١٩٧٩

 الوسیط الأوروبѧي أساسѧًا    - من جانبھا  -منحت المعاھدة المنشئة للدستور الأوروبي     -٢

ذات طبیعة رباعیة الجوانب، فھو من ناحیة یرتبط بفكرة المواطنة الأوروبیة، ومن     
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لمѧان الأوروبѧي، ومѧن ناحیѧة ثالثѧة فھѧو ذات علاقѧة وثیقѧة          ناحیة أخرى یرتبط بالبر   

 . بفكرة الحقوق الأساسیة- من جانب رابع-بالحیاة الدیمقراطیة للاتحاد، ویرتبط

 لتكمѧل دور  - حسبما نصت معاھدة ماسѧترخت -جاءت فكرة إنشاء الوسیط الأوروبي  -٣

 .الآلیات غیر القضائیة في حمایة حقوق المواطن الأوروبي

فѧѧѧة الوسѧѧѧیط الأوروبѧѧѧي فѧѧѧي رفѧѧѧع وتحѧѧѧسین مѧѧѧستوى حمایѧѧѧة المѧѧѧواطن    تتمثѧѧѧل وظی -٤

الأوروبѧѧي مѧѧن خѧѧلال التأكیѧѧد علѧѧى حѧѧق فѧѧي الإدارة الѧѧسلیمة، لѧѧذا فھѧѧو یمѧѧارس دور    

وبصورة أكثѧر عمومیѧة فѧإن     . رقابي على أداء مؤسسات الاتحاد الأوروبي لنشاطھا      

وروبѧي  مھمة الوسѧیط الرئیѧسیة تتمثѧل فѧي فحѧص جѧودة أداء مؤسѧسات الاتحѧاد الأ            

 .لوظائفھا

إن مѧѧѧیلاد الوسѧѧѧیط الأوروبѧѧѧي یمكѧѧѧن أن یѧѧѧسجل علѧѧѧى أنѧѧѧھ تطѧѧѧور لمفھѧѧѧوم الإدارة       -٥

الدیمقراطیة للاتحاد، ولاسیما أن الھدف الرئیس من خلق فكرة الوسیط لدى بعѧض        

الفقھѧѧѧاء ھѧѧѧو العمѧѧѧل علѧѧѧى إشѧѧѧراك المѧѧѧواطن الأوروبѧѧѧي فѧѧѧي الإدارة الدیمقراطیѧѧѧة       

 .لمؤسسات الاتحاد الأوروبي

 -مѧѧن معاھѧѧدة الجماعѧѧة الأوروبیѧѧة ) ١٩٥( وفقѧѧًا للمѧѧادة -رلمѧѧان الأوروبѧѧيیتѧѧولى الب -٦

تعیѧѧین الوسѧѧیط، وھѧѧو الѧѧذي یѧѧستقبل تقѧѧاریره، وھѧѧو الѧѧذي بإمكانѧѧھ أن یطلѧѧب منѧѧھ        

 .الاستقالة، وھو الذي یحدد نطاقھ القانوني والشروط العامة لممارسة وظائفھ

لبرلمѧѧان الأوربѧѧѧي  تتمیѧѧز العلاقѧѧة الخاصѧѧة التѧѧѧي تجمѧѧع بѧѧین الوسѧѧѧیط الأوروبѧѧي وا       -٧

 .الأولى أنھا علاقة ھیكلیة تنظیمیة، والثانیة أنھا علاقة وظیفیة: بمیزتین

انطلاقًا من الطابع البرلماني للوسیط الأوروبي، فإنѧھ یمكѧن تعزیѧز وتѧدعیم الѧروابط        -٨

التي تجمѧع بینѧھ وبѧین البرلمѧان مѧن خѧلال مѧا یجریѧھ الوسѧیط مѧن تحقیقѧات أو مѧن                
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   ѧѧسنوي الѧѧر الѧѧلال التقریѧѧادة       خѧѧنص المѧѧا لѧѧًان تطبیقѧѧى البرلمѧѧیط إلѧѧھ الوسѧѧذي یرفع

 .من معاھدة الجماعة الأوروبیة) ١٩٥/١(

على الرغم مѧن أن البرلمѧان الأوروبѧي یملѧك تجѧاه الوسѧیط سѧلطات واسѧعة، سѧواء            -٩

فیمѧѧا یتعلѧѧق بنظامѧѧھ الأساسѧѧي أو اختیѧѧاره، غیѧѧر أن ھѧѧذا لا یعنѧѧي علѧѧى الإطѧѧلاق أن     

 وعѧѧادي مخѧѧصص لتنفیѧѧذ الإرادات البرلمانیѧѧة،  الوسѧѧیط یُعѧѧد بمثابѧѧة جھѧѧاز متواضѧѧع 

 .وذلك لأنھ یعتبر بالفعل بمثابة ھیئة مستقلة

یُعامل الوسیط الأوروبي معاملة القاضي بمحكمة العدل فیمѧا یتعلѧق بحقوقѧھ المالیѧة           -١٠

 .كالرواتب والمكافآت والمعاشات

ط قضت محكمѧة أول درجѧة للجماعѧة الأوروبیѧة بѧأن الѧروابط الموجѧودة بѧین الوسѧی              -١١

والبرلمان تكون ذات طابع تنظیمي، ولیس ذات طابع وظیفѧي، وأن ھѧذه الѧروابط لا       

تسمح للبرلمѧان بالتѧأثیر علѧى نѧشاط الوسѧیط فیمѧا یتعلѧق بفحѧص وبحѧث الѧشكاوى                 

 .الخاصة التي یتولى استقبالھا

 إلا وسѧѧائل معینѧѧة ومحѧѧددة  - فѧѧي الواقѧѧع-لا یملѧѧك الوسѧѧیط الأوروبѧѧي لإنجѧѧاز مھامѧѧھ  -١٢

الإعѧلان أو الإشѧھار،    فیѧق أو المѧصالحة والإقنѧاع، وسѧلطة النѧشر أو        تتمثل فѧي التو   

 .كما أن قراراتھ لا تتمتع إلا بالإلزام الأدبي

 تعѧاون مؤسѧسات وأجھѧزة    - في الغالبیة العظمى من الحالات-قد أبرز الواقع العملي    -١٣

یѧُضاف إلѧى ذلѧك، أن العدیѧد مѧن      . الاتحاد مع الوسѧیط الأوروبѧي لإنجѧاز مھѧام عملѧھ      

بѧѧأن یطلѧѧب مѧѧساعدة ومѧѧساندة  ) أي الوسѧѧیط(ص النظѧѧام الأساسѧѧي تѧѧسمح لѧѧھ  نѧѧصو

 .البرلمان الأوروبي لإنجاز تلك المھام
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إن عمل الوسیط الأوروبي یكمل عمل لجنة الالتماسات أو الطلبات التابعѧة للبرلمѧان     -١٤

الأوروبي، حیث أنھما یشكلان وحѧدة واحѧدة ومترابطѧة تطمѧح إلѧى تمكѧین المѧواطن          

 فѧي  - مѧن ثѧم  - المشاركة الفعالة في إدارة الاتحاد الأوروبي، والإسѧھام    الأوروبي من 

 .إبراز صورة أفضل للقارة الأوروبیة

یتمتع المواطن الأوروبي بحریة تامة بشأن رفع طلبھ إلى البرلمان الأوروبي أو أن        -١٥

یلجأ بشكواه إلى الوسیط الأوروبي، وھذا یؤكد التعاون الوثیق بین كلاً من مؤسسة 

 .ط ولجنة الالتماسات التابعة للبرلمان الأوروبيالوسی

یجѧѧوز التبѧѧادل المѧѧشترك للالتماسѧѧات والѧѧشكاوى بѧѧین الوسѧѧیط ولجنѧѧة الالتماسѧѧات        -١٦

بالبرلمان الأوروبي عندما یكون ذلك ممكنًا، وبنѧاءً علѧى موافقѧة الملѧتمس أو مقѧدم         

 .الشكوى، ویقتصر التعاون بینھما على المسائل غیر السیاسیة

وسیط الأوروبي منذ أن بدأ مھام عملھ عدد ضѧخم مѧن الѧشكاوى، وترجѧع           استقبل ال  -١٧

زیѧادة عѧѧدد الѧشكاوى إمѧѧا إلѧѧى أن المѧواطن الأوروبѧѧي بѧѧدأ یبحѧث تѧѧدریجیًا وبѧѧصورة      

أفѧѧѧضل عѧѧѧن حقوقѧѧѧھ، أو لأن التѧѧѧدھور بѧѧѧدأ یخѧѧѧیم علѧѧѧى إدارات ومؤسѧѧѧسات الاتحѧѧѧاد  

 .الأوروبي

 أكثر اھتمامѧًا  -ن أدنى شك بدو-سوف یكون الوسیط الأوروبي في المستقبل القریب   -١٨

بمسألة احترام الحقوق الأساسѧیة للمѧواطن الأوروبѧي، أضѧف إلѧى ذلѧك، أنѧھ سѧوف           

یقѧود، مѧن جانѧب، المجتمѧѧع الأوروبѧي إلѧى أن یكѧون أكثѧѧر حرصѧًا علѧى احتѧرام تلѧѧك          

الحقѧѧوق، ویعمѧѧل، مѧѧن جانѧѧب آخѧѧر، علѧѧى ربѧѧط الحقѧѧوق الأساسѧѧیة بفكѧѧرة المواطنѧѧة    

 .الأوروبیة
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 -لأوروبي مساحة كبیرة للتصرف والحركة بحریة تامة، حیѧث یمكنѧھ    یملك الوسیط ا   -١٩

 إجراء التحقیقات التي یѧرى   -من معاھدة الجماعة الأوروبیة   ) I -١٩٥(وفقًا للمادة   

أنھѧѧا ضѧѧروریة وجدیѧѧة، ویتمتѧѧع فѧѧي ذات الوقѧѧت بحѧѧصانات وامتیѧѧازات، علѧѧى غѧѧرار  

 .ھا من تلقاء نفسھقضاة محكمة العدل، تُعینھ على مباشرة التحقیقات التي یجری

لقد أصبح الوسیط الأوروبي منافسًا ومزاحمًا للجنة الأوروبیة بشأن مراقبة تطبیѧق        -٢٠

 .قانون الجماعة الأوروبیة من جانب الدول

من معاھدة الجماعة الأوروبیة على الوسیط إمكانیѧة مباشѧرة      ) ١٩٥(أنكرت المادة    -٢١

عوى قضائیة، مѧع الأخѧذ فѧي    التحقیقات إذا كانت الأفعال المدعي بارتكابھا موضع د   

الاعتبار أن ھذا القید لا ینحصر فقط في قضاء الجماعات الأوروبیة وإنما یغطي كل     

 .دعوى قضائیة تتم في أي مكان في العالم

لا یجوز للوسیط الأوروبي أن یتدخل في أي قضیة أو دعوى منظѧورة أمѧام القѧضاء      -٢٢

 .أو تم تأجیلھا بحكم قضائي صحیح

الѧѧѧشكاوى المقدمѧѧѧة إلѧѧѧى الوسѧѧѧیط الأوروبѧѧѧي مѧѧѧدد الطعѧѧѧن فѧѧѧي     لا توقѧѧѧف أو تقطѧѧѧع   -٢٣

 .الإجراءات القضائیة أو الإداریة

في حالة ظھور إجراء قضائي یتعلѧق بموضѧوعات محѧل تحقیѧق مѧن جانѧب الوسѧیط             -٢٤

 .الأوروبي یتعین علیھ حفظ التحقیق بدون اتخاذ أي إجراء آخر

لѧذي یكѧون فیѧھ القاضѧي     لا یعتبر الوسیط الأوروبѧي حارسѧًا علѧى القѧانون بѧالمعنى ا          -٢٥

 .كذلك، ودوره یكون مكملاً لدور القاضي
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أعطت محكمة أول درجة للجماعة المواطن حریة الاختیار في أن یلجѧأ بѧشكواه إلѧى        -٢٦

مؤسسة الوسیط، أو أن یوجھ دعواه إلى قاضѧي الجماعѧة الأوروبیѧة بھѧدف حمایѧة           

 .مصالحھ وحقوقھ، ولا یجوز للمواطن أن یسلك الطریقین معًا

 یѧسأل الوسѧѧیط الأوروبѧѧي إلا عѧن الأخطѧѧاء الجѧѧسیمة التѧي یقترفھѧѧا أثنѧѧاء مباشѧѧرة     لا -٢٧

وظائفھ، وبالتالي لا یسأل عن المخالفات البسیطة التي یقترفھا أثناء مباشѧرة مھѧام    

 .عملھ، وذلك لأن التزام الوسیط ھو التزام ببذل عنایة ولیس التزامًا بتحقیق نتیجة

د بلغت مبلغًا عظیمًا لدرجة أنѧھ قѧد اقتѧرح مراجعѧة      إن قوة تأثیر الوسیط الأوروبي ق      -٢٨

معاھѧدة الجماعѧѧة الأوروبیѧѧة بغیѧѧة إلѧѧزام الѧѧدول الأعѧѧضاء بѧѧإدراج فكѧѧرة الوسѧѧیط فѧѧي   

أنظمѧѧتھم القانونیѧѧة الوطنیѧѧة كجھѧѧاز غیѧѧر قѧѧضائي یراقѧѧب أداء المؤسѧѧسات الوطنیѧѧة    

 .لنشاطھا، ویعمل على إعلاء دولة القانون والإدارة الرشیدة

 ھѧي  - فѧضلاً عѧن مراقبѧة تطبیѧق قѧانون الجماعѧة        -كة وسѧطاء أوروبѧا    تظل غایѧة شѧب     -٢٩

الإدارة : توحید الجھود وتوجیھھا نحو المھمة الأساسیة للوسطاء والتي تتمثѧل فѧي        

 .السلیمة لمؤسسات الاتحاد الأوروبي واحترام حقوق الإنسان وإعلاء دولة القانون

مѧѧل كѧѧل أمѧѧل یرجѧѧى مѧѧن   إذا لѧѧم یوجѧѧد الوسѧѧیط الأوروبѧѧي فѧѧسوف تفقѧѧد أوروبѧѧا بالكا    -٣٠

 .الوسطاء الوطنیین

لا یعتبѧѧر الوسѧѧیط الأوروبѧѧي بمثابѧѧة درجѧѧة لاسѧѧتئناف قѧѧرارات الوسѧѧطاء الѧѧوطنیین،     -٣١

حیث إن دوره ینحѧصر فѧي التѧدخل لحѧث ھѧؤلاء الوسѧطاء علѧى العمѧل علѧى احتѧرام                

حقѧوق الإنѧѧسان ومراقبѧѧة تطبیѧѧق تѧѧشریع الجماعѧة فѧѧي الأنظمѧѧة القانونیѧѧة الداخلیѧѧة،    

ѧѧѧѧة     دون أن یملѧѧѧѧط وظیفѧѧѧѧارس فقѧѧѧѧو یمѧѧѧѧالي فھѧѧѧѧیھم، وبالتѧѧѧѧك علѧѧѧѧرض ذلѧѧѧѧك أن یف  

 .التأثیر
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یمكن للوسیط الأوروبي أن یسد الثغرات وأن یعالج أوجھ القصور التي قد تنتاب أو    -٣٢

تعتري طرق الطعن القضائیة، وھذا بطبیعة الحال یفتح الباب على مصراعیھ أمامھ     

 .وبي الأساسیةلكي یلعب دورًا ھامًا في حمایة حقوق المواطن الأور

إن الحاجة إلى الوسیط الأوروبي تظѧل قائمѧة ومُلحѧة ولاسѧیما أن اللجنѧة الأوروبیѧة             -٣٣

ولجنة العѧرائض بالبرلمѧان الأوروبѧي تعیѧران الاھتمѧام أكثѧر إلѧى سѧلوك وتѧصرفات                

 .الدول منھ إلى مؤسسات وأجھزة الاتحاد الأوروبي

لفردیѧة، ولاسѧیما أنھѧا تطمѧح     إن الوسیط الأوروبي یكون أكثر اھتمامًا بالادعѧاءات ا     -٣٤

إلى إعادة إصلاح المواقف الجائرة التي لا یفطن إلیھا أحد، وتوشك أن تبقѧى بѧدون       

 .حلول على الرغم من أنھا تقلقل الأساس الاجتماعي للجماعة الأوروبیة

حѧѧѧق اللجѧѧѧوء إلѧѧѧى الوسѧѧѧیط الأوروبѧѧѧي یكѧѧѧون مكفѧѧѧولاً لجمیѧѧѧع الأشѧѧѧخاص الطبیعیѧѧѧة   -٣٥

زد علѧѧى ذلѧѧك، أنѧѧھ یجѧѧوز  . لѧѧى الѧѧدول الأعѧѧضاء بالاتحѧѧاد والمعنویѧѧة الѧѧذین ینتمѧѧون إ

للفروع والشركات التي یكون مقرھا الرئیس بإحدى دول الاتحاد الاتصال بالوسѧیط          

 .الأوروبي

مѧن  ) ٣٦٥/٣(یمكن تقدیم الطعون القضائیة، وفقѧًا للتعѧدیل الѧذي طѧرأ علѧى المѧادة              -٣٦

لاتحѧاد حینمѧا ترتѧب    الدستور الأوروبي، حیال أفعال وتѧصرفات مؤسѧسات وھیئѧات ا      

آثѧѧارًا قانونیѧѧة بالنѧѧسبة للغیѧѧر، وھѧѧذا الѧѧشرط الأخیѧѧر یكѧѧون غیѧѧر مطلѧѧوب فѧѧي حالѧѧة       

اللجѧѧوء إلѧѧى الوسѧѧیط، وھنѧѧا یكمѧѧن الفѧѧارق بѧѧین الطریѧѧق القѧѧضائي وغیѧѧر القѧѧضائي     

 .لتسویة المنازعات

یѧѧُذكر أن الѧѧضغط الوحیѧѧد الѧѧذي یكѧѧون مثمѧѧرًا ھѧѧو الѧѧذي یѧѧأتي مѧѧن جانѧѧب البرلمѧѧان          -٣٧

وقѧѧد یѧѧصعب علѧѧى الوسѧѧیط    . تبѧѧاره المؤسѧѧسة التѧѧي تنتخѧѧب الوسѧѧیط    الأوروبѧѧي باع
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الحصول على نتیجة ما وذلѧك عنѧدما یكѧون البرلمѧان نفѧسھ ھѧو المؤسѧسة المتھمѧة             

ولا یمكѧѧن للبرلمѧѧان أن یباشѧѧر الѧѧضغط بѧѧشكل صѧѧریح وأكیѧѧد إلا علѧѧى  . بѧѧسوء الإدارة

أغلѧѧب  فѧѧي -اللجنѧѧة فقѧѧط، لѧѧذا سѧѧوف یكѧѧون تقریѧѧر الوسѧѧیط إلѧѧى الاتحѧѧاد الأوروبѧѧي     

 .  مجرد حبر على ورق-الأحیان

إن عجز الوسیط الأوروبي في عدم التوصل إلѧى نتѧائج متوازنѧة ومرضѧیة لا یرجѧع             -٣٨

فقط إلى عدم نجاح مساعیھ، ولكن یرجع أیضًا إلى الأحѧوال والظѧروف التѧي یجѧري      

 .فیھا تحقیقاتھ

ل على ما لقد تأكد لدینا أنھ في الوقت الذي یعجز فیھ الوسیط الأوروبي في أن یحص -٣٩

یرید، یسھل على قاضي الجماعة الأوروبیة أن یصل إلى كل ما یرید، وبالتѧالي فѧإن    

الجھاز الأفضل لحمایة الحقوق الأساسیة للمѧواطن الأوروبѧي ھѧو الجھѧاز القѧضائي          

 .ولیس جھاز الوساطة

یعمل الوسیط الأوروبѧي بѧشكل اسѧتباقي، ویباشѧر مѧن تلقѧاء نفѧسھ التحقیقѧات التѧي                -٤٠

ة، وعلیѧѧھ إذا مѧѧا أردنѧѧا أن نѧѧضع الوسѧѧیط فѧѧي مقارنѧѧة مѧѧع غیѧѧره مѧѧن   یراھѧѧا ضѧѧروری

الأجھѧѧزة، لقلنѧѧا أنѧѧھ یعѧѧادل المحكمѧѧة الأوروبیѧѧة لحقѧѧوق الإنѧѧسان، كمѧѧا أنѧѧھ یمكѧѧن أن   

 .یعادل لجنة منع التعذیب

أنھ في حالة إدانة المؤسسة العѧاجزة أو المقѧصرة بقѧرار قѧضائي، فإنھѧا تلتѧزم فقѧط           -٤١

فѧق ورغبѧات الملѧتمس، بینمѧا تѧدخل الوسѧیط المكلѧل        بإصدار قѧرار مجѧرد ربمѧا لا یت        

بالنجاح یلزم المؤسسة العاجزة لیس فقط بإصدار قرار ولكن یتعین في ھѧذا الأخیѧر           

وتلѧѧك خاصѧѧیة للوسѧѧاطة تتمیѧѧز بھѧѧا عѧѧن  . أن یرضѧѧى الѧѧشاكي، ویتوافѧѧق وطموحاتѧѧھ 

 .الطریق القضائي
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لكونھ یستطیع أن یمكن للوسیط الأوروبي أن یذھب أبعد من قاضي الجماعة، وذلك    -٤٢

مѧرة  ) بالدفاع عن ضحایا سوء الإدارة أو بإجراء التحقیقات الضروریة     (یعید الكرَّة   

أخرى حتѧى یحѧصل علѧى الكѧسب المعنѧي أو المѧراد أو حتѧى تكѧون لѧھ الغلبѧة، وھѧذا             

 .الطریق یجھلھ قاضي الجماعة تمامًا ولاسیما في نطاق الطعن بالتقصیر

٤٣-  ѧѧام الوسѧѧن أمѧѧشاكي أن یطعѧѧن للѧѧزة  یمكѧѧات أجھѧѧرارات وامتناعѧѧى قѧѧي علѧѧیط الأوروب

ومؤسѧѧسات الاتحѧѧاد الأوروبѧѧي، فѧѧي حѧѧین أن الطالѧѧب فѧѧي نطѧѧاق الطعѧѧن بالإلغѧѧاء لا      

یѧستطیع أن یختѧصم إلا القѧرارات الѧصادرة عѧѧن تلѧك الأجھѧزة والمؤسѧسات المѧѧشار        

 .إلیھا سلفًا

 -لواقѧع  فѧي ا -إن الصیاغة التي جاءت بھا المعاھدة المنѧشئة لدسѧتور أوروبѧا تكѧون         -٤٤

من معاھدة الجماعة الأوروبیة، وذلѧك  ) ١٩٥(أوسع من تلك التي نجدھا في المادة       

لأنھا أضѧافت تعبیѧر ھیئѧات إلѧى تعبیѧري مؤسѧسات وأجھѧزة الجماعѧة، ممѧا یѧضیف                 

وعلیھ، فإن مجѧال الوسѧاطة سѧوف یѧصبح     . مجالات أخرى لتدخل الوسیط الأوروبي  

 .طاق الجماعات الأوروبیةأكثر اتساعًا من مجال الطعون القضائیة في ن

أن مجѧѧال تѧѧدخل الوسѧѧیط الأوروبѧѧي لا یكѧѧون غیѧѧر محѧѧدود، حیѧѧث لا یجѧѧوز لѧѧھ نظѧѧر       -٤٥

الѧѧشكاوى التѧѧي تѧѧدخل فѧѧي نطѧѧاق الاختѧѧصاص القѧѧضائي لمحكمѧѧة عѧѧدل الجماعѧѧة أو     

لمحكمѧѧѧة أول درجѧѧѧة للجماعѧѧѧة أو لمحكمѧѧѧة الوظیفѧѧѧة العامѧѧѧة للجماعѧѧѧة، أو للغѧѧѧرف     

من معاھدة ) ٢٢٥(المستقبل بموجب المادة  القضائیة الأخرى التي سوف تنشأ في       

  .الجماعة الأوروبیة
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